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Björnhovda




”... om hela världen mig sagt

att de vuxit på Öland, hade jag ej trott

det; nu tror jag”





I den tidiga morgonväkten var himlen lätt mulen, blott längst ner i
öster fanns en klar strimma, en öppen rand där den blekgyllene morgonrodnaden varsnade solens uppgång.

Ön hade redan vaknat, lärkorna hälsade drillande den nya dagen,
en svag vind drog genom trädtopparna. Men när det första solspjutet
stack över himmelsranden mångdubblades med ens fågelkörens spel,
vinden växte i styrka och började kåra det mörkblå vattnet i sundet,
ängarnas och lundernas försommargrönska skimrade i det uppgående ljuset. För en stund strålade landskapet i det starka solskenet,
så doldes solskivan under den lätta molnslöjan och vinden sjönk till
en viskning.

Skank-Mattis, som kom tvärande över ängar och på slingrande
stigar, var på väg ned mot färjeläget. Han drog in den ljumma luften
och tyckte det var ett behagligt väder, äntligen var det sommar igen
med sol och värme och lena vindar som tinade upp vinterstela lemmar.

Vintern hade varit hård, snörik och kall. Därtill lång. Till sist hade
man näst intill misströstat om att den skulle ta slut någon gång.
Fjolårets vinter hade dock varit än värre; då hade man kört med
släde ännu på Kristi Himmelsfärdsdag. Men så hade det också blivit
ett missväxtår där jorden var karg. Man hade fruktat för ett nytt oår
också denna vår, så länge som det dröjt innan luftens kyla försvann,
sädesväxten kom igång och trädens löv slog ut. Innan svartknoppen
gått ur jorden och spätt gräs spirat i markerna hade många kräk
svultit ihjäl i fähusbåsen, fastän man i det längsta sökt hålla dem
vid liv med halmen på uthustaken.

Men ville Gud, tänkte Mattis fromt, skulle nog ändå detta året
bli gott, ty sedan livgivande regn strömmat ned över jorden hade
allting börjat gro och spira, nu stod åkrarnas gröda i god växt, nu

blommade allting, vårblommor bredvid sommarörter. Denna dag
var dock den första riktigt milda och varma sommardagen, ännu i
går hade en stark storm rasat över ön och vågorna vräkt höga i sundet. Först mot aftonen hade vinden bedarrat och en färja kommit
över från fastlandet.

Mattis knäade under bördan han bar, syntes knappt under mjärdarna och mulkorgarna, de tjärade näten och de tjocka tåtbuntarna
av lindbast. Tåtbuntarna köpte gästgivarn i färjeläget av honom och
sände dem sedan vidare till repslagarn i stan. Det övriga i bördan
hade han tänkt bli av med ute i byarna och i betalning få ett mått
säd, ett bröd eller kanhända rent av något sovel. Det berodde på hur
man hade det i sädesbingar och tinor så här mellan Eriksmäss och
Lars. Efter en vinter som den förgångna var det väl inte så djupt till
botten i bingarna ens i de här sädesrika och bördiga bygderna.

Fast man fick hoppas det bästa, tänkte Mattis, för mat behövdes
nu därhemma i hybblet på malmen, den stora ungflocken var resen
och sulten efter hårdvintern.

Mattis började snart bli trött och segna under bördan. Sanningen
att säga var man ju inte så hörk den här årstiden, hade inte hunnit
ta upp sig än efter vintern. Inte heller var Mattis en stor och kraftig
karl, tvärtom liten och spinkig, kommen av fattigfolk och bristfälligt
uppfödd i barndomen. En sjukdom i uppväxtåren hade gjort honom
knotig och tanig. Värst var det med benen, de var krokiga och rent
av snippavinda, allt som oftast gick han i kors, slog det ena benet
framför det andra. Och ständigt skankade han sig. När han var
pojkvask hade han alltid haft ömma sår på fotknölarna, men nu hade
de för länge sedan ärrats och blivit till tjocka valkar, okänsliga och
hårda som horn.

Öknamnet hade också en gång ömmat och gjort ont, numer var
han helt okänslig även för det. Var inte ömhudad i andra avseenden
heller: man fick stå ut med dagen som den var, när den gått var den
glömd, när en hårdvinter gått var den också glömd. Och att denna
vintern tagit en unge i flocken därhemma, ja, det märktes knappast.
Måhända skulle kommande vintrar ta ännu flera barn, men de som
fick leva och växa upp skulle bli de sega, de som kunde stå ut med
det mesta, liksom Mattis själv.


Slug var han också, Skank-Mattis, slug och om sig. Snappade upp
likt och olikt var han kom och förde det vidare i byarna och när
nyfikenheten fått sitt blev han fägnad för underhållningen. En liten
kvick furufnatt, som samlade och drog till huset, det liknade Mattis
mest. Livlig och lättlynt, trots vardagens besvärligheter. Och där han
nu knegade fram nynnade han och småsjöng för sig själv. Sjöng lite
gjorde han gärna och denna dagen var ju så välsignat sommarmild.
Fast hustrun hans skulle nog inte tyckt om det om hon hört det, hon
var alltid så kvick med att säga att den som sjöng i ottan han kunde
råka illa ut innan kvällen.

När Mattis hunnit så långt som till Björnhovda ängegärde började han känna sig trött. Det darrade litet i knävecken, han måste
visst ta igen sig ett tag på den stora stenen som låg där så passligt i
utkanten av änget och just i hans väg. Han jämkade av sig ryggbördan, sträckte på armarna och pustade ut. Tog upp en mulkorg och
granskade den småskrattande.

Jo, de kunde fläta nu, både käringen och de största ungarna.
Men så hade han ju själv lärt upp dem, själv kunnat konsten från
barnsben, mindes inte den tid då inte fingrarna sysslat med att sno
tåtar.

Lindbast det dugde till allt, från bastskor till bastmattor. På lindbast levde man också i backstugorna här i byarna. Men flink fick
man vara i fingrarna om man skulle kunna reda sig på den födkroken, så ringa bärgning som den gav. Ändock var lindbasthanteringen omtyckt av inhysesfolket: hellre sno lindbast än kröka ryggarna i det sommarheta gärdet för ett stop mjölk eller en brödkaka.
Mattis hörde dock inte till dem som drog sig för ett dagsverke då och
då hos bönderna och den villigheten hade han gott av när sedan
vintern åter smällde i knutarna.

Om hösten plockade hustrun och ungarna nötter i hässlena som
alla andra, ett par styver skäppan fick man av stadsborna. Det bidrog
också till försörjningen, var också gott att ha. Mattis gick på slagtröske om hösten och fick så säd att mala till mjöl för vintern. Dessutom ett fårlår och litet slaktmat till julen.

Där Mattis satt på stenen hade han hela ängen framför sig, den
gröna, släta marken lyste av blomster. En del kände han till, andra

visste han inte namn på ens och brydde sig inte heller därom. Liknöjt
såg han att det var ystgräs, eller Jungfru Marie sänghalm, som växte
närmast stenen, att det var ögontröst som stod i gräset bredvid.
Längre ner i ängen bildade nyckelblomstren en brokig matta från
mörkaste rött till mildaste gult, men Mattis tyckte inte ens att de
blommorna var så märkliga. Nyckelblomster fanns ju överallt.

För stunden belåten med sin värld lutade Mattis huvudet på sned
och lyddes till den spelande trasten och gökarna som gol i fjärran.
En hackspett trummade i en gammal murken trädstam och svalorna
svirrade i luften. Ett par hjortar gick makligt över ängen och försvann i lundbrynet, det prasslade i ett snår och en harpalt stack fram
huvudet. Mattis ömsom lyssnade till fåglalåten, ömsom småsjöng.
Men tystnade så helt tvärt och spärrade upp både ögon och mun i
häpnad: såg han rätt, var det verkligen en skara främmande herrar
som kom ridande fram ur lundbrynet?

Herrar så förnäma i kläder och later att Mattis först fick den
vilda tanken att det var kungen själv som kommit till landet med sitt
jaktfölje. Fast ingen bar några bössor, inga jakthorn hade heller
hörts, inga drevkarlar och skogvaktare hade hojtat i skogen. Mattis
gnuggade sig i ögonen och såg upp på nytt: jo, de främmande fanns
kvar, det var ingen synvilla då. Och var det nu inte kungen själv så
nog var det herrskapsfolk, alltid. Trekantiga hattar, granna rockar,
som satt åt i midjorna, skor med blänkande spännen. Den som red
främst i skaran var dock enklare klädd än de andra, han bar endast
en slät skinnrock, uppknäppt nu i sommarvärmen. Likafullt var det
ingen tvekan om att han var den som var anföraren och ledaren, det
var något visst med honom, det kunde inte ens Mattis undgå att märka. Ändock var han inte särskilt reslig till växten, inte heller hade
han något befallande sätt, men han var rask i rörelserna och tycktes
sprudla av liv. När han nu red ut på ängen höll han med ens in hästen och ropade till av glädje och häpnad. För ett ögonblick stirrade
han hänförd på alla nyckelblomstren som om han inte vågat tro vad
hans ögon visade honom. Sedan gled han snabbt av hästen, skyndade
fram mellan alla örterna, böjde sig ned, plockade en blomma här och
en där, blev stående med dem i handen och tycktes se med stor förundran på dem.


Alla herrarna hade suttit av och kommit fram till honom. Tillsammans granskade man örterna, talade livligt med många gester.
Så tog en av herrarna fram skrivdon och mannen i skinnrocken började diktera med klar stämma. Mattis hörde ända upp, där han satt,
vad som sades, men det var ofattbara ord för honom, dock förstod
han så mycket som att dessa nyckelblomstren skulle vara märkliga
växter och att den främmande förut blott sett dem långt nere i södern och då aldrig kunnat tänka sig att han en gång också skulle få
skåda sådana växter i sitt eget land.

Mattis satt på sin sten och stirrade, hans förvåning var utan gräns.
De främmande herrarnas beteende var honom alldeles obegripligt.
Nog visste han att många gräs dög att färga med och att det fanns
örter som förmådde bota och hela om man förstod att rätt bruka
dem, men att höga herrar skulle befatta sig med att färdas kring i
markerna och samla blomster, det var för otroligt, inte kunde detta
vara dessa främmandes verkliga ärende! Ånej, det skulle ingen få
Mattis att tro! Detta var väl bara en stunds förnöjelse i blomsterängen
— fast en mycket underlig förnöjelse i Mattis tycke. Senare skulle
nog spörjas vad de främmandes besök verkligen syftade till.

Sällskapet hade kommit närmare Mattis nu och han kunde bättre
se både mannen i skinnrocken och de andra. Medgav litet motvilligt
för sig själv att de alla såg ut att vara beskedligt folk. Mattis misstro
blev dock inte mycket mindre för den skull, man skulle ju aldrig
skåda hund efter håren! Och aldrig, såvitt han visste, hade höga herrar fört något gott med sig till denna ön.

Hittills hade Mattis suttit stilla som en bildstod på sin sten, hittills hade nyfikenheten hållit honom kvar. Nu började han dock inse
att det var på tiden att han gav sig iväg om han inte ville bli upptäckt. Och det ville han inte alls. Han kände en liten ilning av rädsla
vid blotta tanken. Inte därför att han hade så mycket på sitt samvete.
Hade väl fångat en och annan harpalt i smyg i en haregrop, bräckt
en eller annan murken trädgren att elda med när vinterkylan isade i
backstugans vrår och gruvans brasa på torne och annat ris inte gav
värme nog. Men eljes hade han då inte förgripit sig på viltet i skogen, inte heller fällt bärande träd.

Likväl gjorde ju alltid fattigman bäst i att väcka så litet uppmärksamhet som möjligt och vad rannsakan dessa herrar kunde vara ute
i visste man ju intet om.

Försiktigt makade sig Mattis alltså ned i gräset och började axla
bördan av korgar och lindbasttåtar, rörde sig så tyst han förmådde,
men likväl fick de främmande nu syn på honom. Mannen i skinnrocken vände på huvudet, vinkade åt honom, ropade och bad honom
stanna, kom sedan med stora steg närmare.

I förskräckelsen höll Mattis på att tappa sin börda, blev alldeles
svettig innan han lyckades jämka den tillrätta. Nu var mannen i
skinnrocken nästan framme hos honom och Mattis fick en skymt av
ett vänligt ansikte med klara bruna ögon innan han tvärvände, for
in mellan buskarna, kom ut på stigen och störtade ned efter den med
bälgande bröst.

Först när Mattis kommit en bra bit på väg vågade han stanna och
lyssna. När han ingenting hörde stödde han ryggbördan mot en trädstam och pustade ut.

Mattis var helt nära byn nu, han såg husen skymta, såg rökarna
stiga rätt upp i luften sedan morgonvinden helt dött ut och himlen alltmer mulnat. Stigen han följde slingrade sig utmed gärdet och
när han på nytt gick vidare nådde honom ljudet av röster, man språkade och skrattade någonstans där framme. När stigen krökte fick
han syn på gärdesvaktaren och några drängar, som höll på att gärda
upp muren som rasat på en lång sträcka. Mattis hörde hur vaktaren
beklagade sig och skyllde på gårdagens storm. Drängarna gycklade
med honom.

Jovisst, givet måste det vara blåsten, men en redig vindkirring
hade det allt varit efter den förmått riva upp ett sådant skyttelgap!

Gärdesvaktaren låtsades inte höra, ordade bara om att man måste
kvicka sig och få upp muren innan allsköns kräk tog sig in i säden.
Mattis tänkte att sanningen var väl den att gärdesvaktaren skött sin
syssla dåligt och att några hjortar rasat den bräckliga muren. Den
här årstiden var det vaktarens uppgift att ideligen rida runt gärdet
och skrämma bort viltet med höga rop, skramlor och stenkastning
på dagen, med bloss om natten.

Karlarna tog sig god tid, trots vaktarens alla uppmaningar att
hasta. De måtte inte sett de främmande, tänkte Mattis. Ett ögonblick undrade han rent av om han suttit där på stenen, lurat till ett
slag och drömt ... men skakade så på huvudet, ånej, inte hade det
varit någon dröm. De främmande hade väl ridit in i ängen uppe från
vägen. Säkert hade de kommit med gårdagsfärjan aftonen förut, haft
sitt nattlogi hos gästgivarn och han hade väl inte hunnit sprida nyheten om deras ankomst ännu, så här i ottan.

När Mattis nu lugnat sig litet gick han fram till karlarna och hälsade en goderdag. Vaktarens häst kom fram och nosade först på
honom, sedan på ryggbördan han åter krängde av sig. Karlarna vid
muren vände sig om. Jaså, minsann, det var Mattis som var ute och
skankade så här tidigt i ottan ... och det var då fasligt vilken massa
lindbasttåtar och korgar och mjärdar han hade med sig, skulle bli
handel av nu, kunde man förstå!

Mattis nickade, jo, han hade litet av varje och handeln kunde ju
börja här, alltid var det väl något som passade. Han svängde med
en mulkorg och flinade.

Mulkorg? Kanhända Mattis trodde att hade man mulkorg så
fick man oxe, tyckte en av drängarna. Jo, en fet och grann oxe, vem
ville inte ha det?

De skrattade allesammans åt den munvige drängen, men vaktaren
rynkade pannan, rev i sitt tidigt grånade hår och sade att de pratade
tok, vem hade väl sist sett en fet och grann oxe. Inte denna våren
och inte den förra heller, bara skrangliga usla kräk som knappt orkat
ta sig ut i betesmarkerna, när gräset väl gått ur jorden. Men de
som var feta det var allt vildgaltarna, det. Numer såg man en och
annan också här nere och vad tiden led skulle de väl bli lika talrika
här som de nu var norröver. Ett sånt svin skulle man ha att slakta,
det vore något det ...

Karlarna höll med, men mumlade och såg sig skyggt omkring,
hyssjade på vaktaren, sådant där tal kunde vara farligt. Man skulle
ta sig i akt, visste han inte, han, att skog hade öron och mark ögon?

Inom sig gav de dock vaktaren rätt, om skogens djur vore fritt
byte, då skulle ingen behöva hungra, inga småbarn dö av svält, som
i år skett där norröver. Och se bara på dem själva, fast de bodde här
mitt i den sädesrikaste bygden hängde klädpaltorna ändå kring dem
efter hårdvintern och inte hade de mycken ork minsann. Vaktaren

drev likafullt på dem och ville de skulle gärda upp det här skyttelgapet på stunden, men de tänkte rakt inte arbeta sig fördärvade för
att vaktaren försummat sig. Förresten stod den där Mattis där och
hängde och såg på, han kunde gott ge dem ett handtag, tyckte de.

Då fick Mattis med ens mycket bråttom, sade att han sinkat sig för
länge sedan, måste ner till färjläget och lämna de här lindbasttåtarna till gästgivarn. Med det axlade han kvickt ryggbördan, hälsade
och gnodde iväg. Han kom just då att tänka på att han inte sagt
något om de främmande, visste rakt inte varför, Mattis var inte den
som brukade hålla inne med nyheter. Men nu hade han kommit så
brådstörtat iväg.

På värdshusets gård stod många vagnar, hästarna tog sig en munfull av gårdsgräset om de kom åt, drängar bar varor ner till bryggan
där allsköns gods samlats. Man höll på att lasta i färjan och bredvid
på bryggan stod folk som ville med och väntade. Mattis mötte gästgivarn mitt på gården. Han kom lufsande, höll den ena handen under
förskinnet, rev sig med den andra i det svarta skägget, såg tankspridd
och bekymrad ut. Mattis granskade honom nyfiket, lade än en gång
av sin börda, hälsade och visade fram tåtarna: här kom han med de
första lindbasttåtarna för året och bra och starka var de om han fick
säga det själv.

Men gästgivarn såg knappt åt tåtarna, ville bara veta om Mattis
sett några herrar komma ridande på vägarna där oppåt?

Herrar? Jovisst hade Mattis sett ett besynnerligt sällskap oppe i
ängegärdet och han hade just tänkt fråga ...

Gästgivarn avbröt honom otåligt, ville veta vad herrarna haft för
sig, vad de gjort i ängen?

Å, skrattade Mattis, de hade plockat blomster av allehanda slag,
nupit sönder dem, lutat huvena ihop och dividerat väldeliga, skrivit
på plån och varit alldeles till sig ... med ett ord sagt burit sig mäkta
underligt åt.

Gästgivarns min ljusnade litet och Mattis fick veta att örtplockandet var inget att förundra sig över. Si, de här herrarna, som han haft
till nattgäster, de hade i uppdrag att söka läkeväxter för apoteken förutom en hel del annat som de skulle undersöka och ta reda på här på
landet, men som han rakt inte kom ihåg. Men det visste han, ty han

hade själv sett deras papper, att de var utskickade av höga överheten
och det kunde Mattis gott säga dem som till äventyrs sporde om de
främmande. Den misstanke angående de främmande som grodde
inom gästgivarn, aktade han sig noga att delge Mattis, det visste man
hur den skalkade kring i byarna med allt han snappade upp, misstanken att det här med örterna var något de främmande dolde farligare ärenden under. Vad visste han, icke kunde han avgöra om de
papper och sedlar han sett var äkta och icke förfalskade, icke hade
han kunnat läsa dessa dokumenten. Bekymmersrynkan kom på nytt
fram i pannan när han tänkte på detta, men när han märkte hur
Mattis små glittrande ögon nyfiket betraktade honom skyndade han
sig att avfärda honom: han kunde gå in i värdshuset och säga till
pigorna så fick han en beta bröd och lite dricka innan han fortsatte.
Tåtarna kunde han lägga i en bod så länge, betalning skulle han få
när han kom igen, nu hade gästgivarn bråttom, måste ned och se till
ilastningen av färjan.

Litet mulen, eftersom han inte fått de styvrar han räknat med,
gjorde Mattis som han blivit tillsagd, gick in i huset och framförde
gästgivarns ord. Båda pigorna brådskade runt därinne, men den ena
gav sig tid med Mattis, tog ner en brödkaka från gällstängerna i
taket, skar av halva, slog dricka i en stånka och räckte Mattis alltsammans. Mattis slog sig ned närmast dörren intill det stora bordet. Vid
överändan satt ett par bönder och drack öl. Mattis hälsade hövligt
innan han satte sig, de nickade till svar. Mattis tog sig en klunk ur
stånkan, det gjorde gott, släckte törsten. Så bröt han en bit av brödet, stoppade sedan resten innanför tröjan. Ifall nu gästgivarn skulle
komma in helt hastigt och få se hur govelig pigan varit. Mattis tuggade andäktigt, såg sig om med snabba blickar, drog in den goda
matlukten härinne, kände ibland örtdoften från fönsterkarmens
åbrodd. Lyddes på de båda karlarna, uppfattade att de var missnöjda
med de höga färjepriserna, därefter övergick de till att tala om årsväxten, lutade sedan huvena samman och var hemlighetsfulla och
mumlade något som han inte kunde uppfatta. Då och då gav de
honom en blick, föreföll inte ovilliga att språka och Mattis försökte
göra lite affärer, men det slog de bort.

I stället sporde de, liksom tidigare gästgivarn, om han mött några

ridande herrar.

Mattis bekräftade att han sett de fina herrarna.

Fina? Jaså, Mattis hade tyckt att det var fint folk?

Mattis nickade eftertryckligt, jo, nog hade det varit fina och förnäma herrar alltid.

Bönderna hummade och såg menande på varandra, sade sedan att
det där sällskapet kanhända inte var så fint som Mattis tycktes tro.
Jo, i klädedräkten förstås, men eljes ... tja ...

De ville inte riktigt ut med språket, men Mattis visste bättre än
att fråga och preja, han väntade och tog en klunk till ur stopet.

Så frågade den ene bonden var han sett de främmande. För tredje
gången beskrev så Mattis de resandes förehavande i ängen och bönderna nickade, jovisst, det stämde med vad lagårdspigan sagt dem.
Redan i går afse, när de kom iland, hade de gått en runda och plockat örter. Men det var inte allt hon sagt.

De båda bönderna kastade en tveksam blick på värdshuspigorna,
men de tycktes ha för mycket att bestyra för att hinna lyssna, språkade också sinsemellan. Bönderna bad Mattis maka sig närmare så
skulle han få höra.

Jo, si, lagårdspigan, hon var från deras by, och när de träffat
henne nu på morgonen hade hon förtalt dem att någon hon kände
varit med på färjan i går och viskat till henne i smyg att de där fina
herrarna, de var minsann inget annat än spioner, hur kruserliga de
än verkade.

Spioner! Mattis hade så när satt en ölklunk i halsen, hostade och
stirrade. Bönderna trodde han inte begrep.

Spejare då, sådana hade han väl hört talas om! Visste han inte
att det var krig kanhända och då kom sådant folk, snokade runt i
landsändarna, försökte snappa upp sådant som sedan kunde vägleda
fienden om han kom till trakten.

Krig! Mattis krafsade sig i skulten. Joo, visst hade han hört det,
men det där kriget var så långt borta, mödan för dagen så mycket
närmare. Men Mattis fattade kvickt. Spejare ... så det var därför
gästgivarn sett så modstulen ut!

Bönderna reste sig och sade att med tiden fick man väl se vad sanning det kunde vara i detta talet och hur man då skulle ställa sig.

Rådligast dock att ha de här herrarna i ögonasikte. Nu måste de dock
gå och se om färjan var färdiglastad, de skulle med om det fanns
någon plats kvar i båten.

Mattis satt kvar en stund, hans kluriga ögon tindrade och det
kluckade av skratt i hans magra bröst.

Sicken historia, tänkte han, sicken historia att komma med ute
i gårdarna. Mindes så gästgivarns förmaning och blev litet betänksam, men ... vad nu än gästgivarn sa, så var ju ryktet redan ute, de
här bönderna skulle inte tiga.

Fast när Mattis kom att tänka på mannen i skinnrocken och hans
vänliga ansikte tog det mot litet i samvetet.

Svårt att tro att han ... ja ... Fast det här talet hade följt de
främmande från stan, och ingen rök utan eld, det visste man. Och så
fick ju var och en tänka på sig själv.

Säkert skulle han bli av med alla mjärdar och nät och korgar när
han kom i stugorna och beskrev hur de främmande sett ut, vad de
haft för sig i ängegärdet. Mattis satt och stirrade på åbrodden i fönsterkarmen medan han gjorde färdig historien inom sig. Ingenting
drog han ifrån, men lade väl till. Ända tills en av pigorna kom fram
och undrade om han aldrig tänkte maka sig därifrån.


*


När Mattis sprang sin väg blev Carl Linnaeus stående kvar på
ängen och såg med stor häpnad efter den lille mannen, som med
alla tecken på skrämsel, försvunnit bland snåren. Kunde åsynen av
Linnaeus och hans fredliga följe ha tett sig så skräckinjagande för
honom? Var gemene man på denna ö så skygg för främlingar skulle
inte resan bli lätt. Det var folket han ville komma till tals med,
genom dem inhämta en del kunskap om ön som han näppeligen kunde förvärva på annat sätt. Värdshusvärden hade varit inställsam,
bockat och krökt rygg, mycket mån om att sällskapet skulle få allt
hans hus kunde ge. Linnaeus tyckte sig noga inpräntat i honom i vad
ärenden sällskapet kommit till ön, att deras färd också kunde bli till
nytta för inbyggarna här. Gästgivaren hade lyssnat och försäkrat att
detta allt skulle han föra vidare till dem som kom hit för att följa

med färjan över eller i annat ärende. Men samtidigt, samtidigt hade
där funnits något i hans ögon som motsade hans försäkringar, ständigt slank han undan med blicken.

Samma undanglidande blickar hade Linnaeus märkt hos de andra
i värdshuset, snabba blickar med misstro längst inne. Samma misstro
som funnits i den lille mannens ögon innan han tagit till flykten.

Apotekaren inne i staden, som kommit över med Linnaeus sällskap för att söka nya läkeväxter, kom nu fram till Linnaeus och slog
honom på axeln. Undrade om herr doktoren blivit förbryllad av karlens sätt att försvinna som en skrämd hare. Linnaeus nickade och
drog på munnen, liknelsen var träffande.

Apotekaren tog fram snusdosan och bjöd, tog sig själv en pris,
drog fram lumduken och nös. Sade så att försvinnandet var nog inte
så underligt om man tänkte efter.

Vem visste hur länge den där lille mannen suttit där på stenen
i skymundan och gett akt på dem. För honom måtte sällskapet betett
sig som tosingar där de legat på knä i ängen, letat blomster och brustit ut i förtjusta rop vid åsynen av all härligheten. Inte kunde han
fatta att en samling manfolk betedde sig så inför några gräs på marken om de inte var sinnesyra. Därför hade han tvivelsutan funnit det
säkrast att snabbt försvinna när de upptäckt honom.

Linneaus blick klarnade och han skrattade. Han hade inte tänkt
på det, men lätt kunde han föreställa sig hur de måtte tagit sig ut
i den lille mannens ögon. Men apotekaren hade mer att säga: Linnaeus och hans följe fick nog ha undseende med den enfaldiga allmogen här. Man fick nog inte begära att gemene man skulle ha förtroende för främlingar. De hade föga frihet, och var hårt omgärdade med
allsköns förbud. Såg de med misstro på främmande herrar fick man
inte förundra sig däröver. Fast däri skulle de tvivelsutan ändra sig
när de väl märkte, att detta sällskapets ärende inte var att lägga ytterligare bördor på allmogen. Snarare tvärtom eftersom till deras uppgifter hörde att visa bönderna, hur de på nya och bättre sätt kunde
dra fördel av vad ön kunde ge.

Linnaeus uppsyn ljusnade alltmer, apotekarens ord föreföll honom
kloka, vad han sagt troligt. Han sköt tanken på den lille mannen åt
sidan och vände sig ånyo mot ängen och de skimrande orkideerna.

Måste åter tala om hur märkliga dessa örter var, hur sällsamt att de
växte här uppe i kärva Norden. Men detta landet var icke likt något
annat här hemma, hade han icke redan märkt det. Ännu hade han
icke sett mycket av ön och ändå redan funnit en rikedom av växter.
Om så var fallet med hela detta landet då hade han förvisso kommit
till själva Floras rike. Nästan andäktigt beredde han sig att färdas
vidare för att få del av alla hennes hemligheter. En av dessa hemligheter man nu närmast skulle söka uppdaga var de äkta violerna, de
ljuvligt doftande. För den skull måste färden först och främst gå
vidare upp mot Köping, ty i de trakterna skulle dessa örterna växa.

Ritten gick genom lunder och över ängar upp på den slingrande
landborgsvägen, där väderkvarnar stod i rader och sträckte sina
vingar mot himlen. Ättemärken fanns överallt, en och annan vålböte
påminde om att krig stod för dörren. I byarna växte flädern ymnigt
invid husen och sötblomstren lyste mot grå lador. De knotiga ekarna
och höga askarna var ännu inte fullt lövade. Överallt växte oxelträden, stundom ensamma, lutande, böjda av den eviga sydvästvinden.

Vid middagstid hade man hunnit upp till Rälla gård. Då hade
molnen skingrats och solhettan drivit fram svetten på allas pannor.
Här på Rälla bodde lantjägaren själv och här blev sällskapet väl mottaget och fägnat, fick en stunds vila.





Rälla



”Salpetersjudarna voro vid Rälla i fullt kok. De
provade jorden på salpeter, då de lade henne i
vatten och av vattnet släppte en droppe på knivsbladet, som torkade i solen, då salpetret sig kristalliserar och bliver vitt ...”




Samma afton som Linnaeus och hans följe steg iland på Öland stretade ett oxök norr ifrån fram mot Rällatrakten. Oxen masade sig
framåt med tunga och långsamma steg, han visste att han snart
skulle vara i hembyn, men det förmådde honom ändå inte att öka
farten. Visserligen var han ung och stark, men efter en veckas tunga
körslor vid kungsgården hade till och med hans krafter sinat. Fast
det kunde också till dels bero på att han ännu inte tagit upp sig efter
den magra fodringen under vårvintern. Likt de flesta andra hade
husbonden hans till sist fått ta till halmen på uthustaken, en alltför
mager kost.

Petter Pers gick bredvid öket med lika långa och betänksamma
steg som oxen, pustade litet ibland, nog hade denna veckan tagit på
både folk och kräk. Trodde att sonen inte skulle höra det, men Niklas Petter Pers såg då och då på fadern och sade till sist att tröttare
var väl ändå inte oxen än han orkade dra husbonden denna sista biten hem.

Petters buskiga ögonbryn åkte då upp en bit i pannan, han gav
sonen en bläng och svarade att det var väl osäkert vem som var tröttast, han eller oxen.

Niklas drog på munnen: jo, nog visste han att far var stark till
kroppen, men ändå inte som en unger oxe. Han dröjde något på
orden, men lade så till att han tänkte sig att far hans var lika stark
som en välhållen gammal oxe ... och det var inte illa det vid hans år!

På det svarade Petter litet kort att han för sin del inte ville byta
med en gammal oxe! Och därvid bröstade han sig, lät grövre än
vanligt i rösten och de alltid rörliga ögonbrynen åkte upp och ned i
pannan.

Den som såg Petter Pers kunde inte heller betvivla att han inte
alltjämt var en styv karl. Han var satt och grov i kroppen, hade stora

kraftiga händer, ett nästan fyrkantigt huvud med ögon som stålhårda blickade fram under de rörliga brynen utan någon gammalmanströtthet eller matthet i det kärva grå. Håret under den skålformade hatten var alltjämt svart och klippt på gammalt sätt, tvärt
över pannan.

Han mönstrade sonen och lade ytterligare till att det ville han bara
ha sagt, att när han var i Niklas ålder hade han med lätthet lagt kull
varenda en som velat nappa kans med honom!

Niklas drog ögonbrynen upp i pannan, alldeles som far sin, när
han nu skyndade sig att skyla över: visst, det trodde han och det var
nog inte många som skulle stå sig mot far än i dag.

Men vad nu oxen anbelangade hade en ju sett att han dacknade
inte i första taget, om det nu var för att han var född på en torsdag
eIler ... fast far hade ju också sett till att han fått flygrönn till ok
och ene till krok och det gjorde väl sitt. Dessutom var det sagt att
över torsdagsbarn och flygrönn hade ingen jävel makt! Ett sånt kräk
kunde aldrig skogssnyvan locka ner i nåt sumphål eller de små under
jorden förgöra ...

Petter Pers stannade till vid sonens obetänksamma ord och hans
ögonbryn åkte genast upp i pannan. Han fräste åt Niklas, hade han
då inte bättre vett än att ta sådana ord i sin mun när de gick här rätt
in i skogen och det var kväller och allting!

Ackurat som om han aldrig skulle hört att skog har öron och mark
har ögon! Petter slog ett korstecken framför sig i luften för säkerhets skull och Niklas hajade till, ögonen flackade runt. Solen hade
redan gått ned i en molnbank där i väster, snåren stod dunkla i
sommarnattsskymningen. Inne i skogen skrek ugglorna.

Niklas medgav litet dämpat att det var rätt, man borde tänka på
vad man sa när man gick i skogen om kvällen. Det fanns annat man
kunde tala om än ...

Han harklade sig och fortsatte sedan med fastare röst att beskriva
hur han träffat en karl från fastlandet därborta vid kungsladugården och han hade haft en del att komma med som dög att tänka på.
Niklas fortsatte att orda om fastlänningen och blev allt ivrigare, men
Petter gick i sina egna tankar, såg då och då på sonen, hörde väl
hans röst men inte hans ord. Grumsade inom sig över genvägen de

tagit genom skogen, två hjulspår som for upp och ner över trädrötter
och stenar. Så sakta som det gick för oxen att ta sig fram här blev
det nog inte så gent när allt kom omkring. Men nu kunde man i alla
fall se kyrkan därframme mot en ljus glipa i molnkåpan.

Månntro det skulle bli regn? När solen gick ner i backe, fick
en våter nacke, hette det. Brukade stå sig, det där stävet.

Petter visste inte att han gick och mumlade halvhögt för sig själv
och Niklas vände sig plötsligt mot honom och sa misslynt att far
hörde inte ett ord av vad han, Niklas, sa.

Petter bedyrade, att visst gjorde han det och såg på sonen som om
han noga lyssnat till honom, men vad han tänkte var att han visst
aldrig förr lagt märke till hur lik honom pojken egentligen var, nästan en avbild av honom själv när han var ung i världen. Lite längre
och ljusare var väl sonen, men röst och anletsdrag var allt desamma
och samma vana att låta ögonbrynen åka upp och ner, när det var
något särskilt de ville understryka, det hade de båda. Fast till lynnet
var allt pojken mest lik mor sin, gud signe den arma själen, hon
hade dött i rödsoten tidigt på våren. I sin tid hade hon varit lika snar
till vrede som till skratt, och sannerligen om inte pojken var det
också! Brydde sig inte om vad han sa när han brusade upp.

Inte för att han, Petter, var den som lät någon gå sig för när, men
han var allt slugare, det var han, tänkte sig för litet innan han rusade i väg och drog fördenskull ofta längsta strået. Tänkte han belåtet.

Niklas höll alltjämt på att språka om den där fastlänningen han
träffat och nu hörde Petter änteligen vad han talade om: den där
jorden under fähusen, den som sjudarna lakade ur, den skulle egentligen bönderna själva få dra nytta av, använda den att gödsla åkern
med och lägga in annan i stället ...

Här blev Niklas tal tvärt avbrutet av Petter, som stannat och stirrade på sonen medan ögonbrynen åkte långt upp under pannhåret:
var han alldeles tokig, pojken, visste han inte att den jorden var
kronans, att det var lag på att den vart femte år eller så skulle lakas
ur av sjuderierna. Var skulle man eljes få salpeter till krut ifrån?

Niklas sa otåligt att detta visste han väl, men det var på tiden det
blev ändring här som på sidlandet, där det fanns särskilda salpeterlador ...


Ännu en gång fick han inte tala färdigt, en annan tanke hade fallit
Petter in: om sjudarn lagt in jorden och ställt i ordning golv och bås,
tro! Som stadgat var! Det hade sports att den här sjudarn inte skulle
vara så noga med det, men bäst för honom om han fullgjort vad han
skulle, den tjärbyttan, annars ...

Petter fortsatte att gorma och Niklas muttrade för sig själv, inte
lönt tala med gammalt folk, de hade sitt för sig. Förresten var de
strax hemmavid ...

Här fanns blott två bebodda gårdar, hade för länge sedan funnits
flera, nu öde och försvunna. Bandhunden i Petter Pers gård började
gläfsa när han hörde steg och granngårdsgräbban, som skötte huset
åt Petter och Niklas, kom ut på trappstenen.

Hon hade väntat dem, sade hon, hade vatten tillreds åt oxen, mat
åt dem själva.

En bra gräbba, tänkte Petter när han hastade iväg till uthusen, om
Niklas hade något vett såg han till att hon stannade hos dem för alltid, men det blev väl, som sig borde förövrigt, de båda gamla naborna som fick ordna den saken.

Bandhunden hoppade och slet i bindslet, småskällde och krumbuktade sig. Niklas, som tyckte om alla djur, måste fram och ruska
om det gula huvudet ett slag. Hunden for upp på bakbenen och
slängde tungan runt ansiktet på honom.

Niklas spottade och drog med handen över munnen: usch vale!

Gräbban på trappstenen skrattade och undrade om han inte tyckte
om välkomnandet han fått.

Niklas sneglade åt henne och det spelade i ögonen på honom, lent
frågade han vad slags välkommen hon ville bestå honom då? Men då
blev hon röd om kinderna och tog åt sig blicken.

Från fähuset hördes ett rytande som kom dem båda att stirra. Där
kom Petter utfarande, ursinnigt svärande över att ingenting var iordningställt, varken golv eller båsbalkar. Han rusade iväg till stall och
fårhus och fann det likadant där. Han hytte, domderade och for
kring på gården så att bandhunden med svansen mellan benen kröp
in i kojan igen.

Niklas glömde genast nojsa med gräbban, rusade iväg till fähus
och stall han också, kom tillbaka lika röd i ansiktet som fadern, svor

ilsket på att fanen skulle ta salpetersjudarna och ögonbrynen åkte
upp och ner som två fågelvingar i pannan på honom.

Petter Pers själv hade hunnit stilla sig, så att han kunde ge akt på
pojken, jaha, tänkte han inte det, nu for pojken i vädret igen. Hör
bara så han gick an, sparkade iväg ett gammalt ämbar, som stod
ivägen för honom, så att det for över halva gården. Nog för att han,
Petter, också blivit förargad på de försumliga sjudarna, men inte
hade han då väsnats så där som pojken gjorde, inte. Trodde han.
Vände sig mot gräbban, nöp sig i örsnibben och undrade om hon sett
maken till pojk att bli kvickt sticken?

Gräbban såg från Petter till Niklas och hade mycket roligt, hon
fnissade bakom handen så att hon fick gropar i kinderna, inte annat
hon kunde se hade de samma häftiga humör båda två, fast Petter
alltid ville låta påskina att det bara var Niklas som var så ettrig av
sig.

Kunde han redan glömt att det nyss varit han som svurit och gått
an?

Hon gick fram till Niklas, fick tag i armen på honom och försökte
lugna honom, sade att också far hennes varit mycket förtreten, men
ensam hade han inte kommit någon vart med sjudarn.

Men här kom han nu, de fick väl rådslå om vad de kunde göra.

Morgonen därpå gav sig tre morska karlar iväg för att ställa sjudarmästarn tillrätta. Petter Pers granne hette Manne, en senig, litet
kutig karl, huvudet längre än Petter, men bara hälften så bred. Han
var pratsam av sig och medan de strosade neråt mot Rälla luftade
de alla tre sin harm, tittade rätt fram på stigen och såg alls inte hur
grann dagen var. Det hade regnat under natten, Petter hade fått rätt.
Nu var allt som rentvättat, buskar och träd och gräs. Luften var full
av blomdoft och fågelspel. De tre kunde bara tänka och tala om salpetersjudarnas egenmäktighet, beslutsamt travade de på.

Om det var tyst uppe i skogsbyn med sina två enda levande gårdar var det dess mer liv och rörelse här nere vid den stora gården,
där folk ständigt kom och gick i sina sysslor. Stora lass med ved kördes fram till salpetersjudarnas pannor, släpor med tjocka askstockar
drogs upp på gården och lastades av. Under den stora salpeterpannan fräste och flammade elden, osunda dunster steg dirrande i luften

från den sjudande luten. Stora högar med fränt luktande lagårdsjord
låg i närheten.

Både sjudaren och hans drängar hade röda rinnande ögon och
blinkade oupphörligt. De var gremliga i ansiktet av svett och smuts
och av vätskan som ständigt strilade ur ögonvrårna. De hostade och
kippade ibland efter andan när de skulle mata under pannorna. En
het dag som denna var det en plåga att vara sjudare. De verkade
också förtorkade, skinnet var som läder, de var magra, bruna och
knotiga som gamla ekegrenar. När de tre bönderna närmade sig drev
en stark vindpust röken åt deras håll.

De hostade och spottade, tvi vale!

Niklas sade till och med att salpetersjudare skulle håken vara,
bättre arbeta sig svettig på gärdet än att, som de här uslingarna, stå
i osunda dunster dan i ända. Dåliga ögon fick de också av all ärgan.
Besynnerligt att ändå så många i den här socknen ägnade sig åt
denna födkroken.

Petter rynkade pannan och ögonbrynen fläktade: vad i helskotta
nu då, hade Niklas blivit blötsint med en gång och börjat ömka de
här tjärbyttorna!

Sjudarmästarn ordnade med sitt, kommenderade drängarna och
låtsades inte se de tre bönderna. Han var van att stå nära pannorna
och rörde sig inte, ville de tre tala med honom fick de komma närmare. Han log spefullt när en ny vindpust åter förde ångan och ärgan
åt deras håll och de ånyo drog sig undan, hostande och svärande.

Petter fräste och harklade sig och skrek till sjudarn att de ville
komma till tals med honom. Sjudarns försmädliga flin blev bara bredare.

Han ropade tillbaka, att hade de något att säga fick de komma
fram till pannan, själv hade han sitt att sköta och stod bra där han
stod. Hade inte tid att strosa kring och göra ingenting som en del
bönder.

Det var nog för att Petter skulle bli blodröd av ilska och börja
blocksvärja. Niklas var inte sämre, han kastade mössan på marken
och började hoppa jämfota. Manne, som såg hur blodsprängda Petters ögon var, blev rent rädd han skulle få slaget och ryckte honom
i armen. Petter Pers stod dock inte att hejda nu.


Nej, så sannerligen om de skulle stå här längre och gala och
göra sig till åtlöje för gårdsfolket!

Han bet ihop käkarna och klev fram mot pannan och nu var vinden honom bevågen, de ostadiga pustarna bestämde sig för att blåsa
åt annat håll och ta dunsterna med. Petter kom nästan inpå sjudarn.

I en ilsken ordström fick han ur sig att puken skulle ta sjudarn om
han inte skickade upp drängarna att ställa i ordning fähusen som
överenskommet var.

Hade kanske inte Manne och han uppfyllt sina åligganden, både
vad det gällde körslor och annat ...

När andan tröt Petter Pers tog Manne vid, men sjudarn lät dem
lugnt fortsätta att gorma tills hettan och dunsterna på nytt drev dem
undan.

Sade sedan att om de nu ordat färdigt var det bäst de gick hem
och ställde i ordning sina fähus själva.

Det hade de god tid med efter det dröjde länge än innan den tiden
kom då kräken skulle in. Medan de, salpetersjudarna, fick slita natt
och dag för att få fram all salpeter de var ålagda att avlämna innan
sommarn var över.

Detta var nu mer än Niklas stod ut med att höra. Om bara inte
sjudarn låtit så hånfull och försmädlig! I vanmäktig ilska sprang
Niklas fram och började sparka på sjudarns redskap och andra remedier. Sjudarn röt åt drängarna som rusade på Niklas, men inte kom
långt. Niklas slog till den ene så näsan sprang i blod, tog livtag på
den andre och kastade honom i marken.

När nu Petter Pers fick se den ena sjudardrängen stå med blodet
droppande från ansiktet nyktrade han till.

Niklas måtte väl aldrig göra sig olycklig på de här usla drängarna!

Manne, som var den mest besinningsfulle av de tre bönderna, fick
snabbt tag i Niklas tröjkrage, men skulle inte förmått hålla honom
om inte Petter fort kommit till och slagit armarna om sonen. Niklas
stretade emot men kom inte loss och Petter skrek, att han skulle väl
i alla fall inte bära sig åt som en vettvilling!

Nu hade gårdsfolket lockats dit av oväsendet, stod runt om och
bligade. Sjudarn lovade argt att detta skulle de tre bönderna få
ångra, det skulle han bli man för. Om inte lantjägaren haft så fint

sällskap uppe i gården just nu skulle han sänt efter honom. Han
skulle likväl nogsamt få besked om hur bönderna burit sig åt, allt
folket som stod här kunde vittna om spektaklet.

Manne började bli betänksam, han ryckte och drog i de båda
andra, bäst de gav sig iväg innan lantjägaren kom. Det här hade de
skött illa, det var då till ingen nytta att låta ilskan få övertaget till
den milda grad som Niklas gjort. Petter Pers höll med, men de hann
inte ta många steg förrän lantjägaren kom klivande över gården med
långa steg och ville veta vad detta var för ett uppträde. Det hade
hörts ända in i huset så att han fått undskylla sig inför de förnäma
herrarna han hade på besök. Han befallde de tre bönderna att stanna där de var. Som andra missdådare fick de nu stå där medan sjudaremästaren redogjorde för vad som hänt. När de förgäves försökte
få ett ord emellan för att påminna om sin rätt, blängde bara lantjägaren hotfullt på dem. När sjudarn slutat tog lantjägaren vid. Detta
skulle rendera de tre bönderna stämning till tinget efter de varit så
vettlösa att de förgripit sig på sjudarna och gjort åverkan på deras
redskap, och det i krigstider till. Sådant kunde inte få försiggå ostraffat, det skulle minst bli dryga sakören för dem alla.

Niklas hade sett lantjägarn som genom en röd dimma, nu började
det klarna för honom. Orden om stämning väckte honom till besinning. Manne hade rätt, detta hade sannerligen slutat illa. Med mörka
blickar såg Niklas på lantjägarens högmodiga ansikte, där man kunde läsa hur medveten han var om sin makt. Niklas kände förödmjukelsen bränna inom sig, motvilligt lät han Manne och fadern dra
honom med sig. Sjudarmästarens försmädliga grinande ansikte vågade han inte se på. Det var nästan outhärdligt, att han skulle få se dem
loma hemåt som åthutade småpojkar.

Lantjägaren vände sig nu till sjudarmästaren och sa att herrarna
han hade på besök ville se och förhöra sig om hur salpetersjudningen
tillgick. De tre bönderna hade inte hunnit långt när de fick se lantjägarens gäster komma ut ur huset. Då stannade de lite i skymundan
vid ett träd. Upprörda var de alltjämt men också nyfikna. Sådant
folk hade de aldrig sett förr. Lantjägaren skyndade emot dem och
nu var han minsann len och mör i munnen, det kunde bönderna gott
höra på tonfallet. Mjuk i ryggen också. De båda äldre bönderna stirrade med uppspärrade munnar på de fina herrarna.

Niklas, som nu började ta sig samman, mindes att han hört några
dunkla rykten om något sällskap som kommit resande till ön och
visst ärnade fara kring överallt här, vad de nu kunde ha för ärende.
Ett rykte ville visst veta att de var spejare. Ingen av de tre bönderna
tyckte de såg så ut. De tänkte sig att spejare var folk som smög i
skymundan och inte var så uppseendeväckande som dessa. Likafullt:
det var krigstider och nog var den där mannen i skinnrocken rätt förveten. Sjudarn fick beskriva hela tillverkningen och lantjägaren lade
till ett ord här och där. Det tog sin tid. Nu var det minsann inte fråga
om att sinka eller hindra sjudningen, tänkte de tre under trädet
harmset. Allt skrev herrarna ner, men omsider stoppade de ändå ned
skrivdonen, tog avsked, steg till häst och red vidare norrut.

De tre bönderna lomade molokna iväg hemåt, glömde de främmande herrarna för sina egna bekymmer. Fast de hade rätten på sin
sida skulle de nu ändå komma inför tinget. Kanhända bli satta på
vatten och bröd om de inte hade nog att gälda boten med. Vem visste
hur stor den kunde bli. Manne mente att det var Niklas fel, att det
gått som det gjort. Om han kunnat hålla styr på sitt humör, skulle
de inte råkat så illa ut. De började smågräla, alltmer benägna att
skylla på varandra.

Rätt vad det var mötte de emellertid gräbban mitt på stigen och
stannade förvånade. Hon satte händerna i sidorna och mönstrade
dem i tur och ordning och så log hon lite retfullt, undrade om de
talat sjudarn tillrätta nu då? De båda gubbarna mumlade något ohörbart och gräbban såg på Niklas och hans sönderrivna tröja.

Jaså, han hade varit i slagsmål nu igen.

Niklas medgav buttert att han givit sjudardrängarna ett par
slängar. Omsider fick också gräbban ur dem att lantjägaren hotat
dem med stämning.

Då suckade gräbban.

Jo, hon hade nog tänkt sig att det skulle gå så här, de hade förstås
farit fram som vildingar. Så gick det när manfolk skulle sköta nånting. Nu satt de vackert till och nu var det väl hon som fick träda
till och reda ut det här!

Reda ut! Hon! De blängde förvånade på henne. Vad skulle väl

hon kunna göra från eller till?

Gräbban drog lite på munnen och sa, att hon nog trodde sig om att
kunna tala väl med lantjägaren och få honom att låta nåd gå före
rätt. Hon hade tjänat på gården ett år, som de visste, och fick hon
säga det själv hade hon varit omtyckt av herrskapet. Jo, hon trodde
sig nog om att kunna tala väl för dem hos lantjägaren, han var inte så
omöjlig om man tog honom på rätt sätt.

Niklas och Petter Pers ögonbryn åkte upp i pannan i lättad förvåning och Manne lyste upp och sa att kunde gräbban klara dem ur
det här, ja, då skulle han ... skulle han ...

Gräbban bara log, inte värt far lovade mer än han sen ville hålla,
vad det nu var han tänkt säga.

Så blev hon mäkta allvarlig med ens, spände ögonen i Niklas, sa
att hon gick inte ett enda steg, gjorde ingenting alls, om han inte
först lovade att händanefter aldrig nånsin låta ilskan skalka iväg med
förståndet så fort något gick honom emot. Jaha, och han fick fläkta
med ögonbrynen så mycket han ville, men något gifte blev det heller
inte av förrän hon fått det där löftet av honom, att hålla humöret
i styr!

Gubbarna stirrade och Niklas gapade.

Gifte! Vem hade tänkt så långt? Joo, men det hade en ... kanhända ... Och jädra anåda, förmådde gräbban få lantjägarn på andra tankar, ja, då skulle han gärna lova allt hon begärde och gå under
pällen med henne också!





Räpplinge



”Skurkvarnar äro inrättade under bar himmel på
själva jorden: en ring av 6 famnars diameter (plus
minus) lägges här av fyrkantiga golvstenar, något
upphöjd och helt horisontal ...”




På Räpplinge alvar bröt man sten i den varma junidagen. Här hade
man tagit kalksten sedan långliga tider tillbaka. Med kil och bergslägga högg man sig ned i berget tills man kunde ta loss flisorna och
ge dem den första avjämningen innan de forslades till skurringarna
för att slipas.

Det var stilla i luften. Kalkdammet steg ur brottet och lade sig
som ett vitt puder över allas kläder och ansikten, sved i rödkantade
ögon. Till skydd mot stenskärven hade man tjocka träbottnar bundna under fötterna.

Där alvaret inte var uppbrutet grönskade den kortgräsiga heden
mellan enbuskar och torne av alla slag. Kring den gamla grå kyrkan
låg byn. I väster, där slänten sänkte sig ned mot sjön, stod strandskogen tät och grön.

Ovanför brotten låg skurringarna som en rad kransar av sten.
Fyllda sättrar med flis drogs av tåliga ök fram till ringarna och lassades av. På marken bredvid satt kvinnor som högg till och jämnade
stenarna tills de kunde läggas i ringarna. Andra tåliga ök drog där
bommarna med slipstenarna runt och åter runt i en evig kretsgång.
Halvvuxna fäntor gick bredvid eller åkte på bommarna, manade på
oxarna medan händerna sysslade med stickstrumpan. Här fick ingen
vara gärningslös, det räknades inte som arbete att enbart mana på
oxarna. Här drev fattigdomen på fliten, många par ullstrumpor blev
färdiga under kretsgången i skurringarna. När färdesbåtarna sedan
seglade iväg med sten eller kalk hade de också stora buntar med
strumpor med sig att avyttra på andra orter.

Fram på eftermiddagen hade Linnaeus och hans sällskap hunnit
hit upp till detta fattiga stycke land. Det fägnade inte hans ögon,
här var ju inte stort annat än en enda stenrössja så långt man kunde
se, och han hade sitt behag i grönska och blomster. Men han var

väl medveten om sitt uppdrags mångsidighet. Inte endast om läkeörter och färgeväxter skulle han göra sig underrättad utan också om
landets näringsgrenar och dess invånares villkor så långt han därom
kunde få besked. Herrarna satt därför av hästarna och Linnaeus
klev kring i brottet och gjorde sig underkunnig om hur bönderna
här bröt stenen. Hur man blott gick till ett visst djup och därefter
tog upp ett nytt brott. Han studerade också skurringarna och lät beskriva dem för sig. Folket sneglade under vitpudrade ögonbryn och
gav sävliga och ibland bara enstaviga svar.

Överrumplade av detta förnäma sällskap, som så oförmodat visat
sig, stirrade de nyfiket och litet undrande. En och annan erinrade
sig rykten han hört. De kunde inte helt stå emot Linnaeus vänliga,
vinnande sätt, förnäma herrar brukade inte vara så gemena. Det förvirrade dem och innerst viskade misstron sina varningar: vad ville
nu egentligen dessa med sina många frågor? Hade man nu månne
nya pålagor och förordningar att vänta? Allt vad man sade blev ju
tydligen nedskrivet, bäst då att akta på sina ord och svar ...

Så långt avsides, att herrarna inte kommit i närheten av den, låg
en liten skurring där bommen drogs runt av en gammal oxe, så slö
i hettan att den inte ens iddes slå undan flugorna med den stripiga
svansen. Dess dunkla ögon tycktes ingenting se, långsamt lunkade
den runt. En liten mager fänta gick bredvid och manade då och då
på den, men hur liten hon än var hade hon också en strumpa att
binda på. Det gick sakta och fumligt, knappt hade hon lärt sig konsten än och ibland hostade hon, entonigt och hackigt. På kinderna
blommade alltför röda rosor. En pojk, ännu yngre än fäntan, släpade
på ett träämbar med vatten. Påpassligt slog han vatten över stenarna
som skulle slipas, så fort det behövdes. När de främmande herrarna
dök upp glömde dock båda barnen vad de hade för händer. Med
uppspärrade ögon stirrade de på det fina sällskapet. Aldrig hade de
sett människor lika dessa. Inte ens prästen i socknen var så välklädd.

Den enda som ingenting tycktes märka var kvinnan, som satt
bredvid ringen och knackade till golvstenar. Hon rörde sig inte, såg
lika lite av omgivningen som oxen. Hennes fårade ansikte var grimligt och grått av stendamm och hon hade dragit huvudkluten långt
fram i pannan som skydd mot solen. Hon såg gammal ut vid en

hastig blick, ändå var hon ung nog att bära på ett barn. Hennes buk
var så uppsvälld att hon hade svårt att böja sig fram och föra hammaren. Ibland sjönk handen ned av trötthet. Hon strök de rinnande
ögonen. Så oändeligt sakta tiden gick mot kvällen och arbetsdagens
slut.

Pojken kom nu med sin träspann och ryckte henne i ärmen, tixade
och viskade: såg hon inte så besynnerligt folk där gick kring borta
i brottet? Först då lyfte hon ögonen, märkte de främmande, gjorde
solhylla med handen, men sänkte den strax igen: vad angick de där
främmande henne, hon orkade inte ens vara nyfiken. Oxen lyfte med
ens mulen och råmade. Maria slickade de torra läpparna och svalde,
men det var alldeles för ansträngande att tala. Hon såg upp på pojken som stod där och stirrade på de främmande som förtrollad, fick
tag i den magra pojkhanden. När han såg ner på henne rörde hon
vid ämbaret och nickade mot oxen. Pojken begrep utan ord. Han
vacklade iväg bort mot oxen med sin spann, men släppa de främmande ur sikte var mer än han kunde förmå sig till, och så snubblade han och spillde ut en del av vattnet. Då äntligen fick Maria fram
några ord, rösten var hes, trött, ilsken: så han bar sig åt, de hade
minsann inte så gott om vatten!

Pojken skyndade skuldmedvetet fram till oxen, som genast stannade, sänkte mulen och drack i långa sugande drag tills ämbaret
var tomt. Åter måste nu Maria ta sig samman och tala: nu fick
han kvicka sig efter mera vatten. Hon behövde inte säga det mer än
en gång. I en sätter borta på berget stod stora såar fyllda med havsvatten och för att komma dit måste pojken alldeles förbi de främmande. Han satte iväg mellan den uppbrutna flisen i brottet. Hans
bara fotsulor var hårda som läder och han skuttade som en killing,
men flåsade ändå litet för träämbaret var inte så lätt för honom ens
nu när det var tomt. Han tog sig fram så nära de främmande han
kunde och bönderna hutade åt honom när han kom i vägen för dem.

Borta vid skurringen smackade Maria åt oxen, som ryckte till och
motvilligt masade sig igång på nytt. Fäntan följde med runt, men
huvudet vred hon ideligen för att inte förlora de främmande ur sikte,
avundades brodern som fick komma ända fram till dem. Maria
suckade och stönade till, det skar i hennes rygg, flimrade för ögonen.

När pojken kom igen med träbyttan skulle hon läska sig med en
klunk vatten.

Tänkte att det kunde inte dröja länge nu innan barnet kom, men
visste inte hur hon skulle orka med arbetet ens en dag till.

Men mat måste de ha, hon och de tre barnen. Han, som låg därhemma i fållbänken och numer knappt orkade röra en hand, han
stackare tarvade just ingen föda. Hur hon än försökte lockas med
honom, var det knappt hon fick i honom en sked välling, när hon
så hade.

Sällan talade han numera, stötte någon gång fram några ord med
hes röst: ville helst dö nu, hon hade nog utan honom.

Pojken gjorde sig god tid men kom omsider åter med träbyttan.
Maria fick sin munfull vatten. Det vederkvickte henne litet. Pojken
var full av förundran och orden bubblade ur honom. Han hade varit
så nära de främmande som så, han mätte med handen. Hon kunde
inte tro så fint folk det var, när en såg dem på nära håll. Förresten
skulle de visst redan rida vidare nu. Han lät litet besviken över det,
skulle så gärna velat springa dit bort igen, inte hade han ännu sett
sig mätt på dem. Men Maria gav honom en otålig puff och pekade
mot skurringen, det gnisslade torrt därborta, pojken knegade dit med
sin spann. Hann ändå se hur de främmande satt upp på sina hästar,
hälsade och red iväg ...


Först trodde Maria att det bara var en sjöfågels läte hon hörde,
men så lyfte hon huvudet och förstod att det var ett barn som skrek
och nu såg hon fäntan som kom springande och skrikande mellan
enbuskar och torne. Det klack till i Maria, redan på håll märkte hon
att det var hennes egen fänta, som förblindad av tårar snubblade
och föll, kom upp igen, sprang gråtande vidare, fram till modern,
kastade sig ned intill henne.

Med grötig röst hickade hon fram några ord: far ... det hade
hänt nånting med far ... hela fållbänken var full med blod ... nu
rörde han sig inte ... och hon var så rädd ...

De båda andra barnen stirrade storögt på systern. Oxen sänkte
frustande mulen och stannade när ingen längre manade på honom.
Maria själv satt för ett ögonblick som förstenad. Tog sedan stöd med

handen och kom mödosamt upp från marken. Benen var domnade,
ryggen värkte, men nu måste hon hem. Valhänt tröstade hon den
vettskrämda fäntan. Hon fick betinget att sköta skurringen och se
efter de båda yngre syskonen. Skurringen fick inte försummas. Dagsverket måste göras vad som än hänt.

Kvinnorna vid de närmaste skurringarna hade sett fäntan komma
farande, hade hört hennes hulkande gråt.

Nu kom de fram och förhörde sig om vad som hänt, runkade
sedan huvena och ömkade Maria:

Ja ... ack, ack, livet var då inte annat än elände ...

Maria försökte med darrande händer dra hårkluten bättre tillrätta,
slå det mesta kalkdammet av kjorteln. Trött stapplade hon sedan
hemåt, försökte ta ut stegen, men förmådde inte, krampen i ryggen
drog henne samman, tyngden av barnet drog henne mot jorden. En
ilning av skräck flög genom henne: måtte inte barnet redan vara
på väg! Hur skulle hon då kunna hjälpa honom därhemma ... om
ännu någon hjälp var möjlig ...

Vägen tycktes henne oändlig, men äntligen kom hon då upp på
bymalmen och fram till den lilla backstugan som var hennes. Stugdörren stod öppen som den skrämda fäntan lämnat den efter sig.
Stugan var så gammal, att den inte hade annat fönster än ett vindöga, men redan innan Maria ännu vant sina ögon vid den skumma
dagern därinne, visste hon att hon kom för sent. Hade väl vetat det
redan när fäntan kom springande ... Han hade haft blodstörtningar
förut, men denna hade varit den sista. Blodet som forsat över bröstet
på honom och ned i fållbänkens halm hade redan börjat stelna.
Hans ansikte var utan liv, så utmejslat i sin magerhet att benen tycktes lysa genom huden. Döden hade han önskat sig och döden hade
nu kommit.

Maria klamrade sig fast vid dörrposten för att inte falla. Det snyftade till i bröstet på henne, men tårar hade hon inga längre. Hade
väl gråtit för mycket under åren som gått, gråtit över barnen som
dött, över mannens sjukdom.

Till sist rätade hon upp sig, tog sig över golvet, fyllde med
fumliga händer en skål med vatten, fick tag i en halmviska och sjönk
ned på pallen bredvid hans fållbänk. Darrande doppade hon viskan

i vattnet och började ansa honom, doppade den om och omigen,
torkade bort blodet tills vattnet i träskålen började färgas rött. Då
tog hon en flik av fallingen, den sträva vadmalsduken man om sommaren hade till överhölje i fållbänken i stället för vinterryan, och
förde den varligt över hans ansikte, slöt till sist ömt hans ögon.
Sedan blev hon sittande på pallen, fången i sin trötthet. Pallen, som
han gjort, tänkte hon slött. Liksom allt annat i stugan, bänkarna,
sätet, bordet.

En flyhänt människa hade han varit en gång, men det var långt
innan stendammet i brottet givit honom bröstsot och hosta. Honom
som så många andra. I sin tur hade han givit sjukdomen åt barnen,
barnen som fötts, levat en liten tid och sedan dött. Tre hade hon
ännu kvar, de tre som gick därborta vid skurringen nu. Den minsta
fäntan hade hon dock inte mycket hopp om, hon hostade ständigt,
hackigt och torrt.

Till sist blev man som förlamad invärtes, orkade varken hoppas
eller sörja, alla känslor dog. Tills man lika själlöst som oxen i skurringen bara stretade och drog dag efter dag. Men för honom, som
låg här, var nu all möda över ...

Snart skulle det spridas att han var död och någon grannkvinna
skulle komma henne till hjälp. De fattiga bistod varandra. Så var
då detta den sista stund på jorden som var hans och hennes allena.
Hon lutade huvudet i handen och medan hon oavvänt såg på honom
började hennes tankar trögt och ovant leta sig bakåt genom åren, tillbaka till den tid då de båda varit i den första ungdomen. Det tycktes
henne som en evighet sedan dess, men räknat i år var det ändå inte
så lång tid sedan han, som nu var död, varit ung och kraftig.

En munter fyr då för tiden mindes hon med förundran. Flickorna
hade dragits till honom i lekstugorna. Hur stolt hon varit då han valt
henne framför de andra, blivit mjuk som vax i sinnet bara hans ögon
lett mot henne.

Fadern hade kört henne ur huset när han fått vetskap om att de
gått prästen i förväg.

I skam hade de stått inför tinget, i skam hade hon stått på horkonans pliktpall i hemkyrkan.

De hade vigts samman innan barnet kommit, men den lilla hade

ändå inte undgått att få horungeordet kastat efter sig. Nu var hon
död sedan länge.

De hade flytt hemtrakten, fått en fristad här i byn, ett hybble på
malmen bland de andra fattiga. I knapphet hade de dragit sig fram.
Han hade stretat i brottet, hon vid skurringen. Snart hade det dock
visat sig att han inte hörde till dem som tålde kalkdammet. I åratal
hade han gått där och hostat. Undan för undan hade hans krafter
avtagit, envist hade han likväl hållit ut i arbetet. Och barn hade fötts,
barn hade dött tills hopplösheten blivit en ständig gäst.

När hon nu satt där och såg på honom kändes det dock som alla
dessa svåra åren strukits ut, känslor hon länge sedan trott döda
vaknade åter till inom henne. Nu mindes hon bara hur mycket hon
hållit av honom en gång, mindes den tid då livet, trots allt, haft
värde, rymt åtminstone någon glädje. Lik en flod steg åter den gamla ömheten upp inom henne och löste tårarna, medan de rann utför
hennes kinder sträckte hon ut handen och strök hans panna, åter
och åter.

Då spändes plötsligt hennes kropp i en häftig kramp, en välkänd
smärta riste henne. Hon kröp ihop tills svedan gått över, reste sig
sedan och vacklade bort till den närmaste fållbänken. Hennes stund
var inne, hon darrade i sin kraftlöshet.

Hur skulle hon orka föda ännu ett barn!

Det kom för henne att det vore bättre om både hon själv och
detta nya barnet fick följa den döde åt, men mindes så de tre därborta vid skurringen. För deras skull måste hon orka, måste leva
vidare. Hon knöt händerna, samlade sig inför kampen som väntade.
Och då kom med ens en tanke till henne, som beredde henne en stor
lättnad: detta var hennes sista födsel, efter detta skulle hon aldrig
mer behöva föda något barn till världen ...


*


De främmande herrarna, Linnaeus och hans följe, red vidare norrut och kom om kvällen till Köping, där de övernattade i prästgården.
Tidigt om morgonen begynte de så sökandet efter de äkta violerna,
de ljuvligt doftande. Överallt i trakten sökte man, i ängar och hagar,

i den skogiga branten under slottet. Växter fann man i överflöd,
överallt stod nyckelblomstren ymniga, särskilt Johannis nycklar.
Den rätta benvedsbusken upptäckte man och i skogen växte en
myckenhet av sårläka. Ingenstädes stod dock den eftertraktade
violen att finna och hela denna resan upp till Köping blev sålunda
förgäves.

Besvikna vände de resande åter mot söder, nådde till kvällen
Glömminge, där de fick trösta sig med att lyssna till näktergalens
drillar.





Glömminge



”Sedan man vilat över natten i Glömminge, gick
man om morgonen ut på en åker, där man fannt
orsten och alunskiffer med åtskilliga små petrificatis, som liknade skalet av små insekter, samt även
stenbollar, som voro hårde och helt släta ...”




Östen vaknade motvilligt. Hustrun hade redan en god stund ruskat
honom och manat honom att gå ur sängen, innan han änteligen kunde förmå sig att slå upp ögonen. Tyckte han alldeles nyligen somnat,
hade väl gjort det också. Numer kunde han inte somna om kvällarna
för alla de onda tankarna som surrade runt i hans huvud. Först mot
morgonsidan dåsade han till, sov sedan tungt, drömde illa. Nästan
alltid var det samma dröm, han stod inför rätten igen och våndades,
nekade enständigt till att ha huggit den gamla eken utan lov. När han
så vaknade rann svetten om honom och skammen kändes som en
kvarnsten kring hans hals.

Hustrun manade honom ånyo att kvicka sig ur sänghalmen. Hörde
han inte hur det blåste? Nu måste han upp och mala, hon hade inte
en mjölsmula kvar! Östen gnuggade sig i ögonen, fick änteligen fötterna i golvet, reste sig tungt. Hustrun hans for runt i stugan.

Strax, sade hon, skulle han få en morronbit.

Elden brann redan friskt i gruvan. På dagern inne i huset kunde
Östen se att solen väl nätt och jämnt kommit upp. Ingen var så morgongirig som Meli. Nu drog hon skäktbrädan ur sängen deras, synade den, skakade den över elden, men bara ett svagt knastrande
hördes. Triumferande stoppade hon tillbaka brädan. När skäktorna
ätit sig mätta satte de sig gärna i brädans breda springor, men i dag
hade det minsann inte varit många att skaka ur i elden. Snart hade
hon alldeles utrotat dem, i hennes hus skulle inte sådant frat få finnas!

Östen förvånade sig ofta över det märkliga kvinnfolk han fått till
hustru. Eller hade åtminstone gjort det innan han råkade så illa ut
för den där eken han huggit. Hon tålde varken lort eller sopor, både
kläder och ting skulle vara rena, man och barn också. Kvasten gick
ständigt över stuggolvet och varken dräng eller husbonde fick dra

in jord eller väsa från åkern. Ingen i hennes hus fick heller gå med
revor i kläderna. Hon skrubbade och gned och höll stugan mest lika
fin till vardags som vid helgtid. En enbuske stod alltid i spiselvrån,
några grenar på elden och det blev genast golukt i stugan. Var lördagskväll om sommaren fick barnen strö golvet med välluktande
örter. För Meli blev det inte sabbatsdag om hon inte fick vakna till
blomsterdoft i stugan. En del såg kanhända litet snett på henne, en
fattig backstugräbba som kommit sig upp här i världen och nu ville
göra sig märkvärdig.

När Östen blev fälld för olovligt skogshygge smålog också en och
annan, nu skulle det väl bli slut med Melis sturskhet. De blev besvikna, Meli gick lika rak i ryggen som förut, såg folk i ögonen och
skämdes inte. Sparade heller ingen möda för att få mannen sin att
gå med lika högburet huvud, han var ju oskyldig, hade handlat i god
tro. Skammen kom över skogvaktarn som förnekat sitt löfte, ville
Gud, skulle han nog omsider få sitt straff. Likafullt mäktade hon inte
förmå Östen att glömma, han tyckte sig utskämd för all tid ...

Morgonen var klar, solen hade nu runnit upp, lärkorna kvillrade
och sjututorna, ringduvorna, lät ideligen höra sitt entoniga läte. Så
länge Östen kunde minnas tillbaka hade de alltid haft sitt tillhåll i
träden kring gården om somrarna, han hade alltid tyckt om att ligga
och lyssna till deras dova ko-ko i morgonväkten. Tyckt om allt annat
fågelspel också, trastens klara drillar, gökropen om våren, vattenspolens flöjt. Hade trivts med sitt liv, sitt arbete, varit en förnöjd
man. Ända fram till denna våren. Det var den som blivit skiljemuren mellan förr och nu. Nu var det ingenting som förnöjde honom
längre, nu var han alltid dyster till sinnes, gick mest kring som en
enstöring och teg. Det hjälpte föga vad Meli än sade, det var ju
ändå inte hon som blivit stämplad som menedare, inte hon som
stått inför tinget och behandlats som en lagbrytare. Detta frätte
hans sinne var dag och var timme.

På vägen till kvarnen mötte han en nabo som hälsade och ville
språka. Det var allt bra att ha en väderkvarn så här års när det inte
var nog vatten i bäckegången för att dra skvaltorna.

Östen bara nickade och gick vidare. Den andre såg efter honom.

Tänk att mänskan blivit som förgjord efter den där historien

med eken. Hjälpte inte att man försäkrade honom att ingen här trodde han stått inför tinget och ljugit. Nej, visst var det skogvaktarn
som lögnat, inte vågat stå för sitt ord, när det kom därhän.

Östen gick inte gärna till väderkvarnen numer och hans steg var
långsamma, men i dag var det ju tvång, Meli måste få sitt mjöl. Han
satte spannmålssäcken på översta trappsteget och låste upp kvarnen.
Gick så och lossade bockarna under stöttorna, tog undan skrickan.
Vred kvarnen så den kom i rätt läge till vinden, satte ner skricka
och bockar igen. Gjorde allt frånvarande och med den blå blicken
långt borta i grubbel. Kvarnen var redan påseglad, himmelstecknen
hade ju i går visat att det skulle bli vind i dag. Han kände en vag
glimt av tillfredsställelse inom sig över att han haft rätt i detta ...

Han fyllde i spannmålen, öppnade spjället. Vingarna började gå
runt, det susade i seglen, malningen kom igång, stenarna knirkade
mot varandra.

På bjälken över sittplatsen låg en bit talg, den skulle användas att
smörja gångåslagren med när så behövdes. Den nya gångåsen! Den
som kostat honom hedern!

Östen hade i alla tider hellre malt på skvaltan, tyckte om att lyssna
till vattnets muntra språng i bäckegången. Fadern, däremot, hade alltid väl vårdat och skött den gamla kvarnen. När han ville kunde
östen se honom för sig hur han suttit här inne i mörka höstkvällar.
Sedan han blivit åldrig och frusen alltid svept i en gammal kvarnpäls, som ännu hängde där på sin krok. Aldrig overksam medan han
vaktade kvarnen, slöjdade ett eller annat i skenet från talgdanken,
som lyste matt genom lyktans dammiga hinna.

Östen hade inte varit inne i kvarnen sedan i våras, inte sedan
tinget i maj. Om han förmått ta bort den nya gångåsen skulle han
gjort det. Nu, när han satt här, kom åter allt som hänt honom så
nära som om det skett i går.

Det var tidigt förra hösten han träffat skogvaktarn och fått löfte
att ta en torr ek, som tyckts honom passa till ny gångås i gårdens
gamla väderkvarn. Fadern hade ännu levat och östen hade gått hem
och belåtet sagt att nu skulle han få den där gångåsen han talat om
så länge.

Först hade fadern sett förnöjd ut, men när han fått höra att Östen

bara fått löfte av jägaren, som skogvaktaren för det mesta kallades
— det var ju han allenast som ägde rätt att bära bössa och bruka den
— ja, då hade den gamle blivit betänksam. Visserligen var eken torr,
men det var ju lantjägaren, jägmästaren som bestämde om ett träd
fick huggas eller inte.

Östen hade bara skrattat, nog hade väl jägaren rätt att skänka
bort en gammal ek, som eljest bara skulle ruttna ned med tiden.

Den gamle hade inte varit så övertygad, sagt att då fick nog Östen
tänka på att smörja skogvaktarn bra, en tjänst var en annan värd.

När grannarna omsider hjälpte Östen med den nya gångåsen kom
de med samma uppmaning: bäst han såg till så inte skogvaktarn tog
igen löftet.

Tog igen löftet? Han hade ju stämplat eken.

Visst, men den stämpeln syntes väl inte sedan de huggit ut eken
till gångås! Var han så troskyldig, han, Östen. Bäst han tog sig i akt.

Östen hade först skrattat, men sedan i alla fall ridit bort till jägaren med ett fårlår, sagt att han skulle nog kunna undvara en skäppa
mjöl till jul också.

På senhösten fick fadern rödsoten, låg länge, blev allt sämre. Till
sist kunde alla se att han inte skulle komma på benen mer. In i det
sista oroade han sig för detta med eken.

Vem visste vad som kunde hända om inte skogvaktaren blev
förnöjd, han kunde lägga sitt ord emot hos lantjägaren om Östen
behövde få virke utmätt i framtiden. Ja, Östen måste lämna honom
både mjölet, som han lovat, och därtill även reda mynt.

Östen hade mest tagit detta som en svårt sjuk människas yrselord,
sökt lugna fadern, nu skulle han inte oroa sig för några timliga ting,
skogvaktaren skulle det nog bli bra med.

Så dog den gamle bonden, men inte långt därefter sjuknade den
äldste pojken. Han levde över och blev frisk igen, fast det tog lång
tid och när allt till sist åter blev som vanligt i gården hade både Meli
och Östen glömt skogvaktaren. Vintern hade varit svår och Östen
hade förgätit faderns varnande ord. Först den dagen han red för att
mala på vattenkvarnen i strömmen kom han att tänka på mjölet
jägaren aldrig fick. När han kom hem till middagsmålet den dagen
hade rättaren, som fjärdingsmannen ofta fick heta, kommit ridande.


Meli hade satt middagsmålet på bordet och gårdens folk hade inte
mer än hunnit bänka sig, förrän han kom in i stugan. Meli hade
bjudit honom att slå sig ned och ta för sig, men fjärdingsmannen
hade inte velat ta emot så mycket som ett stop dricka ens. Han hade
harklat och hummat och haft svårt att se Östen i ögonen när han
änteligen fick ur sig sitt ärende. När han slutat hade det slamrat till
på bordsskivan, det var Östen som tappat stoppkniven och så när satt
den första tuggan i halsen. Alla hade upphört att äta. Meli hade till
hälften rest sig. Husbondfolk, dräng och barn, hade i bestörtning stirrat på rättarn som stod där och vred sig. Östen hade inte fått fram
ett ord, det var Meli som bett rättaren framföra sitt ärende en gång
till, det var ju så otroligt, det han nyss sagt. Vantroget hade Östen
åter lyssnat, men det gick inte att missta sig på vad fjärdingsmannen
sa:

Östen Gummesson var stämd inför tinget att svara för olovligt
hygge av en rå ek förliden höst ...

Meli hade med gäll röst ropat att eken varit torr och huggits med
skogvaktarens löfte.

Till det hade fjärdingsman vresigt frågat, om inte husbonden här
i gården kunde svara för sig själv, och Melis redan rosiga kinder
hade blivit ännu rödare.

Östen hade dock nu änteligen fattat vad som sagts och han, som
aldrig varit någon slagskämpe, aldrig slagit blodvite på någon, han
kände nu en makalös våg av ilska välla upp inom sig. Han hade
tagit upp stoppkniven och ränt den i bordsskivan med sådan kraft
att barnen förskräckta börjat gråta och han hade rutit åt rättaren
att kvickt försvinna ur hans hus medan han, Östen, ännu förmådde
styra sig!

Fjärdingsman hade också fort nog makat sig närmare dörren, men
stannat i dörröppningen och kärvt varnat bonden för att förgripa
sig på en man i kronans tjänst, det skulle blott göra östens sak värre,
det ville han i godo säga.

Sedan hade han gått efter en sista harmsen blick. Var ju bonde
han, likaväl som Östen, men nu stod de ändock i två skilda läger.

Östen hade strax gått från bordet och utom dörren. Meli hade
ett ögonblick stått rådlös innan hon sprungit ut på gården, fått upp

porten och spejat ut efter bygatan, lugnat sig när hon sett rättarn
rida bort i sporrsträck så höns och grisar yrde kring hästhovarna.
Östen hade, gudilov, inte satt efter honom.

Sedan hade hon inte sett till husbonden förrän kvällen och var
han än irrat kring hade han kommit hem så nersmord och sönderriven, som om han gått genom både kärr och snärjen. Hon hade
hjälpt honom av med de våta kläderna utan att säga ett ord om
smörjan, han dragit med sig in. Först om kvällen när de kommit till
ro hade hon fått ur honom, att han sökt skogvaktarn, men inte hittat
honom, varken hemma eller i skogen.

Meli hade då sagt att detta var en guds nåd, hade Östen rent tänkt
göra sig olycklig. Begrep han då inte att skogvaktarn inte kunde stå
bakom detta. Ingalunda ville han väl inför tinget och bli tvungen
medge att han lovat Östen hugga eken.

Den gången hade ingen av dem tänkt sig att skogvaktarn skulle
kunna förneka sitt löfte. Sedan hon lyssnat till grannarna, som runkat huvudena och sagt att skogvaktarn var det inte värt att lita på,
hade Meli dock börjat tvivla. Bara Östen hade varit övertygad att
sanningen skulle stå sig inför tinget. Han suckade ändå tungt bara
vid tanken på att behöva komma för rätta. Mindes vad fadern berättat: såvitt det var honom vetligt hade aldrig någon av deras ätt behövt inställa sig vid tinget, anklagad för någon olovlig gärning.
Östens breda skuldror hade sjunkit ihop vid tanken på att han skulle
vara den förste.

Han hade blivit hålögd och mager, inte kunnat se folk i ögonen
längre, mest tett sig som en människa med dåligt samvete. Oroligt
hade Meli iakttagit honom. Hon hade alltid vetat att han var ömskinnad innerst inne. De hade haft det bra här på gården, men man
kunde inte, som Östen, räkna med att det skulle gå en väl i alla dagar.

Östen skulle velat hejda tiden, men den rann obönhörligt undan,
innan han visste ordet av var tingsdagarna där. Östen hade väl varit
till tings förr, lyssnat på målen, på svaren och gensvaren. Men denna
gången hörde han till de anklagade. Inte ens nu kunde han tro det.

Liksom alltid hade allmogen mött upp så mangrant som möjligt
vid tinget. Här förhandlades ju om sådant som kunde angå dem alla.

Åtskilligt blev här vetligt, mycken nyfikenhet tillfredställd. För lång
tid hade man sedan något att tala om. Östen hade som på avstånd
hört allt sorlet, allt tisslandet och tasslandet, inbillat sig att det var
om honom många viskade.

När ting och tingsfrid lysts blev det tystare. Sedan uppbuden av
gårdar företagits hade tillvaratagna och förkomna kreatur upplysts.

Någon hade över vintern i sitt fähus härbärgerat en upphittad kviga med rist i vänstra och frammangren i högra örat.

En bonde i mängden lyste då belåtet upp: här hade han sitt förlorade kräk, att hon vankat så långt hemifrån hade han väl aldrig
kunnat tro, nu måste han ge skälig foderlega för henne.

En annan kunde däremot förgäves få vänta på att någon skulle
tillkännage sig upptagit ett brunt sto med styft i högra örat, två
frammanskår och gluggar i bägge öronen ...

Månget försvunnet djur hördes aldrig av mera, det kunde ha dött,
infångats av fantfolk och sålts, men också helt enkelt behållits av
den som funnit det, det var i många fall inte omöjligt att sätta sitt
eget märke över den ursprunglige ägarens.

De många småmålen tog lång tid.

Där stod en bonde anklagad för att hans löshund bitit ihjäl en
hare, det kostade honom tio daler i böter!

En dräng, som beskyllts för att han flått ett dött sto, friade sig med
vittnen.

Ett par åboar blev dömda betala en tunna spannmål för den skada
deras svin tillfogat grannarna.

Några karlar, som råkat i slagsmål, fick böta en kanna spanskt vin
till sin sockenkyrka.

En pojke, som i oförstånd sökt röka ut några rävungar och därvid
bränt ner en ek, skulle risas av fadern.

Alla skyllde på varandra, alltid var det motparten som förgått sig.
Hade man själv dragit kniv hade det allenast varit i nödvärn.

Lantjägaren hade andragit ett mål angående misstänkt djurskjutning. Skogvaktaren hade hört skott i skogen och skymtat två karlar,
den ene med bössa. Ett vittne hade också sett en karl med bössa
ströva i skogen samma dag, men menade att det var en fastlänning.
Den ene av de två karlarna påstods av skogvaktaren vara en ung

dräng, som om somrarna låg till sjöss med fadern i deras färdesbåt.
Båda skulle nu efterspanas.

Först på tredje dagen hade skogsmålen kommit före. På vårtinget
var det alltid många sådana mål. Fattigt folk hade fått stå till svars
för att de kvistat eller fält hela träd till bränne.

Omsider hade så också Östen stått där inför nämnd och befallningsman och av lantjägaren blivit anklagad att olovligt ha huggit en
rå ek. Han hade fått lägga hand på bok, svära på den gamla tingsbibeln att säga vad sant var. Svetten hade flutit i pannan på honom.
Förvirrad och röd hade han hackande nekat till att ha fällt eken
utan lov. Hade själv begripit att han måste sett storskyldig ut, att
rätten inte trott honom, då han sagt sig ha skogvaktarens löfte och
handlat i god tro. Och eken hade varit torr och inte rå. Lantjägaren hade dock vidhållit att eken varit rå, det hjälpte inte upp
östens sak att han förnekade detta. Vad skogvaktaren beträffade
hade han inte tillstånd att ge någon löfte att fälla träd.

Östen hade strukit svettdropparna ur ögonen, förtvivlat stirrat på
domare och nämnd, men inte tagit igen sina ord: jägaren hade lovat,
eken hade varit torr. Tillagt att för skogvaktarens besvär att slå stämpel på eken hade Östen givit honom ett fårlår.

Då hade Meli slagit sig för pannan, där hon stod bland tingsmenigheten: o, du käre, dumme man, detta borde du tegat med!

Väl visste alla att skogvaktarna i smyg tog mutor för att kunna
leva, men slikt fick aldrig komma till länsmans eller lantjägarens
öron. Allra minst inför sittande ting. Då blev de tvingade avsätta
den jägaren det var fråga om och det var ingalunda lätt att få folk
till skogvaktartjänsterna, ringa var lönen, illa sedda var de av allmogen.

Skogvaktaren hade tillfrågats om hur saken förhöll sig och blankt
nekat till att ha stämplat någon ek, vare sig torr eller rå till Östen
Gummesson i Glömminge. Icke heller hade han av honom tagit mot
något fårlår.

Med gapande mun hade Östen stirrat på skogvaktaren, men han
hade sett åt annat håll.

Han hade krökt rygg för lantjägaren, sagt att han var väl medveten om att han icke utan dennes tillstånd ägde rätt att stämpla

träd för huggning, och hade icke heller gjort detta. Han hade talat
stadigt och varit rapp i munnen, kvick nog att kunna rädda sig själv.
Befallningsman och lantjägaren hade trott honom, medan en del av
nämndemännen verkat mycket tvivelsamma, andra uppenbart misstrogna.

Östens grannar hade vittnat att eken varit torr, att Östen sagt dem
att han fått skogvaktarens löfte att hugga trädet och att han varit
mycket tillfreds med detta efter fadern hans, som varit mycket fäst
vid den gamla kvarnen, nu kunde få en ny gångås i den. Ellers var
kvarnen så många gånger lappad och lagad att det varit bättre bygga
en ny, blott virke kunnat fås. Men som alla visste var överheten
mycket njugg med att ge allmogen vad den behövde i den vägen,
också sitt bränne fick man ju tvunget ta från sidlandet trots att skog
fanns på ön ...

Här hade befallningsman avbrutit dem, rutit att vittnena skulle
hålla sig till saken: kunde de ta på sin salighets ed att eken varit torr
och icke rå?

Det hade de tveklöst svarat ja på och fördenskull och därför att
Östen Gummesson hittills varit en oförvitlig man skulle han få slippa
undan med femton daler i böter.

Östen hade stått där som förlamad. Långt ifrån att det vid tinget
blivit utrett hur allt gått till, hade skogvaktaren, som lögnat, gått fri.
Medan Östen, som sagt vad sant var, blivit fälld.

Femton daler! En oxe i sina bästa år fick man för tio! Var detta
rättvisa? Grannarna hade haft rätt, fadern och Meli också, skogvaktaren hade tagit igen sitt ord, fanen tage honom!

Om Östen blott haft förstånd att gå till lantjägaren. Så dags att
ångra nu. Nu, när han var utskämd för all tid. Stor tur ändå att han
icke var så fattig att han inte ägde pengar nog till boten. Om inte
hade han fått plikta med kroppen.

Meli drog också i tysthet ett långt andetag av lättnad! Gudilov
var de något så när välbärgade skattebönder. Det var ändå illa nog
som det var, Östen hade blivit fälld och tagit det hårt. Meli hade
länge grunnat på vem som kunnat se honom hugga eken och burit
fram det till lantjägaren. Skogvaktaren måtte blivit lika illa berörd,
han. Hade väl inte kunnat annat än neka, hade ju hustru och barn

att tänka på. Meli kunde begripa detta, men inte Östen. När de
efter tinget talades vid hade han sagt att i skogvaktarns ställe skulle
han stått vid sitt ord. Och Meli trodde honom.

Dock, nu var ju alltsammans över och både Meli och grannarna
menade att det bästa Östen kunde göra var att förgäta vad som skett.

Förgäta! Östen såg bara mörkt på dem. Sådan orättfärdighet
kunde väl inte förgätas! Hittills hade han varit dum nog att tro att
rättvisa skipades vid tingen, nu visste han bättre. Inom sig beslöt
han att skogvaktaren med tiden skulle få ångra sin lögn, en dag
skulle Östen ta sin hämnd ...

Han vaknade till när stenarna begynte gnissla, skruven var tom,
mjölsäcken full. Han stannade kvarnen. Begynte sedan segla av den
och ställa den i ordning. Gick in igen för att hämta ut mjölsäcken,
men stannade först till i ett hörn där det stod några hasselspön.
Sedan tinget hade han vankat mycket i skogen, gått för sig själv och
ältat sin oförrätt. Då hade han skurit hasselspöna, tagit flera innan
han tyckt sig få något som var smidigt nog. Nu valde han ut ett spö
och lät det vina i luften, smällde det i en bjälke. Log litet snett för
sig själv: det spöet skulle ta bra på den skyldiges rygg, det spöet
skulle utplåna Östens nesa. Icke ett ögonblick tänkte han på hur det
skulle gå för honom om någon begrep vem som fört spöet. Visste
bara att han inte skulle kunna leva all sin tid utan att ha fått sin
hämnd.

Han spratt till, när någon ropade utanför. Satte kvickt tillbaka
spöet och gick ut. Där stod grannbönderna.

Om Östen malt färdigt kunde han väl komma med och se på de
där främlingarna man pratade så mycket om. De hade ju förut ridit
denna vägen upp och var nu på nedväg. Det sades att de varit ända
upp till Köping innan de vänt, skulle visst ha letat efter någon ört
där. Måtte vara en mycket märklig ört, efter de gjort sig sådant besvär.

Grannarna försökte göra vad de kunde för att skingra Östens
svårmodiga tankar, ville nu visa honom något, som kunde få honom
att glömma det där välsignade målet om eken för en stund. De pratatade i munnen på varandra.

Kunde han bara tänka sig, de främmande gick kring på en åker,

plockade stenar och vände och vred på dem, och hade så lärda samtal att ingen kristen själ begrep ett ord.

Östen följde motvilligt med. En myckenhet folk hade samlats vid
åkern, Meli fanns där också, såg han. Och nog var det främmande
sällskapet märkligt att se, men det var dock inte åsynen av dem som
kom Östen att dra efter andan och skärpa blicken. Nej, den han först
och främst såg var jägaren, som satt där till häst med bössan över
axeln som vanligt. Talade med de främmande, begrep dem förstås
och var en sådan karl! Östen log lite försmädligt.

Meli kom fram och undrade lågmält om han nånsin sett på maken,
se hur de vände och vred på stenarna.

Östen hörde henne inte, han såg bara på skogvaktarn. Meli såg
blicken och blev ängslig. Meli, som aldrig varit rädd av sig förut,
hade blivit orolig de här sista dagarna. Kände sig inte riktigt lugn
om inte Östen var inne i stugan. Det hon fruktade var att han inte
skulle kunna styra sig om han träffade skogvaktaren på tu man hand
någonstans. Nu höll hon Östen hårt i ärmen och pratade på tills
Östen tystade ned henne, han ville höra vad det var skogvaktaren
sade till de främmande.

Jägaren tycktes erbjuda sig att följa främlingarna en bit på väg,
visa dem var de bäst kunde rida eller något sådant. Var mycket
tjänstvillig och bedyrade att det inte skulle falla sig olägligt för honom, han skulle senare ut på sin beridning och det fanns genvägar
han kunde ta på återvägen.

Östens puls slog hårt, han kände stigarna lika bra som skogvaktaren, det föreföll honom som om en högre makt nu tydligt gav jägaren i hans händer. Skogvaktaren red iväg, de främmande satt upp på
sina hästar och följde i hans spår. Bönderna och deras kvinnfolk
stod kvar en stund och såg efter dem. Pratet gick fram och åter: om
det skulle vara sant tro att de främmande var spejare och spioner?

Östen hade dragit sig hemåt så fort skogvaktaren kommit ur sikte.
Meli traskade efter och kunde inte tänka på annat än det agg hon
läst i Östens ansikte, när han såg på skogvaktaren.

Gud sig förbarme, hur skulle hon få mannen att bli som förr igen!
Nu hade han plötsligt blivit märkvärdigt talför, ja, rent av uppspelt. Skrattade åt de främmande.


Tockna besynnerliga ärenden de herrarna måtte vara ute i!
Vuxet folk som plockade sten som småpojkar och gömde! Månntro
vad det kunde ligga bakom sådant beteende? Man kunde gott tro
vad som helst. Nåja, nu skulle han gå till kvarnen igen, hade litet
kvar att bestyra där. Sedan skulle hon få sitt mjöl, men det drog väl
om en stund.

När Östen kom till kvarnen brydde han sig dock inte alls om mjölsäcken, inte heller hade han något kvar att ordna med. Han valde
omsorgsfullt det smidigaste hasselspöet, låste kvarndörren, hängde
upp nyckeln på en spik, kom sedan osedd i väg, fick tag i en häst på
betet och red in i skogen.





Gården under berg




”Bistockarne hade förledit år tagit mycken skada
och voro till större delen utgångne.”




Ungefär vid samma tid om morgonen då Linnaeus med sitt följe
reste vidare söderut i sällskap med skogvaktaren gick Bengtamor i
berggården nere i Resmo socken en runda i sin bigård i den behagliga junimorgonen. När hon stökat undan de angelägnaste morgonsysslorna var det hennes dagliga vana, sommaren igenom, att se till
att intet hänt under natten som skadat eller ofredat bina. Ganska
vanligt var att en lock, en spindel av något slag spänt sitt nät för ingången till en bistock, kom det inte genast bort kunde hela samhället
dö. I skummet ville också gärna små ödlor slinka in i bistockarna.
Det förekom man bäst genom att ofta smörja öppningarna med kodynga. Också myrorna fick man se upp med.

Bengtamor visste det mesta om hur man skulle sköta bin så att de
trivdes, och själv trivdes hon med att gå där i bigården och pyssla
och lyssna till binas summande sång. Rikligt med god honung fick
hon i gengäld för sin omvårdnad. Så god honung som Bengtamor
hade ingen annan, det hade hon prostinnans ord på. Så låg ju också
berggården bland täta lövskogsdungar, dess tegar och åkrar omgavs
av släta blomsterrika ängar där Bengtamors bin bjöds ett överflöd
av nektar. En sådan solig junimorgon som denna surrade och sisade
det över ängarna av både vilda och tama bin.

Berggården hade blivit kvar här under berget när Kleva by för
århundraden sedan flyttats längre ner i dalen, närmare stranden.
Ovanför gården steg landborgen tvärbrant, ömsom något bevuxen,
ömsom kal. Där ovanför på krönet stod väderkvarnar i täta rader
och gick man några steg uppför slänten skymtade man Resmo kyrka
med sina två torn.

Bengtamor hade sålunda inga nära grannar, men saknade inte
detta så särdeles. Gårdens sysslor fyllde hennes tid och om söndagarna red hon och Tobias till kyrkan och där fanns alltid gott om
folk på kyrkbacken att prata med, få veta nyheter av.

Det var nu den tid på sommaren då bina började svärma och i dag
stod Bengtamor länge vid var bistock och lyssnade.

Fann till sist en där den nye visen förkunnade att hon skulle snart
ut, ut, ut ...

Då ropade Bengtamor inåt gården att Tobias fick kvicka sig med
den nya bistocken, rätt vad det var kunde den behövas.

Bengtamor brukade sällan förlora några svärmar, i år var hon
särskilt angelägen att inte mista någon, flera av bisamhällena hade
dött under den hårda vinter som varit, trots hennes omsorger.

Tobias stack upp sitt lurviga vita huvud över hägnaden och ropade tillbaka att nu felades det inte mycket, strax skulle stocken vara
färdig och sötblomster hade han till reds att smörja den med. Bengtamor nickade belåtet, luktade stocken sötblomster drogs svärmen
lättare in i den.

Bengtamor hade sin bigård längst bort i kålgården. Henne stack
aldrig bina. När hon öste ner en svärm i en ny stock kravlade de
i hennes hår och på hennes armar, men de rörde henne inte. Det
fanns nog de som tyckte det liknade trolleri och undrade vad knep
Bengtamor använde. Det skrattade hon bara åt. Skulle inte bina
känna henne, veta vem som skötte dem. Med pojken Tobias var
det däremot helt annorlunda. För hans skull hade hon bigården
så långt bort från stugan som möjligt. Hur gott handlag den pojken
än hade med alla andra slags djur så var det som om bina inte tyckt
om honom. Närmade han sig stockarna kom det en ilsken ton i
summandet. Han tog också gärna en omväg runt de blomrikaste
ängarna. En gång hade ett bi stuckit honom och då hade Bengtamor
trott att pojken skulle dö för henne. Nu var han ju så vitskinnad
och tunnhudad, kunde kanhända bero därpå.

Tobias var förresten lite besynnerlig till hela sitt utseende. Främlingar stirrade alltid förvånad på honom. Håret var alldeles vitt,
också ögonen tycktes färglösa. Folket i trakten hade menat han var
ett slags bortbyting när han som halvvuxen pojklaps förirrat sig till
berggården, ett utsvultet tiggarbarn, som Bengtamor förbarmat sig

över och låtit stanna. Det hade hon aldrig ångrat. Tobias var nu
vuxen. Utan hans hjälp skulle hon inte rett sig med gården, ensam
som hon var om somrarna.

Nog hade hon både man och son, men de låg till sjöss från vår till
höst. Det var Tobias som skötte gårdens djur och tegar, alltjämt
smallemmad och kortväxt men likafullt seg och outtröttlig. För
honom var Bengtamor den bästa människa i världen. Han skulle
kunnat göra vad som helst för henne som skänkt honom hem och
trygghet. Nu var hon bekymrad, det visste han. Hon brukade alltid
nynna när hon gick kring bland sina bin, summa på samma sätt som
de små flygfäna. Det gjorde hon inte i dag, hade inte gjort det sedan
den där främmande skogvaktarn kom till gårds några dar efter tinget
och rannsakade efter en bössa som han påstod man gömde undan
här.

Tobias tänkte med harm på husbonden och Lasse, sonen i gården.
Inte nog med att de lämnade Bengtamor ensam varenda sommar,
lät henne vara i ovisshet om de var levande eller döda tills det blev
höst igen, skulle de nu också skaffa henne andra bekymmer!

Det var sant att Bengtamor ännu inte glömt den där morgonen
då den främmande skogvaktaren utan vidare kommit instegande i
stugan på berggården och sånär skrämt slaget på henne.

Hon hade stått vid spiseln och rört i vällinggrytan, var nyss hemkommen efter morgonmjölkningen. Vid hennes fötter hade huskatten
suttit, jamat och trampat upp och ner. Han hade inte fått sin mjölktår än. Bengtamor hade muttrat att han fick väl ändå tåla sig litet,
folk först och kräk sedan!

Hon hade böjt sig ned och blåst på elden under grytan, när hon
rest huvet igen hade hon sett en lång skugga över golvet, förvånat
lyft ögonen och där klev just en mörk karl med bössan på ryggen
över tröskeln. Hon hade flämtat till i förskräckelsen och tagit sig åt
hjärtat. Katten hade skjutit rygg, fräst och försvunnit in i en vrå.

Bengtamor förmådde först inte röra sig, hennes hjärta bultade och
kinderna vitnade. Hennes ögon hängde vid bössan. Det var bara
skogvaktarna som ägde rätt att bära bössor, men det här var inte deras egen välkände jägare. Honom skulle hon aldrig blivit rädd för.
Det här var en främmande barsk och bister karl. Vad kunde väl hänt,

vad ville han? Hon fick genast veta det. Han hade klivit fram på
golvet utan att ens hälsa och burdust sport om pojken hennes haft
en bössa med sig sist han var hemma?

Om han velat ta henne med överraskning hade han lyckats, hon
hade bara hört två ord: bössa ... pojken! Ryckt till så hon tappat
sleven i vällingen och det hade väl den främmande jägaren tagit som
tecken på skuld, otåligt hade han uppmanat henne att säga vad sant
var. Förvirrad hade Bengtamor skakat på huvudet.

Nej, här i huset fanns det för sant ingen bössa ... vad hade han
för skäl tro något så befängt?

Jägaren blängde bistert.

Jo, det fanns fuller goda skäl att tro det var pojken hennes som
skjutit hjort ihop med en annan hjortdråpare borta i strandskogen
här i vår!

Bengtamor hade då blivit röd i ansiktet av vrede, nu började hon
hämta sig och få humöret tillbaka. Talföret också.

Skulle hennes pojk vara hjortjägare ... visste inte den främmande
hut! Pojken och far hans låg på sjön hela somrarna, seglade med
sten och spannmål till fastlandet. I år hade de förresten gett sig iväg
så fort isen gått upp — och då låg snön ännu djup i skogen. De var
ärligt folk här i gården, det här var inte ett tjuvahus som han tycktes
tro, vem han nu var. Skäms skulle han, komma inrusande, föra en
ovettig mun och så när skrämma slaget på en gammal människa ...

Bengtamor hade nu måst hämta andan och den främmande skogvaktaren hade passat på att ryta åt henne att hålla sin trut. Hon
skulle tänka på sina ord och vem hon talte till!

Bengtamor hade då krökt lite på läppen och sagt att såvitt hon
förstod var det väl till en av lantjägarns drängar och det tyckte nu
inte hon var så märkligt. Skogvaktarn hade stampat i golvet.

Inte fanen själv kunde tas med munviga käringar, men gården
skulle han leta igenom, så mycket hon det visste!

Det var då som Tobias stuckit in sitt alltid lika lurviga huvud genom dörren för att se vad det var för uppståndelse i stugan. Han
hade på sig en gammal luva, under den stretade hans vitaktiga hårtestar hit och dit. Tobias kisade på den främmande och hajade till,
den skogvaktarn kände han igen. Hade sett honom nere vid vårtinget. Tobias hade varit där och lyssnat ett tag liksom alla andra.
Hört just den här jägarn förneka att han lovat en Glömmingebo
hugga en torr ek. Ingen av menigheten tycktes ha trott annat än att
han ljög, Tobias hade hört förstuckna antydningar runt ikring sig.
Det var också denne skogvaktarn som vittnat i målet om misstänkt
djurskjuteri. Och nu hade han kommit hit. Den där ungdrängen han
talat om ... det kunde väl aldrig varit Lasse han syftat till? Bengtamor såg glimten av rädsla i Tobias blick, trodde det var jägaren han
blivit rädd för.

Sade lugnande att den här jägaren visst trodde han kunde skrämma folk, men det skulle han inte ha något för. Fast efter han nu ville
leta genom gården var det bäst Tobias följde med honom. Skogvaktaren hade tagit Tobias i armen och omilt ristat honom: var han
drängen i huset, hade han sett nån av karlarna i gården ha bössa
med sig hem? Tobias såg fåraktigt på honom, rev sig i skulten, skakade på huvet: bössa ... sån där som jägarn hade på ryggen ... nää,
aldrig här i gårn ...

Bengtamor log belåtet. Tobias kunde göra sig dum när han ville.
Tobias tänkte att skogvaktaren kunde ju alltid få roga sig med att
leta, här fanns ingen bössa gömd.

Hade Lasse varit nog galen att skaffa sig skjutdon hade han det väl
nånstans i skogen, under en trädrot eller i ett gammalt gryt. Och
alldeles säkert norrut i skogen. Tjänstvilligt förde Tobias skogvaktarn runt i gården. Jägarn hade en stor påk med sig som han måttade
åt tjutande grisar och kacklande höns med, bökade runt vart han
kom.

Bengtamor stod ett tag på trappstenen och såg efter dem, arg
och upprörd. Kom så ihåg vällinggrytan och sprang in. Det mesta
av vällingen hade kokt över och hamnat i elden som slocknat. Nu
fick de ta mjölk och bröd till dagvard. Eller dricka. Ja, Tobias skulle
få sig ett stop dricka, det var han värd!

Hon hade röjt upp i gruvan och på hällen när jägarn och Tobias
kommit tillbaka, skogvaktarn märkbart förtretad, Tobias grinande
bakom hans rygg. Skogvaktarn hade dock inte gett sig ännu, nu var
det stugans tur. Stuvan! Nej, nu gick det för långt.


Bengtamor hytte med den svartbrända sleven, det blev inget letande av i hennes hus!

Skogvaktarn hade spefullt undrat om hon var rädd han skulle
hitta vad han sökte här inomhus. Tobias hade då blinkat varnande
åt henne. Förargat muttrande hade Bengtamor börjat slå upp dörrar,
öppna klädkistor, riva upp sängkläder, till sist dragit halmen ur
fållbänkarna och häftigt rist fallingarna mitt framför näsan på skogvaktarn, så att han börjat nysa. Han hade blängt ilsket på henne, hon
glott lika argt tillbaka.

Nu var det bara gärdet kvar, skulle han inte gå dit och leta
också? Vore det rätt skulle hon gå till länsman och klaga över det
här intrånget!

Skogvaktarn hade bara svurit åt henne, skuffat undan Tobias,
klivit iväg ut på gården, fått tag i sin häst och galopperat därifrån.

Äntligen hade Bengtamor kunnat andas ut, men nu hade skälvan
kommit över henne. Hon hade sjunkit ned på trappstenen, pustat och
klagat, aldrig i sitt liv hade hon varit med om maken. En Herrans
välsignelse ändå att de inga grannar hade inpå sig som kunnat se
jägaren komma hit.

Han måtte vara förryckt den där mänskan, ja, rent sinnesyr,
tro att de hade skjutdon gömda på den här gården!

Hon hade varit rädd inom sig, Bengtamor, riktigt rädd, men inte
vågat tänka på varför.

Tobias hade försökt lugna henne, måtte vara nån lur som drivit
med skogvaktarn, skrattade väl nu som bäst på hans rygg. Han hade
fortsatt att småprata tills han fått Bengtamor att också dra på munnen.

Hon hade gärna velat tro att Tobias haft rätt. Fast den där luren
Tobias talt om, han borde haft det straffet att röja upp inne i stugan
nu, som där såg ut.

Tobias hade inte varit så lugn inom sig som han sökt verka inför
Bengtamor. Hade harmset tänkt på husbond i gården och pojken.
Det skulle ta livet av Bengtamor om sonen hennes blev inblandad
i tjuvskytte.

Hela tiden Tobias suttit där och pratat med Bengtamor, sagt ett

och tänkt ett annat, hade han kramat dosan han hade i fickan. I den
gömde han den vita vägblomman. Det hände stundom att man kunde finna en vit blomma bland de blå vägvårdorna. Tobias hade haft
den turen. Tog man blomman på Jakobusdagen, som Tobias gjort,
skulle den sedan värna bäraren mot allt ont. Ofta hade Tobias talat
med Bengtamor om sin vita blomma. Orubbligt trodde han på dess
makt. Där han satt på trappstenen, hade han tänkt, att om han gav
den till Bengtamor skulle den bli hennes skydd, ingenting skulle
hända henne, sorgen gå henne förbi. Snabbt, innan han hunnit ångra
sig, hade han fått dosan ur fickan, tryckt den i handen på Bengtamor.

Bara hon inte var så där nedslagen skulle hon få hans blomma,
sen behövde hon aldrig vara rädd för nånting mer.

Bengtamor hade sett på honom och fått tårar i ögonen, hon visste
ju vilket värde blomman hade för honom, begrep till fullo vilken
gåva hon fick. Hon log litet och skakade på huvudet, men Tobias
hade häftigt nekat ta tillbaka dosan. Bengtamor hade då erbjudit
sig att förvara den åt honom.

Nej, hon skulle bära den på sig, i en lumma kanhända, men
akta den väl.

Bengtamor hade gjort honom till viljes till sist, förstått att Tobias
skulle ta mycket illa vid sig om hon nekade. Hon hade burit dosan
på sig sedan dess, mest, sade hon sig, för att inte göra Tobias ledsen.
Om allt gick väl, om ingenting hände ... kunde då en kristen mänska tro en torkad blomma om så stor makt, var det då inte trolldom?
Tveksamt kramade hon dosan ... men hon tog inte bort den.

När söndagen kom hade hon varit litet betänksam inför kyrkobesöket, men när Tobias tog för givet att de skulle rida till mässan
som vanligt följde hon med. Var litet skygg när hon först kom på
kyrkbacken, men ingen tisslade eller tasslade bakom ryggen på henne, ingen kom med frågor om skogvaktarbesök.

Allt var som vanligt, man tog i hand och frågade om hon hört
något av sjöfolket sitt.

Fast det hördes ju på tonen att det bara var för att man skulle
säga något. Som vanligt. Ja.


Hon hade varit mycket tankfull när hon red hem, det var som
dosan tyngt i lumman.

Tankfull var hon också där hon nu stod och lyssnade till tonen
från bistocken där en svärm allt högre sisade om flykt. Hon vände
och gick in på gården. Där stod Tobias och smorde den nya bistocken
med sötblomster. Bengtamor tog stocken och synade den, nickade
nöjd. Bäst också att de fyllde ett ämbar med vatten, satte både det
och stocken utanför hägnaden. Sedan var de färdiga att vänta på
svärmen.





Resmo




”Vägen låg genom de skönaste lundar man någonsin sett, som vida uti skönhet övergingo alla orter
i Sverige och tävlade med alla uti Europa.”




Carl Linnaeus och hans sällskap färdades fram i dalen nedanför
landborgen på sin väg mot Resmo. Vädret var soligt, vinden ljum,
grönskan ännu vårligt skir. Ritten gick efter stigar som slingrade
sig genom ljuvliga lunder, över doftande, blommande ängar, förbi
åkertegar med gula fällar av korn. I lunderna sträckte höga askar
och knotiga ekar sina nyligen fullövade kronor mot skyn, där trängdes frodiga almar med ljusa lindar. Under dem i gräset gungade
hässlebrodden sin yviga vippa i vinden, som förde dess vällukt vida
omkring. I gult och blått prunkade här växten Natt och dag.

De talrika oxelträdens blomklasar var färdiga att slå ut. Efter
renar och i ängarnas utkanter stod hyllabuskarna, fulla av knopp.
Hasselbuskarna reste sig som stora, rikstammiga trädbuketter ur
majliljornas, konvaljernas, gulnade bladbestånd, där dock ännu någon sent utslagen vit blomstängel kunde skymta i skuggan. Under
slänten gick långa snår av hagtorn fram. Nedanför dem var backmarken vit av mandelblom.

Över all grönskan reste sig berget kalt. Blott här och var hade
slån och törnrosbuskar funnit jord nog för rotfäste i någon skreva.
En och annan bäck rann fram under berget och slingrade en glittrande vattenåder genom landskapet. Där marken var låglänt och
sank växte lammalöken, majvivan, stundom med vit blomma. I själva
bäckkanten lyste gökblomstrets ljusröda blomknippen bredvid den
knubbiga vattenklövern.

Humlor och andra flygfän surrade överallt, i hundkäxets skira
flor, kring gräsmarkens ystgräs och nyckelblomster. Högt i skogen
klingade trastspelet och nere från strandmarkerna trängde ljudet av
horsgökens bräkande fram.

I gräset myllrade det av nyss kläckta gravandungar, de sprang
knappt undan för hästhovarna.


Unge Ziervogel glömde med ens sin strama värdighet, sprang av
hästen och fångade ett par som han skrattande räckte Linnaeus att
studera.

Skaror av hjortar betade det mjälla gräset, svängde undan flugorna med stubbiga svansar. Lyfte stolt hornkronorna och betraktade
lugnt människorna som färdades förbi; väl vetande att själva var
de fredade, detta var deras land. Gräset var en läcker spis, men om
det behagat dem att gå in i gärdet skulle de knappast låtit hindra
sig av väktarna, hur de än hojtat och skramlat.

Linnaeus hänfördes av den bördiga dalens skönhet.

I dagboken lät han nedteckna att han blott i söderns länder sett
lika sköna landskap.

Längtansfyllt tänkte han att här var den härligaste tillflyktsort,
gärna skulle han velat dröja här, fjärran från bullriga städer och
höga herrskap.

Kunde dock inte unna sig att stanna här ens en dag, resan måste
gå vidare, vägen var utstakad.

Stigen förde omsider de resande fram till ett lundbryn och där
framför dem låg en gård under branten. Den hade många små grå
hus, som såg än mindre ut under den höga slänten. Tryggare tycktes
ingen gård kunna ligga, i skydd av berget, hägnad av lunderna. De
hörde en tupp gala och några höns kackla innanför stängslet, under
en ek i gräsmarken utanför rotade några grymtande grisar. Från kålgården kom ett par gäss med en skara ungar efter sig, gåsen slog med
vingarna, väste ilsket åt de främmande. De betande korna på ängen
lyfte huvena och glömde idissla i sin nyfikenhet, men den tjudrade
hästen, som makat sig så långt in i skuggan av ett träd som han
kunde komma, fortsatte att halvsova och lät inte störa sig.

Det surrade i luften och plötsligt kom en bisvärm farande mitt
framför de resande. Deras hästar fnyste och gick baklänges.

Efter bisvärmen kom ett kvinnfolk flängande. Under armen hade
hon en bistock, i handen ett ämbar med vatten, som skvalpade över
när hon sprang. Hon var en stor och frodig människa, rörde sig
ändå vigt och fort, sprang barfota i det mjuka gräset och såg inget
annat än svärmen hon jagade. Kinderna var rosiga i solvärmen,
kluten hade åkt ner i nacken så att det smörgula håret syntes. Kjorteln hade hon skörtat upp för att komma fortare fram.

Hon till hälften sjöng, till hälften pratade med ett bevekande tonfall, som om hon därmed trott sig kunna hejda binas flykt. Plötsligt
tycktes de också trötta på utflykten, i en passande grenklyka klungade de sig nu sisande samman. Strax var Bengtamor där, lockade och
nynnade, tog upp en viska ur spannet och stänkte vatten på svärmen, lyfte upp bistocken mot dem.

De summade och surrade runt henne, satte sig på hennes händer,
men bistockens doft av sötblomster började nu dra dem till sig. Med
en gång sögs så hela klungan in i den. Belåtet tog Bengtamor sin
bistock under armen, sköt för luckan och med vattenspannet i andra
handen började hon litet pustande knega hemåt.

Det var först när hon kom helt nära gården som hon fick syn på
det främmande sällskapet. Hon ryckte till och tvärstannade så att
spannet gled ur handen på henne. Blinkade av häpnad, såg hon
verkligen rätt, en skara herrar till häst här mitt i skogen.

Mitt i all förvåningen blev hon litet rädd också, vad ville de, vad
gjorde de här? Hon mönstrade dem misstroget, men lugnade sig när
hon sett närmare på dem.

Förnämt folk, alldeles visst, men beskedliga, såvitt hon kunde se.

De skrattade mot henne och plötsligt blev hon generad, i en hast
fick hon ner kjorteln, strök fram hårkluten. Bistocken släppte hon
ändå inte, därinne sjöng bina.

Den herren som ridit främst, hade nu suttit av sin häst, kom fram
till henne och började prata om hennes bin.

Vad gjorde hon efter hon kunde handskas med dem alldeles som
hon ville?

Han talade till henne som till en jämlike, var till sättet som en
vanlig människa, hade goda bruna ögon. Fast mycket ville han veta,
inte bara om bina utan också om gården som låg här ensam.

Bengtamor började nu hämta sig, få mål i munnen igen och något
övervinna sin blyghet.

Vad gården angick var hon tveksam, trodde dock här legat en
större by för långliga tider sedan.

När det gällde bina kunde hon göra bättre reda för sig, det var nu
hennes tro att inga bin stack den som skötte bigården, att de väl

kände den som vårdade sig om dem. Sällan flög en svärm längre
bort än hon kunde fånga den. Denna sommaren var hon särskilt
mån om att få behålla alla svärmarna efter hon förlorat så många
samhällen under förliden vinter.

Medan hon pratade såg hon nyfiket på de främmande, till sist
kunde hon inte bärga sig, måste fråga vad ärende de hade härnere
i skogen, vart de ärnade sig?

Linnaeus svarade helt beskedligt att de velat se växtligheten i
dessa härliga skogstrakterna och att de närmast var på väg till Resmo prästgård. Kanske kunde hon säga dem var de lättast skulle
kunna komma upp för branten med hästarna? Och hade hon måhända något dricka att avstå efter de var törstiga, sedan de ridit
lång väg i solhettan?

Bengtamor tänkte kvickt.

Nej, det ölet hon hade kunde inte duga åt dessa herrarna. Men
hon hade kärnat på morgonen, ville de hålla till godo med ett stop
källarsval kärnmjölk?

Det ville de. De band sina hästar och följde henne in på gården
där Tobias, som förut med stora ögon gluttat över stängslet, skyggt
drog sig undan.

Bengtamor fick lovord för sin friska kärnmjölk och förtjust följde
hon dem sedan till vägs och visade var de lättast skulle kunna ta
upp hästarna för slänten.

De tog farväl och hon fick ett mynt som tack. Hon neg djupt och
såg efter dem när de stretade upp för branten. Innan de försvann
uppe på landborgskrönet vinkade de ned till henne. Bengtamor kramade myntet och stod länge kvar, kände sig nästan som om hon
drömt, gick i tankarna igenom vad de sagt, vad hon svarat.

Härliga skogstrakter hade herren med de vänliga bruna ögonen
kallat lunderna kring hennes gård. Bengtamor måste se sig om på
den sommargröna lövskogen, tänk att hon aldrig märkt förut hur
grann den var!

För Linnaeus och hans följe öppnade sig ett helt annat landskap
när de, rispade av brantens många törnbuskar, tagit sig upp på landborgen. Hästarna riste på sig och herrarna pustade. Framför dem
bredde det kala alvaret ut sig så långt man kunde se mot öster. Mellan de torra markerna glittrade vätarna i solen. Över dem blänkte det
av fågelvingar. Viporna ropade här gällt och klagande. En spov
flöjtade och långt borta visslade alvaran mjukt och vemodigt. Tusen
lärkor drillade i den blå skyn. Hedens alla solvändor stod ännu i
blom, följde solbanan med gula blomögon. Getväpplingen vävde
en matta i rödgult, klarrött och ljusaste gult, så tätt stod de ulliga
blomhuvudena att man inte kunde se marken mellan dem. Uppe på
själva landborgen, där vägen slingrade fram nedanför ätteplatser
och förbi mjuka kullar, där växte bergsskrabban, en blomma Linnaeus hittills endast sett i de sydliga franska landen. Förundrad fann
han att här på den nordliga ön var bestånden kraftigare, de klotrunda, lavendelfärgade blommorna större.

Solen gick i väster när Linnaeus och hans sällskap kom fram till
prästgården i Resmo. Höga träd skuggade gårdens hus, oxel och
hylle växte efter bygatan intill de små grå gårdarna. Grå var också
den gamla kyrkan ovanför byn.

Efter aftonvarden spatserade Linnaeus och mäster Johan fram
och åter under prästgårdens aplar och talade om mångahanda. Solen
dök ner i en sky av rödskiftande moln i väster, men över alvaret stod
luften blådisig och den långa raden väderkvarnar tecknade sig mot
himlen. Dagens sångfåglar hade tystnat, men nere i lunderna ropade
gökarna och näktergalarna begynte spela.

Linnaeus prisade lundernas skönhet här i dalen nedanför landborgen och förhörde sig om jordens godhet.

Herr Johan sade att här fanns öns bästa sädesjord, här behövde
inte åkrarna läggas i träda. Kunde blott bonden freda sin åker för
skogens vilt fick han skördar, som tillät honom att både sälja spannmål och ändå ha tillräckligt kvar för det egna behovet och dessutom
kunna byta till sig träkärl för hushållet från de norra trakterna. Men
någon mer mark än den som var odlad fick man ej ta upp. All mark
var kronans; som herr doktoren väl visste var hela ön Kongl. Majt:s
djurgårdsbana och värnad med stränga förbud. Hjortarna skulle här
ha sitt bete och sin fria gång.

Dock, sade herr prosten, var väl inte heller alla år lika goda,
det förlidna året hade äringen varit medelmåttig. Ville Gud skulle
nog likväl detta året ge mer i ladorna, åtminstone som det nu syntes.


Herr Johan förde sedan samtalet över på den sjuklighet som detta
år rått på ön, rödsoten hade härjat svårt. Flera hushåll i hans församling hade så gott som dött ut. Om herr professoren visste något gott
läkemedel skulle det komma väl till pass? Folket själva brukade torkade stärkebär mot både rödsot och dysenteri, men verkan var väl
oviss.

Linnaeus svarade att flädern gjorde god nytta vid dessa sjukdomar
och den växte ju här snart sagt överallt. Själv hade han med framgång brukat opium, teriak och terpentinlavemang mot rödsoten,
andra doktorer ansåg en äggula i en tesked brännvin vara ett osvikligt medel.

Herr Johan ville ock veta hur denna sjukdomen uppstod, hur det
kom sig att somliga i ett hushåll smittades, andra inte.

Linnaeus menade att så förhöll det sig med alla sjukdomar, en del
smittades, andra undgick dem utan att man rätt kunde förstå varför.
Vad rödsoten beträffade, trodde han den uppkom genom små djur
i kroppen, en slags invändig skabb. Det tillhörde läkaren att noggrant bestämma sjukdomsarten och helst begagna enkla läkemedel,
naturen själv var ofta den bäste läkaren. Sund och enkel kost och
rent källvatten ville Linnaeus förorda om man ville bevara hälsan ...

Linnaeus satt länge uppe den kvällen. Skrev ned sina tankar i ett
brev till hustrun och lilla sonen, lyssnade däremellan till näktergalen
som outtröttligt sjöng i snåren.


*


Dagen efter Linnaeus besök i Resmo hade Bengtamor skickat
Tobias upp till byn i ett ärende.

Han hade upphetsad återvänt och synbart förtjust förtalt för
Bengtamor att den skogvaktaren, som så illa ofredat dem strax efter
tinget i Färjestaden, honom hade man föregående dag funnit borta
i strandskogen så hårt spöad, att han icke förmått sitta upp på hästen igen av egen kraft. Några fiskare hade råkat komma stigen fram
och hjälpt honom hem. Nu låg han till sängs och skulle väl icke på
rätt länge kunna sköta sin syssla.

Tobias menade att från honom hade man nu intet mer att frukta,

han skulle nog hädanefter ta sig i akt att vara onödigt nitisk. Ryktet
hade ilat fort genom byarna.

Alla menade skogvaktarn fått vad han förtjänade. Var ju inte
känd för någon större mildhet. Kunde vara många som tyckte sig ha
orsak hämnas någon oförrätt. Tänkte man på någon viss sade man
det inte, alla tycktes vara eniga om att inget hummel fick börja gå
om den saken.

Bengtamor kände sig nog lättad, men måste ändå spörja: om den
mannen nu likväl på något sätt blev uppdagad, hur skulle det då
gå för honom?

Tobias sade då sorglöst att inget vittne funnits. Ingen misstanke
kunde riktas mot någon särskild, intet bevisas.

Underlig till mods kramade Bengtamor dosan i sin lumma, visste
alldeles icke vad hon skulle tro, visste blott att dosan skulle få förbliva där den var.





Getlinge




”Resan låg från Smedby till Möckelby mest genom
ängar. Adonis radice perenni och Cichorium växte
uti dessa ängar förnämligast vid Klinta.”




På Getlinge backe höll man på att bygga en ny kvarn. Ett litet stycke
från det nya bygget låg den gamla kvarnen kullblåst och delvis sönderslagen av vårstormarna. Lång tid hade gått sedan den en gång
byggdes, så lång att inte ens de äldsta av dem, som höll på med
kvarnbygget, visste hur länge sedan det var. Likväl var en del av
det gamla ekvirket alltjämt friskt nog att kunna användas i den nya
kvarnen, men de nya stockarna och bräderna lyste dubbelt vita mot
det grånade träet.

Varje gård i byn hade sin kvarn. De stod här mellan de många
ättemärken och bautastenar som kantade landborgen både norr-
och söderut. Under kvarnarna, mellan och intill de stora och små
stenarna och flisorna, blommade här den granna våradonisen, ja,
så långt ögat kunde se avlöste den ena blommande ängen den andra
och genom dem ringlade vägen fram. Tätt intill varandra stod de
små buskarna, i det mjuka fingreniga bladverket lyste de stora blommorna guldgula, även om glansen här och var nu började mattas.
Våren hade varit sen, blomningstiden därför fördröjts, nu började
den dock lida mot sitt slut.

Runt det nya kvarnbygget hade många små adonisbuskar blivit
nertrampade, krossats av klumpiga skor och grova klackar. Bygglaget hade inte märkt det, och om de gjort det skulle de inte fäst sig
vid det, ett gräs mer eller mindre betydde ju ingenting. Lika litet
lade de märke till skaran av fladdrande, ropande vipor över det närmaste alvarkärret, eller den aldrig tystnande kören av lärkor.

Branten var hög här, byn med sina silvergrå halmtak låg djupt
under den i skuggan av sina vårdträd. Längre ner på slätten låg
ängar och gärden med sina åkertegar där åkerkålen stod gul bland
säden. I de mjukt böljande gräsmarkerna och strandängarna betade djuren. Här och var fanns lunder, där alm och hassel växte.


Alla bönderna i byn hjälpte den unge Nils Jans att bygga sin nya
kvarn och på en sten satt ett par gubbar, som sett åtskilliga kvarnar
resas, och ledde arbetet. Nyss hade man lagt in brostockarna på
stubbens nedre avsats och nu kom turen till den långa kvarnhästen,
gjord av en krokig ek, som fästes med narar vid brostockarna. Några av karlarna höll på att hugga ihop sidornas resvirke av ek och
sätta samman dem. Det arbetet gjordes på marken, med taljor skulle
sidorna sedan hissas på plats och sättas fast i tvärsyllarna.

Man tog arbetet rätt makligt, än var det ju långt till hösten då
det, ville Gud, skulle finnas ny spannmål att mala. Under tiden fick
Nils Jans nyttja någon av grannarnas kvarnar. I en liten by måste
man hålla samman och hjälpas åt. Liksom nu med kvarnbygget.

Medan man arbetade pratade man om likt och olikt, gjorde ett
uppehåll ibland och tog en pris. En och annan njöt en rök ur en
kort snugga.

De var ense om att det var rätt märkligt att Nils Jans fått virke
utsynat till ny kvarn, så njugg som lantjägarn var.

Jo, tyckte Nils Jans, men till och med lantjägarn begrep ju att
utan kvarn kunde en bonde inte reda sig. Lade till att det berodde
ju också en del på hur skogvaktarn här sör lade fram det förstås.
Fast så länge gammelkvarnen stått hade han minsann fått tigga förgäves i åratal. Han hade fått stötta och bota det gamla skrället tills
hon såg ut som ett åbäke. Det var rent märkligt hon kunnat stå så
länge som hon gjort!

De båda äldre bönderna föll då genast Nils Jans i talet, han skulle
akta sig att tala så där föraktfullt om gamlan, kvarngubben, som bott
i henne, var ju husvill nu, strök väl kring här i osynlig måtto och
kunde höra honom. Fördenskull var det måhända också bäst att de
drev arbetet litet raskare så att kvarngubben slapp vänta allt för
länge på sin nya boning.

Nils Jans såg då på dem och skrattade med vita kraftiga tänder,
där ännu ingen lucka fanns.

Han hade alltjämt ungdomens friska anlete, stod där rak i ryggen,
obruten av hårt arbete.

De äldre såg med hemlig avund på honom, själva var de fårade,
gråa och krumma i ryggarna. Försökte dock trösta sig med att ännu

betydde de något. Hade åren tagit ungdomen från dem hade de i
stället givit dem erfarenhet, kunskaper, och det inte bara när det
gällde alla tecken man borde rätta sig efter under jordbruksårets
förlopp, utan också i annat, som var viktigt för de yngre att lära sig:
sådant som att bygga kvarn när det behövdes. Utom dessa insikter
i praktiska ting visste de även en myckenhet om de väsen som, fastän
osynliga, omgav människan. Där fanns de små under jorden, sjöfrun och lyktgubbarna, sjögastar och, inte minst, kvarngubbarna.

När därför Nils Jans nu så sorglöst förkunnade att det där om
kvarngubbar, det trodde han för sin del inte så mycket på, då blev de
både förgrymmade och litet ängsliga, tystade honom högljutt.

Pratande i munnen på varandra förmanade de honom att för allt
i världen tänka på vad han sa och inte ställa så illa för sig att kvarngubben övergav hans nya kvarn.

Hur skulle det gå om det inte fanns en kvarngubbe som höll vakt
om kvarnen? De hade väl själva varit med om blåsiga höstkvällar,
då de suttit och malt i sina kvarnar och somnat, trötta efter dagens
arbete. Då hade kvarngubben kommit och väckt dem.

Den ene sade att han en gång tydligt känt hur någon tixat honom
i tröjärmen. Och strax efter hade stormbyn kommit, hade han sovit
då hade väl kvarnen skenat. Så nog fanns kvarngubbarna alltid!

Den som var född på en torsdag eller söndag kunde förresten få
se dem om han gick hit upp på backen en månljus natt. Då satt de
här på stenarna, tog sig en rök som vanligt folk medan de såg på hur
alvarälvorna dansade därute i gräset.

De båda gubbarna hade kommit riktigt i berättartagen nu och
runt dem stod eller satt de andra karlarna och det var inte utan att
man såg sig om litet skyggt fastän det var ljusa dagen.

Till och med Nils Jans såg litet betänksam ut.

Endast en ungdräng som varit på sjön några år och fördenskull
tyckte han visste litet mera än folket här hemma, som trampade i
samma fotspår dag ut och dag in, upplät sin mun och sade att han
kommit till bys här över backen många månljusa kvällar men inte
sett vare sig kvarngubbar eller älvor.

De båda gamla bönderna blev så förstummade av hans ungdomliga oförsynthet att de i hastigheten inte fann några ord. Men de

hämtade sig snabbt.

Barskt sade den ene att det var bäst drängen tog sig i akt, eljes
kunde det gå honom lika illa som den där gräbban som hällde ut
hett vatten på marken utan att först varsko de underjordiska.

Ja, fyllde den andre i, hon blev nerdragen i Getlinge långhål, hon,
och kom inte upp igen förrän bland bullerhallarna i strandkanten och
då var hon halvkvävd och hade inte en tråd på kroppen. En fiskare
som hittade henne där, trodde först att det var sjöfrun själv och
höll på att segla sin väg från henne. Och den gräbban hon blev
aldrig redig mer ...

Nu reste sig Nils Jans och sa att om de skulle hinna mer arbete
före middag var det nog bäst de satte igång på nytt.

Samtidigt passade han på att vända samtalet. Undrade om den
där handelsman, som kommit genom byn i går, berättat i alla gårdar
om de där främlingarna som for kring på ön just nu?

Jodå, det hade han, påstått att de kunde komma förbi här när
som helst. Gjort sig märkvärdig också och varnat bönderna för att
inlåta sig med dem, somliga mente de var spejare åt ryssen.

Bönderna kring kvarnbygget nickade och mumlade eftertänksamt.
Det var ju sant att det var krig, eller snart skulle bli. Båtsmännen
hade ju fått sina ordres och utrustats.

Sjömannen nickade och var sakkunnig, jodå, galejorna med hela
soldatesken hade nu avseglat till Ryssland.

Ja, gudilov, detta kriget skulle ju föras långt borta, på andra
sidan östra sjön, tyckte bönderna.

Sjömannen invände att ingen visste ju än hur krigslyckan skulle
utfalla, ryssen hade ju också krigsskepp, kunde även komma till
dessa farvattnen. Överheten hade väl ock sina farhågor, varför
skulle eljes bönderna beordrats rusta upp alla vålbötar över hela
ön? Liksom de själva här tillsammans med grannbyn nyss stöttat
upp den som stod söderut på berget.

Bönderna enades om att allvarliga tider kunde stunda.

Den ene av de äldre menade att allvarliga hade tiderna väl alltid
varit, lite bättre ibland och lite värre ibland, som i de tider jutarna
härjade här på landet och hängde bönder i kvarnvingarna.

Efter detta arbetade de en stund i begrundande tystnad tills Nils

Jans råkade vända på huvudet och få syn på den skara främmande
män, som kom ridande norrifrån.

Han gav till ett utrop, pekade och sade, att när man talade om
trollen var de visst i farstun.

Men det här var ju en skara herremän som kom, de var väl
inga spejare?

Bönderna gick ut på backen, tittade och pratade, såg förvirrade
på varann.

Visst, Nils Jans hade rätt, nog var det förnämt folk som kom färdandes efter vägen?

Respekten för höga herrar satt djupt hos dem och de här främlingarna kom dem närmast att tänka på hans nåd landshövdingen,
när han någon gång kom till tinget och satt där och prisade ur silverdosa, begapad av både nämnd och tingsmenighet.

Sjömannen uttryckte allas tankar när han sade, att det var väl inte
så säkert man kunde rätta sig efter vad den där karlen sagt, det
visste ju envar att sådana handelsmän inte var så noga med sanningen, bara lät munnen gå för att kvinnfolken lättare skulle lockas köpa
av dem.

Nils Jans rev sig i huvudet och menade fundersamt att det kunde
ju också vara så att denna herremansklädsel var något de främmande
dolde sitt verkliga ärende under. Det var inte gott att veta hur detta
förhöll sig, man fick väl hålla ögonen öppna, ge akt på vad de främmande sade och vakta sina egna tungor. Om de nu stannade.

Detta tyckte de övriga var klokt talat, de stod stilla och slukade
med ögonen skaran som sakta nalkades.

Nils Jans tänkte inom sig att mannen som red främst såg då
ingalunda ut som en adelsman, dels var han enklare klädd än de
andra, dels var han inte särskilt reslig, det märktes när han steg av
hästen för att se på något ättemärke. Nils Jans kom på sig med att
tänka att om han haft skinnbyxor och luddmössa kunde han gott
gällt för bondeman. Ynglingen som red bredvid honom, satt däremot
mycket rak och stram i sadeln och såg framför sig med överlägsen
min.

När främlingarna kommit fram till kvarnbyggarna stannade de.
Mannen i skinnrocken satt av, kom fram och hälsade. En i taget

strök bönderna dröjande av sig mössorna. De granskade den främmande och blev än mer förvirrade, nog såg denne ut som en ärlig
karl. Sant var ju dock att man inte fick vara för godtrogen.

Linnaeus märkte också genast deras motsträvighet och tvekande
blickar, denna skygghet och misstro som apotekaren från staden
berett honom på att han skulle möta vart han kom på ön. Denna
misstro som han föresatt sig att övervinna. Genast slog han sig nu
i språk med kvarnbyggarna, såg sig om, på marken som var strödd
med spån och där redskap och plank och ekvirke låg, på kvarnens
underrede, som stod där färdigt att ta mot sidobyggnaderna. Såg väl
också de krossade adonisbuskarna, beklagade kanske inom sig att så
många av de sällsynta blommorna blivit så illa hanterade. Började
sedan tala om kvarnbygget, tycktes inte märka de dröjande, fåordiga
svaren.

Hela tillverkningen ville han ha beskriven, mot sin vilja fann de
sig bli mer språksamma än de tänkt, fann det svårt motstå den här
mannens vänliga sätt. Inte heller visste man om man skulle våga
låta bli att svara på en herremans frågor och en herreman var han,
trots den enkla dräkten.

Linnaeus lyssnade till det snabba ordsvallet, kände igen många
ord från sin barndoms mål, stod oförstående för andra. Det begrep
den unge sjömannen, snabbt steg han fram och förtydligade, ivrigt
och självmedvetet.

Linnaeus gick runt kvarnbygget och hade många ord att säga om
hur sinnrik en sådan här kvarn var, hur skickliga de själva var som
kunde bygga en sådan.

Då kunde ju inte de båda äldre bönderna hålla inne med att det
var de som ledde arbetet. Rätt vad det var fann de sig ge utförliga
svar och beskrivningar och det var inte utan att de kråmade sig litet
inför den främmandes lovord. Till sist var likväl den brunögde
mannen nöjd med den vetskap han fått, men innan han steg till häst
igen stod han några ögonblick och såg ut över landskapet, över
gärdet och sundets vatten som blänkte i solljuset.

Sade sedan att en vid och grann utsikt mot sjön hade de förvisst
här uppe från berget, men så sköna lunder som längre norrut det
saknade de här.


Så bjöd han farväl, satt upp på sin häst och red vidare söderut
med sina följeslagare.

En del av dem nickade gemytligt åt bönderna, andra vände sig
inte om i sadeln. Länge stod bönderna kvar och såg efter dem och
allt eftersom de främmande avlägsnade sig bleknade det skimmer
den brunögde mannen tycktes spritt omkring sig.

Förvisst hade han makt, den mannen; när han stod där hade de
sett landet kring sig med hans ögon och kvarnen hade varit en märklig skapelse. Nu var kvarnen bara en bland många andra, vidden
därnere densamma de sett sedan barnsben.

De såg på tegarna som var gula av åkerkål och tänkte att om
den främmande haft något råd att ge dem hur de skulle kunna utrota
den, ja då hade det varit någon vinning med detta besöket.

Den ene av de äldre, som nyss själv pratat så villigt, började halvhögt muttra: jovisst, jo, de skulle ju vakta på sina ord, var det ...

De andra svarade litet hetsigt, undrade vem som egentligen
pratat mest, var det inte de båda gubbarna, kanske? De började
småträta om detta ända tills Nils Jans avbröt dem, det tjänade då
ingenting till att käbbla nu.

Den där människan, vem han nu var, tycktes ju ha en förunderlig förmåga att få folk att tala om vad han ville veta. Dock kunde
de ju trösta sig med att vad de sagt rakt inte kunde gagna en fiende.
Om nu de främmande var några slags spejare. För sin del var Nils
Jans inte alls så säker på att det låg någon sanning i det talet.

Ja, så skulle de då kanske ta ett handtag med kvarnbygget igen.

De gamla bönderna nickade, den ene reste sig och drog fram ett
ölstop som stått i skuggan under en törnrosbuske, tog sig själv en
klunk först och lät sedan stopet gå vidare.





Alungruvan



”Alungruvan är vid pass ett bysseskott i diameter
och vid pass tre alnar djup, gåendes in i lantborgen på dess västra eller havssida såsom en halvcirkel ...”




Längs öns alla stränder kastade vindarna vår och höst upp stora
tångbälten. Den tång som blev kvar i själva vattenbrynet längs de
raka stränderna låg där och skvalpade tills frånlandsvindarna förde
den utåt igen. Blott i alla grunda vikar, i inskärningar och små bukter, där bullerhallarna låg tätt, blev tången liggande, jäste och ruttnade och spred en skarp stank omkring sig. Vindarna förde tid efter
annan in mera tång tills bältet blev så fast att strandmellen började
vandra ut på det.

En del år kom så rikligt med tång att det låg vallar på stränderna
mot hösten, andra år gav havet just ingenting. Eller också kastades
tången upp så ojämnt att en del byar hade gott om tång utanför sina
strandmarker, medan andra blev utan. Då knorrade de missgynnade,
ty sjögödseln var eftertraktad, man behövde den att dryga ut kreatursgödseln med. Var by som hade strandängar och sjömarker bevakade noga sin rätt till den sjögödsel som samlades därutanför. Ibland
hände att överbyarna gjorde dem den rätten stridig, stundom kunde
inte ens strandbyarna samsas om var gränsen gick för vars och ens
täkt. Man gjorde intrång på varandras stränder, så blev det trätor
och ofta tingssak. Då måste nämndemännen ut till byarna och hålla
syn och fastställa gränserna, vid nästa ting fick man sedan veta vad
man hade att rätta sig efter.

Vid vårtinget detta år hade Södra Möckleby åboar anklagat Årsviksborna för att ha gått in på deras tångtäkt. Nämnden blev förordnad att hålla syn och skilja de båda byarna åt.

Samma dag i juni och vid samma tid som Carl Linnaeus och
hans sällskap red vidare från Getlinge backe kom häradsdomaren
Olov Olovsson och nämndemännen Sven Johansson i Lilla Frö, Nils
Jonasson i Enetri, Nils Jonsson i Hulterstad och Anders Larsson
i Melby till Årsviks by. De möttes i bygatan av bonden Per Danjels. Han var känd för sin flödande tunga och för att kunna lägga
sina ord väl och hade därför blivit utvald till talesman för byn.

Nu bjöd han med väl valda ord och mycket krusande häradsdomare och nämndemän att stiga inom i hans gård, efter den långa
ritten torde de tarva få något till livs innan de tog itu med förrättningen.

Häradsdomaren ställde sig tveksam, visserligen var det strax middagstid, men förplägnaden borde väl dock anstå tills synen var
gjord.

Per Danjels tummade sitt stora skägg, som hans vana var, och
invände med mjuka ord att hustru hans redan hade maten framsatt och tvivelsutan skulle den smaka bättre nu, när den var nyligen
tillredd, än senare. Häradsdomaren lät då övertala sig och man följde
Per in genom porten.

I stugdörren stod hustrun och neg och när männen slagit sig ned
vid bordet fjäsade hon runt dem och undskyllde sig för att hon inte
hade rikligare måltid att bjuda på.

Där fanns likväl allehanda mat, både skinkefat, nykokta kropphuven, fisk av alla slag, till och med sötengröt, för att inte tala om
stora stop med dricka, även brännvin. Nämndemännen, törstiga
och varma efter ritten, drack djupt i stopen och strök sig sedan
belåtna om munnarna.

Häradsdomaren höll dock uppsikt med dem, såg sig om i kretsen
och förmanade dem med djup basröst att vara sparsamma med allt
dryckjom, de fick minnas att de var här på dragande kall och ämbetets vägnar.

Alla såg då vördnadsfullt på häradsdomaren, som gärna ville
verka något laglärd, och låta alla märka att han var medveten om
det ansvar som ålåg honom: omtöcknad av allt för mycket öldrickande fick ingen komma till förrättningen.

Ute på stranden hade Södra Möckleby åboar börjat samlas, stod
där i smågrupper och pratade, trampade otåligt upp och ned.

Fiskmåsar singlade kring i luften. Strandskator gick och plockade
i tånghögarna. Strandpipare kilade som gråa nystan över gräsmarken. Vipor höll med klagande rop vakt över sina ungar i siddernas tuvängar.


Tiden gick, ännu syntes inga nämndemän och inga bönder från
Årsviks by.

Backstufolk, som av nyfikenhet kom tillstädes, visste berätta att
synemännen satt i Per Danjels gård och blev förplägade. Det beskedet grämde storligen Södra Möckleby åboar.

De muttrade att frågan var väl om det inte stötte på muta att smörja synemän före en förrättning. De mumlade lågt att denna måltiden
skulle noga läggas på minnet och i all vördnad göras vetlig för rätten
på höstetinget om så blev att synen avgjordes till Årsviksbornas
fördel.

Sent omsider kom dock häradsdomaren, nämndemännen och efter
dem Årsviks bönder.

Synemännen gick kring, hälsade och tog i hand, Möcklebyborna
var mulna och gjorde sura miner när de kände öldoften. De blängde
på Årsviksbönderna, som såg belåtna ut, trodde väl de ställt det bra
för sig nu. Häradsdomarn och nämndemännen började nu stega
fram och tillbaka, man synade och mätte och tog i ögonasikte på det
nogaste vad som fanns att se och grunna över.

Bönderna kom då och då med inpass och försäkringar och talade
ivrigt om urminnes hävd.

Häradsdomaren bara brummade och hummade, frågor låtsades
han inte höra, försiktigt framförda antydningar nickade han bara åt,
var inte mer tillmötesgående mot den ena parten än mot den andra.

Per Danjels tummade ivrigt skägget och såg allt allvarsammare ut,
inte för han precis tänkt sig att häradsdomaren skulle vara annorledes i sitt sätt mot Årsviksbönderna än mot överbyns folk för att han
bjudit på fägnad, nej, fattades bara det, men likväl ... ja, ändå ...

Till slut kallade häradsdomarn till sig nämndemännen och talade
lågmält med dem, de nickade och sedan sade häradsdomarn att nu
var han och de övriga synemännen överens och vid höstetinget skulle
byarna få utslaget. Till dess fick man låta sig nöja och försöka hålla
fred.

Så långt var häradsdomarn kommen då en av bypojkarna kom
sättande och flåsade fram märkliga nyheter: borta i alungruvan strövade just nu en hel hoper främmande folk ikring och undersökte
gruvan från botten och opp, och frågade, å, kors så de frågade!


Alla bönderna gav till förvånade utrop och man började prata
i munnen på varandra. Årsviksborna hade ännu inte hört talas om
de här herrarna som reste på ön, men Södra Möckleby visste litet
bättre besked: jodå, de hade rent av sett dessa herrar när de red
genom byn fast de inte vetat vart de ärnade sig. Och rykten hade gått
före dem, de besåg och undersökte allt från kyrkor till vålbötar och
örter. En del ville veta att de var ute i olagliga ärenden, andra förtalte att de hört sägas att en del präster norröver skulle uppmanat
allmogen från predikstolarna att stå de främmande bi.

Häradsdomare och nämndemän bestyrkte att de hört sådant tal,
men ingen av dem hade sett de främmande.

Årsviksborna slukade vart ord och för stunden var trätan om sjögödseln glömd. Alla blev upptända av iver att få se de främmande.
Häradsdomaren var inte minst nyfiken, men visade det inte och glömde inte hålla på sin värdighet. Bönderna fick löpa iväg om de ville,
men han och nämndemännen tog reda på sina hästar.

I gruvan var uppståndelsen stor. Ryktet om de främmande hade
snabbt spritt sig och allt ledigt folk hade strömmat till. Till dem sällade sig nu också synemännen och bönderna från Årsvik och Södra
Möckleby. Alla stirrade lika häpet på de främmande och mumlade
sinsemellan. Det var en syn att se förnäma herrar klättra kring i
gruvan utan att akta på klädseln. Förnuftigast tycktes dem mannen
i skinnrocken klädd. Han bar ju ett plagg som tålde litet. De flesta
stod på varphögen. Den var visserligen varm, för några år sedan
hade det tagit eld här och ännu trängde rök och os upp ur jorden,
men man stod ändå kvar och trampade upp och ned, härifrån såg
man ju bra.

Oxfororna, som var på väg med skiffer ner mot bryggan, hade
stannat på halva vägen och körsvennerna hade rent av smugit sig en
bit tillbaka för att skärskåda främlingarna. Också sjöfolket på färdesbåtarna lämnade ilastningen och kom upp till gruvan.

Arbetare med förskinn och tjocka träbottnar under fötterna bröt
med kil och slägga loss skiffern nere i gruvan. De vågade inte sluta
med arbetet, men sneglade ideligen på de främmande, undrande sins
emellan vad det här var för folk, hade de lov att gå här, tro?

När Linnaeus frågade dem om något ruskade de bara på huvudena, gav enstaviga svar eller sa att detta var nog bäst att fråga inspektoren om. Linnaeus och hans herrar hade räknat lagren i gruvan,
från jordbältet överst och ned till den mäktiga bottenådern av svart
alunskiffer. Långa sprickor i denna gjorde den lättbruten. Närmast
ovanför den låg kalksten och sämre alunskiffer, ovanför denna
orsten.

Inspektoren hade nu hunnit bli underrättad om herrarnas närvaro
i gruvan och kom nu skyndsamt tillstädes. Med ens ökades arbetstakten, körsvennerna sprang tillbaka till fororna och manade på
oxarna, folket från färdesbåtarna slank kvickt ombord igen.

Inspektoren såg först barsk ut, men mjuknade i minen när han såg
att det var förnämt folk som besåg gruvan och när Linnaeus gått
honom till mötes och förklarat deras resas ändamål började han
rent av bocka och fjäsa.

Visst skulle herr doktoren få alla upplysningar han ville ha. Så
och så mycket alun fick man årligen i gruvan och det var inte få produkter man fick ut av skiffern, redan var efterfrågan stor. Felet var
dock att själva bruket blivit flyttat till fastlandet för vedfångets skull.
Här var, som herrarna såg, ingen skog att tillgå. Inspektoren spådde
emellertid att man med tiden skulle lära sig bränna skiffern i fyrarna
med kalksten och då skulle bruket säkerligen åter förläggas hit.
Alungruvan hade redan betytt mycket för denna orten men då först
skulle här bli ett verkligt uppsving.

Inspektoren talade och talade. Linnaeus som nu fått de uppgifter
han önskade började tröttna på hans svada.

Innan inspektören kom hade Linnaeus skickat unge Ziervogel att
klättra uppåt bergväggen för att få säkrare mått på de olika lagren.
Han klängde fortfarande vigt omkring där, men råkade så stöta till
en sten som slog mot bergväggen, studsade vidare och träffade
Linnaeus fot. En skarp smärta i vristen kom honom att vackla. Inspektoren skyndade sig att stödja honom. Ziervogel hoppade förskräckt ner och alla herrarna samlades oroliga kring Linnaeus, som
först trodde att något ben brutits i foten. Sedan han närmare undersökt den kände han sig dock lugnare, men stödja på den smärtande
foten förmådde han inte och nu hade han med ens tappat allt intresse för gruvan. Han blev upplyft på sin häst och hela sällskapet gav

sig iväg upp till gästgivargården. Inspektoren följde dem till vägs under livligt beklagande.

Alla stirrade efter dem och ett mummel av röster hördes. I gruvan återgick man långsamt till arbetet. Gjorde sig inte större brådska
än man kunde byta några ord. Kom överens om att den herren i
skinnrocken hade man tyckt bäst om, men inte hade det väl varit
så farligt med den där stenen, han var nog litet åjes, de grinade
mot varandra. Själva hade de väl träffats av större stenar och fått
linka kring i gruvan dagen ut likaväl.

De talade också mycket om hur ovåliga herrarna varit som gått
kring i gruvan så pass fint klädda, måtro de måste ha gott om pengar.
Själva hade de högst 12 skilling om dagen, det var väl inte ens snuspengar för sådana herrar som de här besökarna. Och backstugor
och hybblen med jordgolv hade de väl aldrig ens varit inne i. De behövde nog inte frysa om vintern, aldrig någonsin halvsvälta heller.
Arbetarna suckade och lyfte på nytt släggorna. Det lönade sig inte att
grunna över denna världens orättvisor. En del var fattiga, en del
rika. Så skulle det förbli.

De nyfikna kring gruvan skingrades nu fort, också synemännen
och bönderna begav sig därifrån. Bönderna hade minst lika mycket
att säga om de främmande som arbetarna i gruvan.

Månntro vad en sådan där hatt kunde kosta? Och de där stora
knapparna i rockarna sen, kunde de vara av guld tro?

Någon påstod sig märkt att en av herrarna till och med haft en
tjock guldkedja.

Tänk, att sådana kanske var spejare!

När häradsdomarn hörde det sade han att sådant tal var det nog
klokast att hålla inne med, om man inte var viss om att det var sanning.

Inför denna tillrättavisning tog böndernas talförhet snabbt slut.
Litet snopna sneglade de på varandra. Fast tänka kunde ju ingen förbjuda dem.

Bönder och synemän skulle nu skiljas och häradsdomarn förmanade än en gång åborna att samsas om sjögödseln.

Bönderna bara nickade, men Per Danjels sade bestämt att han
och hans grannar höll på sin rätt.


Åborna i överbyn svarade då genast att det gjorde de också, det
var sin rätt de ville ha. Häradsdomarn betraktade dem litet missnöjt:
nog skulle de få sin rätt, vad annat var meningen med synen i dag?

Då tog en av Möcklebyborna mod till sig, hummade och harklade
och fick fram några ord: om synemännen ville hålla till godo ville
han nu gärna fägna dem för allt omak de gjort sig. Efter ringa förmåga, lade han till, mäta sig med Per Danjels kunde han icke.

Han sneglade mot Per Danjels som rynkade pannan, tummade
skägget och teg. Häradsdomarn såg från den ene till andre och suckade inom sig. På de här bönderna bet nog inga förmaningar. Men
hade han förut sagt ja till den enes inbjudan kunde han ju inte gärna
säga nej till den andres. Så följdes överbyns bönder och synemännen
åt.

Kvar stod Årviksborna och såg efter dem. Per Danjels muttrade
argt. När de andra väl var utom hörhåll kunde han inte hålla inne
med vad han tänkte: den här häradsdomarn han ville allt vara litet
egenmäktig och förmer. Dock, varken han eller nämndemännen var
ju annat än bönder. Så nämndeman, och till och med häradsdomare,
det kunde varenda ärlig bonde bli ... fast inga ord efter honom,
tillade han kvickt.

Och så var det med den saken.





Ås



”Gemene man samlades efter gudstjänsten att
rådslå om oss och vårt förehavande. De höllo oss
för spioner, sade att för sistledne krig även 3 spioner då rest, som blivit ihjälslagne vid Hulterstad ...”




Herr Magnus, kaplan i Ås, satt om lördagseftermiddagen i sin kammare och präntade ned morgondagens predikan. Denna söndagen
skulle han hålla mässan i Ås kyrka. Sakta och betänksamt formade
han den ena meningen efter den andra, höll då och då upp och såg
med tankediger blick ut genom kammarens enda ruta, nickade för
sig själv då han funnit de ord och vändningar han sökt, och åter
raspade så fjäderpennan mot papperet.

Ingen stund var herr Måns kärare än den lördagseftermiddag då
han fick skjuta allt världsligt och alla vardagsomsorger åt sidan för
att i ostörd ro få ägna sig åt att med kloka och goda ord bygga upp
söndagens predikan, ord som han hoppades skulle nå fram till hans
åhörares hjärtan. Hans väl formade satser gick dock ofta vida
över det enkla folkets fattningsförmåga, blott herrskapet på kungsgården kunde väl till fullo uppskatta hans vältalighet. Likväl förnam
alla hans övriga åhörare den värme som fanns bakom hans ord,
innerligheten i hans predikan.

Allmogen i Ås socken var ense om att deras kaplan var en bra
präst. Därvid tänkte de inte så mycket på hans predikningar som på
att han alltid stod på deras sida och kom till deras hjälp, när kungsladugården ställde alltför stora krav på deras tjänster. Det hände
till och med att han förde deras talan när de anklagats för att inte
i rätt tid fullgjort de skyldigheter som var dem ålagda. Någon gång
kunde han då lyckas beveka tingsrätten att låta nåd gå före rätt och
rädda dem från böter.

Så långt i hans förmåga stod hjälpte han ock de fattiga och husarma, fastän han själv icke ägde mycket av denna världens goda,
hade som alla kaplaner blott små förmåner. Kammaren, där han nu
satt, vittnade därom. Inredningen var torftig, en sparlakanssäng med

slitna förhängen, några kistebänkar med tunna dynor, ett gammalt
skåp, bordet där han skrev sina predikningar och där bibel och
andaktsböcker låg. Herr Måns fäste inte så stort avseende vid världsliga ting, han var nöjd om blott han och hans hus hade mat för
dagen.

När kaplanen slutat sin predikan led det mot aftonen och dagern
i kammaren hade blivit så skum att han knappt såg att skriva de
sista meningarna. Han lade pennan åt sidan, begrundande vad han
skrivit. En vindstöt och en regnskur som slog mot fönstret väckte
honom ur hans tankar. Han lyfte huvudet och lyddes till vinden. Den
hade avtagit sedan regnet började falla.

Gudilov, då kunde man hoppas att inget mer av de gamla halmtaken på kungsgårdens uthus slitits loss från sina lahängslen.

Ett av taken hade stormvindarna redan klätt av denna vår och
bönderna hade ännu inte kunnat skaffa någon långhalm att täcka
det med. Flera av deras egna uthus stod med halvtomma tak, men
den halmen hade använts som nödfoder till kreaturen när höet tröt
under vårvintern.

Herr Magnus tänkte också på de sjöfarande, gladdes för deras
skull att denna ostliga vinden inte varit så hård. Det fanns så många
farliga grund och revlar runt udden där vinddrivna fartyg kunde
förlisa. Kaplanens församlingsbor tänkte härvid annorlunda, behagade Herren välsigna stranden med ilandflutet gods från grundstötta
skepp var det välkomna håvor.

Kammardörren knarrade plötsligt på sina gångjärn och i dörröppningen visade sig prästens hustru. Förvånad vände sig kaplanen
i stolen. Det var en oskriven lag att ingen fick störa honom när han
satt vid sitt predikoskrivande, inte ens fru Katarina. Nu såg hon
uppskärrad och lätt förskräckt ut. Den lilla Maria höll henne i kjolen
och såg storögt från den ena av föräldrarna till den andra.

Fru Katarina tummade nervöst förklädesfållen och orden snubblade över varandra: ett främmande sällskap höll därute på gården
och bad om logi för natten ... han som tydligen var anföraren, sade
sig heta Carl Linnaeus ...

Herr Måns stirrade först förbluffad på henne, strök sig sedan över
den redan tunnhåriga huvudskulten, sökte i sitt minne.


Linnaeus? Jo, för en tid sedan hade visst någon av hans ämbetsbröder talat om en doktor Linnaeus som på senare tid blivit en berömd man både här hemma och utomlands. Han sade till hustrun att
han inte visste av någon annan Linnaeus än denne berömde doktor
och vad skulle väl en sådan lärd man ha att beställa i den här landsändan, säkerligen hade hon hört fel.

Fru Katarina skakade på huvudet men såg än mer förfärad ut, var
det så förnämt folk var det väl bäst herr Måns raskade sig ut, man
kunde ju inte låta de främmande sitta därute i regnet.

När herr Måns kom ut på trappstenen blev han minst lika förskräckt som hustrun då hans blickar gled över skaran som höll till
häst utanför hans dörr, i hastigheten tycktes de honom ännu fler än
de i verkligheten var. Hur skulle han kunna hysa dem i sitt enkla
hus?

Carl Linnaeus förstod prästens bryderi. Han hälsade vänligt och
upprepade sin begäran, lade till att de höll till godo med vad husly
herr kaplanen kunde ge dem hellre än att behöva färdas vidare ända
till Gräsgårds värdshus, allra helst som han skadat sin fot då han
undersökt alungruvan. Prästfolket behövde inte göra sig mycket
omak för deras skull, själv trådde han mest till vila.

Herr Måns skyndade sig att, djupt bugande, bjuda herrarna stiga
in: hans ringa hus stod till deras förfogande. Linnaeus hjälptes så
ned från hästen och in i dagligstugan, där lilla Maria blygt stirrade
på de främmande. Herr Måns förde dem vidare in i kammaren där
Linnaeus kunde få vila sin fot på en kistebänk.

I dagligstugan stirrade fru Katarina nästan med förtvivlan på ärtvällingen som skulle blivit aftonvard för husets folk.

Så många människor att mätta utan förvarning! Varför kunde de
inte tagit in på kungsladugården, generalskan hade förvisso större
förråd än den fattiga kaplansgården.

Fru Katarina var dock inte för inte prästfru, därtill uppfödd i en
prästgård där människor ständigt gick ut och in. Hon fick sätta på
bordet vad huset i en hast kunde förmå. Den främmande doktorn
hade ju sagt att man höll till godo med vad som bjöds och hon fick
ta honom på orden. Gästerna till ära tog hon dock kyrkkjorteln på
sig innan hon bjöd till bords.


Till hennes lättnad lät sig herrarna den enkla måltiden väl smaka
och trots svedan i foten bemödade sig Linnaeus älskvärt att övervinna värdfolkets förlägenhet. Herr Måns återvann också snart sitt
vanliga lugn och fru Katarinas blyghet lättade. Hon blev till sist så
frimodig att hon efter måltiden vågade fråga om det måhända var
något hon kunde göra för att lindra värken i Linnaeus fot.

Han log mot henne och slog ut med handen, ånej, lappri, en natts
vila och sömn var allt han behövde. Och fru Katarina, som i tid
mindes, att detta var en lärd doktor, vågade då icke säga något om
det enkla medel hon brukade probera vid svullnader: om något
humle koktes i smör och anbragtes på det sjuka stället hade hon
funnit det göra god nytta. Därför fick Linnaeus allenast det varma
vatten han begärde att badda foten med när han gick till sängs. Det
hjälpte dock endast för stunden och medan han sömnlös vred sig på
bolstern förtretade det honom att han, som botat så många, nu icke
förmådde kurera sig själv.


*


Östan hade blåst hela natten till lördagen och fortsatt till långt
fram på lördagseftermiddagen. En stadig, men dock måttlig vind.
Först när regnet kom mot kvällningen mojnade den och kantrade
sedan över till en laber sydväst. Det dröjde dock innan sjön hann
följa vinden. Långa dyningar gick alltjämt mot land, slog mot stenarna vid stranden, sprutade skum. Efterhand tunnades regnet ut till
dugg och dis, vindpustarna rörde blott lätt vid trädens löv, vattnet
blev lugnare. Men vattenståndet hade stigit, mycken tång vräkts upp
på stranden.

En efter en hade bönderna i Näsbybyn kommit strövande ned till
stranden. För att se till båtarna, sade de till varandra när de möttes.
Det var dock något helt annat som upptog deras tankar när de nu
samlades i lä bakom en sjöbod och tog fram snusdosorna: det var
ingen tvekan om det, sillväder hade kommit!

Flera mil till sjöss sades det att en bank steg upp mot havsytan.
Innanför den var vattnet nog ganska djupt, men utanför den påstods
ett svindlande stup gå rätt ned mot havsbottnen. På utsidan av banken gick de stora sillstimmen och blåste ostan så stadigt, som den nu
gjort, fördes sillen över banken och närmare land. Gick så vinden
över till en svag sydväst, som den nu också gjort, då var det sillväder.
Det var sällan det brukade hända så här i försommartid, men nu
stämde ju alla tecken och hade det varit en vanlig vardagskväll skulle
bönderna redan haft båtarna i sjön, men på en lördagsafton var det
vid laga vite förbjudet att sätta ut nät. Blev sådant sabbatsbrott uppdagat kom man inför tinget och dömdes till dryga böter.

Bönderna stod där och vägde för och emot, svårt frestade av tanken på all den blänkande sill de trodde nu stod därute i sjön. Skulle
de våga ge sig ut måste det i vart fall vara skumma kvällen först.
Och mulet och disigt var det ju. Någon föreslog till sist de skulle gå
till Mårten ändakarl och rådgöra med honom. De andra nickade.

Ja, Mårten kunde nog säga dem hur de skulle handla.

Mårten bodde i nordesta gården i byn. Den som bodde sist i en
by kallades ändakarlen och det var hans plikt att skjutsa dem som
kom med tiggarpass, krymplingar och annat lytt folk, till nästa by.
För det omaket fick ändakarlen en särskild horva att bruka.

När bönderna tyckte sig behöva ett råd, gick de alltid till Mårten
ändakarl. De hade stor respekt för Mårten, en respekt som var blandad med en viss räddhåga, ty Mårten gav inte bara kloka råd, han
hade också en nästan kuslig förmåga att ana sig till vad som skulle
ske. Sådana aningar klädde han dock blott i ord om det gällde en
människas väl och ve och då endast under tysthetslöfte, ty detta
kunde vara farligt tal.

Mårten och hans bror var mörka i hy och hår, men detta var de
inte ensamma om här på östsidan, där det här och var i byarna fanns
folk med något sydländskt i utseendet. Mårten påstod att det berodde på att främlingar, som för länge sedan vinddrivits hit, eller kanske kommit för att plundra, blivit kvar och levat vidare här. Det
fanns inga kvinnfolk i Mårtens gård, Mårten gick helst ur vägen för
allt vad kjoltyg hette, varför visste ingen. Han och brodern, som var
dövstum och fördenskull fick heta Dummen, skötte ensamma gård
och hus.

Byns kvinnfolk knyckte på nacken, för dem fick Mårten gärna
sitta där ensammen. Hustrurna trätte på männen för allt deras spring

hos ändakarlen, de satt där när de bort göra nytta i stället och kvinnorna trodde rakt inte Mårten var så överklok som manfolken fått
för sig.

Vad sedan Dummen beträffade, ja, om honom gick ju hummel
och smygrykten.

Det viskades att han höll sig väl med sjöfrun, sådant vågade man
inte säga högt.

När det var lugnt väder brukade han i granna kvällar sitta på
någon av sälstenarna och blåsa i sin pipa. Fast han inte kunde tala
förmådde han i pipan frambringa något slags besynnerliga ljud, sträva och gälla om vartannat, men sälarna lystrade och flockades skällande i vattenytan.

Så gick alltså bönderna i samlad flock till ändakarlens gård för
att fråga vad han trodde om sillvädret. De blev både snopna och
något oroade när de fann att Mårten inte var ensam i stugan, vid
bordet satt liehandlaren och slevade i sig välling ur ett fat. Hans små
klipska ögon såg från den ene till den andre av bönderna, nyfikenheten var inte att ta miste på.

Bönderna fann sig och sa att de bara gått inom för att prata bort
en stund med Mårten som de brukade på lördagskvällarna.

Kanske de lurade liehandlaren, kanske inte, men deras ärende
kunde han ju ändå inte gissa.

Liehandlaren kom vart år dragande med sin kärra där han hade
lieblad, skäror och knivar. Nu ville han göra affärer med bönderna
efter de inte varit hemma när han kommit genom byn.

De var märkligt köpvilliga, behövde nog några nya lieblad och de,
som tyckte sig ha råd, tog också en stoppkniv med slida, de här
var ju mycket bättre än de hemmagjorda.

Liehandlaren var belåten och var nu redo att prata. De skulle
veta att i år kom han med märkliga nyheter.

Liehandlaren var lik alla andra färdemän som drog kring med
varor i byarna, han snappade upp alla slags rykten och förde dem
vidare.

Nu kom han direkt från kungsladugården, hade hållit till där hos
känt folk ett par dagar för att vila upp benen.

Folket på gården hade varit uppskrämt över kriget med ryssen.

Generalen hade ju redan farit åstad och generalskan hade fört alla
dyrbarheter hon ägde till Kalmar stad. På västra sidan, sade liehandlaren, hade man inte alls pratat så mycket om kriget som man
gjorde här österöver.

Mårten nickade och sade att det var nog så att folket på denna
sina tyckte sig mer utsatta, på något sätt närmare fienden.

Bönderna instämde, det var sant att de här sinsemellan talade mycket om den fejd som börjat, eller skulle börja, de visste inte rätt vilket. Kvinnfolken deras var också mycket räddhågade för vad som
kunde tänkas hända.

Det var förståeligt, tyckte liehandlaren.

Han dröjde litet innan han fortsatte: se, det var nu så att ett
främmande parti for runt och forskade ut ön. Och om dem sades
det att de var spioner.

Ryktet hade nått kungsladugården någon dag innan han själv kom
dit och nu hade de främmande själva hunnit fram till kungsgården
just denna lördagen. Folket hade stuckit sig undan och liehandlaren
hade tagit sin kärra och dragit iväg hit till byn. Generalskan måtte
dock visat de främmande på dörren, ty innan han hunnit fram hade
de ridit om honom. Han hade sett dem vika in till kaplansgården,
där de tydligen fått logi.

Liehandlarens berättelse kom bönderna att för stunden glömma
sillen, harmsna och bestörta började de prata i munnen på varandra:
hade de spioner i byn, de skulle sannerligen inte bli gamla här!

De ville genast iväg till kaplansgården och köra bort detta främmandet, som inte hade här att skaffa och inte heller skulle komma
vidare, bedyrade de. På denna kusten skulle inga kunskapare för
fienden få färdas fritt. Vore det rätt skulle de jagas ut i sjön!

Mårten tystade myndigt ner bönderna, de skulle inte vara så
kvicka att förivra sig, nog fick de väl tro herr Magnus om så stor
klokhet att han inte gav husly till vem som helst.

Liehandlaren var väl inte bevisligen säker på att dessa främmande verkligen var spioner?

Liehandlaren svarade att han hade förstås bara sagt vad han hört,
men, menade han slugt, vad skulle eljes främmande herrar ha för
ärende hit till ön?


Bönderna instämde, det kunde man allt fråga sig. Och vad herr
Måns beträffade visste ju alla hur beskedlig han var, gärna trodde
alla om gott.

Kunde så vara, invände Mårten, men nu skulle de ta råd av
honom som de brukade och lugna sig till efter morgondagens mässa.
Säkerligen skulle de främmande komma i kyrkan om de var ärligt
folk som helgade sabbaten. Då fick de ju ta dem i ögonsikte och till
dess skulle de vänta med att döma. Förresten var ju länsman den
det närmast angick om de här misstankarna skulle ha något fog för
sig.

Och nu var väl tid att de gick var och en till sitt för kvinnfolken
väntade dem säkert till aftonvard.

Sålunda avskedade gick bönderna sin väg, vana som de var att
alltid lyda Mårtens ord. Muttrade och gruffade gjorde de i alla fall,
nog var då Mårten väl försiktig av sig.

Kvinnfolken i gårdarna tog emot dem med trätor.

Hade de nu åter suttit halva dagen hos ändakarlen, och var det
förresten sant att det kommit främmat folk till byn?

Männen kunde inte förneka det, men nämnde inget om de rykten
som gick om dessa herrar.

Bönderna var tankedigra och buttra, hade mycket att grunna på.

Dels de främmande och dels att de aldrig kommit åt att fråga Mårten om de skulle våga sig att sätta nät i sjön i kväll.

Så småningom blev det så att deras tankar mest sysslade med detta senare, hur det nu förhöll sig med de främmande skulle ju anstå
till morgondagen. Bönderna hade alltjämt svårt att lida tanken att
sillen skulle försvinna ut till sjöss igen. Så fort det fina duggregnet,
som låg som en dimma över bygden, hade lättat skulle frånlandsvinden komma hård och fösa sillen ut över banken. Så brukade det ju
vara.

Det här disiga vädret var bra, tänkte de, man såg inte så långt
i det.

Var de bara tillräckligt försiktiga och tysta skulle ingen behöva
vare sig se eller höra dem. Till slut kunde de inte stå emot frestelsen.

När hustrur och barn somnat smög sig tysta skuggor ut ur husen
och ned till sjön. Ingen blev överraskad när han mötte grannen nere

vid båtlänningarna. En efter en stack sedan båtarna till sjöss. Regndusket slöt sig om dem. Årtagen var nästan ljudlösa. En svag västan
hjälpte dem på väg.


*


Söndagen kom med kulet och blåsigt väder. En hård frånlandsvind sopade all tång tillbaka i sjön, tvingade alla träd att buga sig till
bristningsgränsen, svepte gräset slätt utmed marken, ilade fram
genom kornåkrarna så att axen rasslande slog mot varandra.

Till mässan i Ås kyrka kom folket mangrant, endast från kungsladugården hade alla uteblivit. Denna söndag var det ingen som slöt
ögonen och dåsade till under herr Måns långa predikan, men heller
ingen som lyddes till hans ord mer än de främmande herrarna. Carl
Linnaeus hörde honom med välbehag, tänkte att han lyssnat till högre uppsatta förkunnare som kommit med sämre predikningar.

Linnaeus sällskap satt främst i kyrkan och menigheten stirrade på
dem, kvinnorna storögt och nyfiket, karlarna med vassa och mörka
blickar. Alla visste nu att dessa främmande troddes vara spioner,
alla var mer eller mindre uppretade. Men inga blängde så hotfullt
som Näsbybönderna. De hade dragit sina nät ur sjön långt innan
tuppen galit och såvitt de visste hade ingen sett dem. Sabbatsbrottet
tycktes dock straffat sig självt, de hade fått mer tång än sill i garnen.
Ilskna och besvikna hade de svurit på att aldrig mer tro på sillväder
om försommaren och hängt garnen som de var i sjöbodarna. Detta
att de blivit lurade på sillfångsten, de så säkert väntat sig, hade på
något sätt ökat deras harm mot det främmande sällskapet, de tvivlade inte längre på att det var fiendens kunskapare.

Mårten iakttog dem i smyg. De hade inte anförtrott sig åt honom,
hade väl varit alltför snopna, men Mårten anade att de haft näten i
sjön denna natten. Han var orolig. Om någon märkt dem skulle det
bli tingssak. Om det kom till befallningsmans kännedom. Eller skogvaktarens. Ja, det räckte med skogvaktaren. Han var ju strandridare
också, strövade ständigt runt här ute vid udden, något ovanligt undgick honom sällan. Mårten kunde se honom när han vände litet på
huvudet, utan bössa var han sig inte lik. In i guds hus fick han dock

inte ta den med, ställde den alltid i vapenhuset. Mårten undrade förstrött, liksom många söndagar förut, när någon skulle vara djärv nog
att snappa åt sig skogvaktarns bössa.

Skogvaktarn hade valt sin plats så att han väl kunde se menigheten, granska alla ansikten.

Mårten tyckte sig märka att han särskilt ofta gav akt på Näsbybönderna. Men så visade de ju också tydligast av alla sin misstro
mot de främmande. Mårten vred sig, illa till mods, han kände tydligt
den hätska stämningen omkring sig och han undrade om också skogvaktarn begrep hur upphetsade bönderna var.

De främmande herrarna märkte förvisso att något var på färde,
de rörde sig litet oroligt då och då, som om alla blickarna bränt dem
i ryggarna.

Mårten själv hade noga iakttagit främlingarna och var nu viss
om att detta ingalunda var några kunskapare eller spejare.

Hur han nu skulle få bönderna att tro det, så förblindade som de
tycktes vara?

Efter gudstjänsten gick herr Magnus ned på gången och talade till
menigheten. Med en handrörelse visade han mot herrarna och sade
att man fått ett hedersamt besök här på ön: det lärda och förnäma
sällskap, som nu satt här bland dem, hade av överheten sänts hit för
att utforska vad nyttigt som fanns här på landet.

Han räknade upp allt sällskapet hade i uppdrag att göra sig underkunnigt om och tillade att det var en plikt för envar att underlätta
deras arbete och efter bästa förmåga ge dem de upplysningar man
begärde.

Skogvaktaren böjde sig fram medan herr Måns talade, såg hur
bönderna bytte blickar, gjorde försmädliga miner i smyg. Han nickade för sig själv.

Nej, de trodde inte ett ord av vad herr Måns sade.

Det var tydligt att de onda ryktena om de resande fått allmän tilltro och skogvaktarn trodde sig förstå att bönderna nu hade något
i sinnet. Liksom Mårten undrade han hur man skulle kunna få dem
på andra tankar innan de företog sig något som kunde drabba dem
själva värst.

Menigheten stannade inte på kyrkbacken efter gudstjänsten för att

prata denna söndag. Näsbyborna och bönderna från de andra byarna
slog följe framåt Näsby bygata, klungade sig samman och talade lågt.

Näsbyborna var ivrigast, nu skulle man hålla rådslag. Nere vid
sjöbodarna var bästa stället, där kunde man få vara i fred.

Väl därnere drog man sig i lä bakom den största sjöboden. Här
var man någorlunda skyddad för den hårda vinden, hit kom ingen
annan en ruskvädersdag. Det enda levande de såg var sjöfåglarna
som singlade likt löv i blåsten.

Näsbyborna hade redan tänkt ut och sinsemellan kommit överens
om bästa sättet att oskadliggöra spionerna. Denna gången tycktes de
alldeles glömt att rådfråga ändakarlen först, ja, de skulle helst sett
att han inte följt med dem hit ner, de visste att han skulle avråda
dem.

Utan att se åt Mårten försökte nu Näsbyborna övertala de andra
bönderna att tillsammans med dem lägga sig i försåt för de främmande när de fortsatte resan.

Man skulle banka ur dem lusten till fortsatt spejande, och det inte
allt för milt. Dessutom skulle man ta från dem och förstöra alla papper där de skrivit ned vad de snappat upp.

De andra bönderna höll med.

Ja, det var nog rätta sättet att behandla spioner.

Nu skulle man bara komma överens om tid och plats.

Mårten hade tyst hört på men nu harklade han sig och talade
till slut: de skulle tänka sig för två gånger innan de gjorde sig skyldiga till överfall och rån och misshandel. Hade de då inte alls hört
vad kaplanen sagt om att de främmande var här på överhetens befallning, utan tvivel hade de visat honom papper, en sedel där alla
deras uppdrag stod angivna.

Det var inte ofta Näsby bönder sade mot Mårten, men nu blev
han överröstad, de var allt för upprörda av hätskhet mot de främmande för att låta hejda sig.

De trodde förresten inte det här partiet hade några sådana papper,
de hade nog förstått att övertyga herr Måns och vilseleda honom
därförutan.

Då drog Mårten ihop sina svarta ögonbryn och höjde förtretad
rösten. Nu skulle de stilla sig och lyssna till hans ord och mening,

som de brukade. Hade de kanske inte alltid haft gott av att följa
hans råd?

Det medgav de motvilligt, såg i marken, sparkade i grästuvorna,
men blev strax lika hetsiga igen.

Ville då Mårten att de här spejarna skulle få fortsätta att kunskapa för fienden?

Mårten svarade kort att de här herrarna var rakt inga spejare,
inte mer än de själva.

De kunde tro honom, han visste det.

Dock, var de nu ändå så envist misstrogna var det bättre de sökte
upp befallningsman och lät honom veta vad de tänkte, det kunde de
åtminstone inte få något slags straff för. Han hade sagt dem detta
förut: det sämsta de kunde göra var att ta denna sak i egna händer.

Ett ögonblick var det tyst och innan bönderna hunnit samla sig
för att svara hördes plötsligt en sträv röst bakom dem, skogvaktarns
lite hesa stämma: detta rådet var nog det bästa Mårten givit dem på
mången goder dag ...

Klungan av karlar ryckte till, snodde runt, såg skogvaktarn sitta
där till häst. Så tyst hade han kommit att de ingenting hört för blåsten. Han såg inte nådig ut när han blickade ut över dem och bössan
hängde där över hans axel som ett tecken på hans makt.

Bönderna blev långsamt röda i ansiktena av vrede, hur länge hade
han hållit där och tjuvlyssnat till allt de sagt.

Hade han hört vart ord?

Han lämnade dem inte i tvivelsmål om det, när han nu tog dem i
upptuktelse.

Vad var det för galenskaper de lade råd om här?

Hade de blivit sinnesyra och mist allt vett efter de tänkte förgripa
sig på ständernas betrodde män?

Hur hade de kunnat komma på den befängda tanken att dessa
lärda herrar skulle vara spioner?

Hur kunde de tro att deras ärlige kaplan stod på gången och talade
om de främmandes uppdrag utan att ha sett de papper som bekräftade deras ärende?

När skogvaktarn till sist teg hade bönderna från de andra byarna
börjat nyktra till och vakna till besinning. Rädda för det straff de

kanske kunde ha att vänta för att de deltagit i rådslaget begynte de
dra sig undan och urskulda sig.

Hade litet svårt att behöva ödmjuka sig men medgav buttert att
de måtte tagit miste, fast i krigstider var det ju inte gott att veta vad
för folk som färdades kring.

Tillade att efter de nu fått veta vad sant var, skulle de främmande
få fortsätta i fred för dem.

Och nu var det nog på tiden att de tog sig hem till sina kvinnfolk.

De bemödade sig att ge skogvaktarn trovärdiga blickar till avsked.
Näsbyborna vågade de alls inte se åt. På hemvägen kom de överens
om att de nog kommit lyckligt från detta. De gav näsbybönderna
hela skulden och var alldeles glömska av att de förut i kyrkan inte
varit mindre hätska mot de främmande än karlarna från Näsby by.

Skogvaktarn såg mörkt efter dem, viss om att de innerst tänkte
något helt annat än de gett ord åt, men lika gott, de skulle nog ta
sig i akt nu.

Kvar var näsbyborna. Dem hade han visst inte lyckats sätta sådan
skräck i. De hade blängt så trotsigt när han skällde ut dem. Han var
beredd på en ny dust med dem, de skulle väl bli spaka när det gick
upp för dem att deras rådslag kunde föra dem inför tinget. Han tog
blickarna från de bortridande karlarna och vände ögonen mot de
kvarvarande, beredd att sätta hårt mot hårt.

Såg då med förvåning att de plötsligt fått en helt annan uppsyn,
verkade rädda, bedövade, såg åt sidorna med skygga blickar. Förändringen var så påtaglig att skogvaktarn omedvetet såg sig om för
att finna orsaken.

Han kunde ju inte veta att en sjöboddörr, som börjat rycka och
tixa i blåsten, kommit bönderna att med förskräckelse minnas de
våta näten som hängde i bodarna, minnas sabbatsbrottet de begått.
Nu trängdes all vrede mot de förmodade spejarna undan, nu gällde
det att rädda sitt eget skinn.

Hur skulle de nu få skogvaktarn härifrån innan han upptäckte
någonting?

Inom sig förbannade de sin dumhet att ha hängt in de våta näten.
Det hade betytt mindre om de hängt våta i kättarna, regnrusket

hade ju varat natten över. De svettades under skogvaktarens misstänksamma blickar.

Än en gång var Mårten rådsnar.

Han ödmjukade sig och gick fram till skogvaktarn med mössan
i hand, stod där barhuvad medan blåsten rufsade om i hans svarta
hår och lade sina ord så väl han förmådde:

Nog visste väl strandridaren hur allt det här pratet om kriget
skrämt upp folket här östlands. Inte var det väl då så underligt att
bönderna här trott det främmande sällskapet var ute för att spionera. Och som alla visste hade det hänt att spioner kommit till dessa
trakter förr.

För övrigt hade ju också kungsgårdens folk blivit förskräckta,
generalskan själv misstänkliggjort de resande. Så strandridaren fick
väl ha undseende och låta nåd gå före rätt.

Ingen olycka hade ju skett, dessa bönder skulle nog lika villigt som
folket från de andra byarna låta de främmande färdas ostörda, sedan
de nu fått besked om vilka de var ...

Bönderna nickade ivrigt bifall till allt vad Mårten sade, färdiga
att samtycka till vad som helst nu, blott de kunde få bort skogvaktarn från sjöbodarna. De masade sig närmare skogvaktarns häst som
de velat fösa undan honom. Skogvaktarn granskade dem misstänksamt, det var något här som han inte begrep.

Allt skulle kanhända gått väl för bönderna om inte blåsten nu
lyckats slita upp boddörren helt och hållet. Med en smäll slog den
mot väggen och skrämde skogvaktarns häst så att han började dansa
runt. När skogvaktarn fått håll på honom igen stod han mitt för
dörröppningen och vad skogvaktarn i en blink såg därinne kom
honom att snabbt sitta av och gå in i boden, känna på det ännu våta
nätet, ta en tångruska i handen, se på vattenpölen på flisgolvet under
sillgarnet.

Skogvaktarn knep bistert hop läpparna, det nätet hade dragits ur
sjön så sent som denna morgon, därom var ingen tvekan.

Så ... bönderna hade satt nät om lördagskvällen i tro att gårdagsöstan skulle ge dem sill!

Med bister min gick strandridaren från bod till bod, fann överallt
ännu våta nät.


Bönderna följde med ögonen alla hans rörelser, stilla, stumma; nu
hade skogvaktarn dem helt i sin hand.

När han nu återvände, spände ögonen i dem och började fråga ut
dem, försökte de väl ändå slingra sig, komma undan. Nätens vittnesbörd gick dock inte att bortförklara, till sist måste de erkänna
att de satt ut näten under gårdagskvällen och dragit upp dem tidigt
denna morgon. Skogvaktarns obarmhärtiga blickar tycktes nagla
fast dem där de stod:

Visste de inte att de gjort sig skyldiga till sabbatsbrott? Visste de
inte hur dryga sakörena var för slikt?

Visste de inte att den som inte hade penningar att gälda boten med
fick plikta med kroppen eller arbeta av straffet?

Därtill kom det straff de skulle få för anslaget mot ständernas
betrodde män ...

Vart ord tycktes hopa olyckorna över böndernas huvuden. Förgäves sökte Mårten finna något att säga till deras försvar. Skogvaktarn stod där tyst och såg på dem, en efter en, lät vad han sagt
långsamt sjunka in i deras medvetanden. När han sedan långt omsider talade på nytt tycktes han sakta och högtidligt mäta ut sina
ord.

Trots allt, sade han, var han beredd att mot plikt och bättre vetande rädda deras skinn och tiga med deras fiskafänge, allrahelst
som de tycktes fått mest tång i näten.

Ett försmädligt leende krusade läppskägget.

Ja, han skulle tiga om de var villiga att svära på att lämna de
främmande i fred.

Och inte bara det, utan också skydda dem mot annat folk som till
äventyrs ville dem ont.

Bönderna blinkade häpet, trodde först de icke hört rätt, suckade
sedan samfällt av lättnad, skyndade sig att försäkra att vad på dem
ankom fick de främmande gå vilka vägar de ville.

De talade i munnen på varandra, de svor och bedyrade att inga
rykten som kunde skada de resande skulle föras vidare av dem, de
var färdiga att lova allt skogvaktarn begärde blott de slapp undan
ting och straff.

Skogvaktarn nickade, nu helt välvillig, trodde han vågade lita

något så när på dem nu. Sade att det var nog bäst för dem själva
om de höll vad de lovat, satt sedan upp på hästen och red sin väg.
Bönderna såg efter honom, till slut lunkade de modstulna hemåt,
lovade sig själva och varandra att de aldrig mer skulle sätta nät en
lördagsafton.

Mårten log, det skulle bli svårt för dem att hålla det löftet när
sensommaren kom med verkligt sillväder ...


*


Linnaeus och hans sällskap fick bekväma sig att vila i kaplansgården hela denna söndag. Linnaeus var ännu inte helt återställd
i sin fot och stormen for hårt fram över det flacka landet. Herrarna
beklagade folket som bodde på denna delen av ön. Här fanns inga
sköna lunder som skyddade för hårda vindar, här var man ju lika
utlämnad åt blåsten som om man befunnit sig på öppna havet. Herr
Måns log då han hörde detta, sommarens vindar var intet mot vinterns fåk, som begravde byarna i snö och ofta dödade den vandrare
som var nog oförsiktig att ge sig ut i ilvädret.

Dagen blev lång för herrarna och när vinden helt hastigt mojnade
mot aftonen red de ut för att fördriva tiden och se sig om. Herr Måns
och Linnaeus blev ensamma i kammaren.

Linnaeus begagnade tillfället att fråga kaplanen om folket här i
bygden alltid var lika bistert som de varit när de åhört dagens mässa?

Herr Måns hade hela dagen varit bekymrad över den ovilja han
tydligt kunnat märka hos kyrkobesökarna. Bekymrad för att det
tyckts honom som om denna ovilja på något sätt varit riktad mot de
främmande herrarna.

Vid Linnaeus fråga tog han dock genast bönderna i försvar.

Herr doktoren fick inte rätta sig efter det enfaldiga folkets beteende. Förnäma herrar fruktade de och misstrodde. Pålagor och allsköns skyldigheter gjorde livet hårt för dem, de var illa trängda av
det allmänna. Och rättigheter, ja, det hade allmogen på denna ön så
gott som inga! Man fick fördenskull inte förundra sig om bönderna
var misstänksamma också i onödan.

Linnaeus tyckte sig vid dessa ord höra ett eko av apotekarens ord
därborta i Björnhovda äng. Kaplanen tvekade litet men tillade så att

efter vad han förstått hade även generalskan, som bort veta bättre,
visat sig misstrogen mot sällskapet?

Linnaeus log och svarade att hon trott att han och hans följe
kommit för att undersöka om godset icke kunde brukas på ett bättre
sätt till rikets nytta.

Herr Måns satt stilla och tummade förstrött pärmen på en andaktsbok, svarade om en stund att hon kanske fruktat att en närmare undersökning av ladugårdens hushållning skulle visat hur godtyckligt allmogen här ständigt utnyttjades.

Linnaeus såg undrande på kaplanen och sporde om några oegentligheter pågick vid kungsladugården?

Kaplanen skakade på huvudet, såvitt han visste icke på det sätt
herr doktoren menade, men ...

Han reste sig och började gå fram och åter över golvets breda
kvistiga tiljor. Och plötsligt hade den stillsamme kaplanen så mycket
att säga. Linnaeus förstod att allt detta hade han länge burit inom
sig, länge harmats över. Han berättade om böndernas träldom under kungsgården.

Hela södra motets bönder var skyldiga att stå till tjänst med nybyggnader och reparationer vid manhus och fägård. Utan ersättning
måste de lämna av egen halm till taktäckningen.

De skulle slå schäferiängen, bärga höet med egna ök, utan dagkost
eller minsta ersättning. Ofta fick bönder från de längst bort belägna
byarna vänta här länge i regnväder i brådaste andtiden, till förfång
för dem själva.

Likväl, hur olägligt det än kunde vara för dem, hade de blott att
lyda de befallningar de fick. Försummade de något, ja, om det också
var sjukdom som hindrade dem, kom de inför tinget ...

Och när deras säd mognade kunde ingen mur hindra hjortdjuren
i lunden att söka sig till åkrarna, där gjorde de sig legor, sov där,
gick knappt därifrån ens i regn ...

Linnaeus invände att bönderna hade ju väktare vid gärdena.

Herr Måns gjorde då blott en vältalig gest.

Väktarna kunde inte freda åkrarna natt och dag. Hjortdjuren var
allt för många, de sprang som getter i lunden.

Dessa kungliga djuren gjorde intet annat än skada, bönderna

borde få rätt att bära bössor och fälla dem!

Linnaeus höll avvärjande upp handen, sade att tog kaplanen ofta
sådana ord i sin mun kunde det gå honom illa, han fick vakta sin
tunga!

Herr Måns böjde huvudet och sade att han väl visste detta och
att det blott var inför herr doktoren han nu vågat lätta sitt hjärta.

Han stannade framför Linnaeus, såg vädjande på honom, tvekade,
men djärvdes till sist komma med en fråga, en bön: om herr doktoren och hans herrar, som förmådde göra sig hörda på högsta ort, ville
lägga ett ord hos dem som hade makten att något lindra och lätta de
många påbuden för den fattiga allmogen här på ön?

I åratal hade bönderna själva fåfängt klagat, men ingen hade någonsin ens lyssnat till dem ...

Bestört såg Linnaeus upp på kaplanen. Medlidsamt hade han
hört på vad herr Måns haft att säga, men den hjälp kaplanen bad om
stod det ju inte i hans makt att utverka. Han hade bemödat sig att
vinna prästfolkets förtroende och lyckats allt för väl. Herr Måns
hade fattat sådan tillit till honom att han anförtrott honom sina innersta tankar. Och nu måste Linnaeus göra honom besviken, avvisa
honom. Linnaeus kunde inte förmå sig att se på kaplanen när han
lågmält svarade att varken han eller de andra herrarnas ord vägde
så tungt att de kunde förmå höga myndigheter ändra på något som
av dem en gång blivit bestämt. Men landets allernådigaste konung
skulle förvisso lyssna till allmogens klagomål om de framfördes till
rätter ort.

Linnaeus hörde själv hur tomma hans ord lät, önskade han ägt
den makt kaplanen tilltrott honom.

Herr Måns hade tigande lyssnat.

Nu kvävde han en suck, försökte att inte visa sin besvikelse, tillstod för sig själv att han knappast väntat annat svar.

Han bad om tillgift för den frihet han tagit sig, började sedan
tala om annat.

Sällskapet ville ju göra en tur ut till udden, han hade sänt bud till
skogvaktarn, Johan Luth, att följa dem nästa morgon.

Linnaeus tackade honom, lättad över att få byta samtalsämne.

Han var ivrig att komma iväg, tiden brådskade, många uppgifter

väntade och sommarn gick blott allt för fort. Sällsynta växter skulle
kanhända gå i frö innan han fick se dem blomma.

Linnaeus glömde dock inte vad kaplanen förtalt honom om kungsgården och allmogen. Han tänkte på det om kvällen när han gick till
sängs och anförtrodde sina tankar till dagboken:

Vore bättre med några tusen får än dessa kungliga hjortdjuren.
Det allmänna skulle ha större nytta av fåren än av hjortarna som
betade böndernas säd men likväl måste födas av dem med många
häckar hö om vintern ...

Morgonen kom med stilla väder, solen steg först klar i öster, men
beslöjades sedan av lätta molnskyar. Prästgårdsfolket spådde vackert
väder, men svalorna flög så lågt att de nästan kom under hästarnas
bukar och snart mulnade det på allvar, ett tungt regn började falla.
Herrarna fick svepa om sig kapporna, Linnaeus hade ju sin skinnrock. Luften var dock åter sommarljum, över fälten kvirrade lärkorna, gökarna gol i lundskogen. Ekarnas kronor slog här sina höga
valv, ljusa björkkronor vajade för lätta vindpustar, asparnas blad
skälvde. Det prasslade i snåren, hjortar skymtade, men försvann
åter snabbt. I gläntor och på ängar prunkade nyckelblomster i purpur, rosa och gult. En förfallen mur, där stenarna var gröna av mossa, gick tvärs genom lunden. Skogvaktarn pekade ut de gamla igenvuxna kurar där jägarna fordom brukat gömma sig, här vid muren
saktade hjortarna in och här var det därför lättare att skjuta dem.

Sällskapet red ut på strandängarna och genast kom viporna dem
till mötes, med ängsliga skrin klagande över intrånget. Luften och
stranden var full av fåglar, måsar och rödbenor, änder och gravgäss, strandskator och de märkliga skärfläckorna, som klev kring
och liksom grävde i tången med sina tillbakaböjda näbbar. Skogvaktarn visste att berätta att denna fågel endast fanns här vid udden.
På Linnaeus begäran sköt han en av de vitvingade fåglarna så att
herrarna kunde få studera dess märkvärdiga skapnad.

Vid en bäck i ängen växte skimrande gul svärdslilja och här i den
sanka sidden fann Linnaeus en myckenhet av kärrtörel, en medicinalväxt han förut inte sett växa vild i landet.

Längre ut på udden visade skogvaktarn dem en källa, som var så
gammal att den torde funnits redan på den hedniska tiden, men den

höll alltjämt rikligt med vatten. Här stillade både boskapen och
viltet sin törst. En gång skulle här i närheten också stått ett hagtornsträd, större och kraftigare än alla andra sådana träd här på landet.
Strandridaren hade hört berättas att det tjänat som sjömärke i
gångna tider.

Man red ända ut på udden där man kunde se dyningarna bryta
mot reven. Härute var ödsligt och dystert, vattnets brus och sjöfågelns skri var de enda ljud som hördes, från sjökanten luktade det
fränt av tång. Skogvaktaren berättade om hur vanligt det var med
strandningar här på grunden runt udden. Det hörde till hans åligganden att vakta stränderna så att ingen orätt begicks. Linnaeus menade att på denna låga udden borde om någonstädes en fyr uppbyggas. Skogvaktaren visade på en halvt raserad rund stenbyggnad,
här skulle i slutet av förlidet århundrade funnits en båk. Den släcktes dock under tolfte Karls krig, då fick ju inget ljus visa fienden
vägen, och fick sedan förfalla.

Skogvaktaren eskorterade dem tillbaka genom lunden. När de så
skulle skiljas tuggade han först tveksamt på läppskägget, men sade
så till sist att han ansåg de borde veta att allmogen här trodde dem
vara kunskapare åt fienden! Sådana rykten hade gått före dem och
här blivit tagna på allvar. Visserligen hade skogvaktarn själv gjort
sitt bästa att övertyga bönderna om herrarnas rättrådighet, försökt
tala folket tillrätta. Trodde nog också att de nu skulle akta sig att
ofreda sällskapet, men därom kunde man ju inte vara helt säker.
Fördenskull menade han att herrarna inte borde färdas ensamma,
när de fortsatte resan, ville de ta råd av honom slog de åtminstone
följe med fjärdingsmannen, som hade ärende till Hulterstad socken
nu på morgonen.

Till sist bad han att herrarna inte skulle fästa sig allt för mycket
vid allmogens spekulerande efter de icke begrep bättre.

De hade stor rädsla för ryssen och kriget och kunde icke begripa vad ett resande sällskap i dessa tider kunde ha för ärende här
på landet om de icke var spejare!

Vid dessa ord drog skogvaktaren på munnen för att visa att han
begrep bättre. Så bad han att få önska de främmande en goder resa,
makade bössan bättre tillrätta och red sin väg.





Hulterstad



”På tinget utskrives av bondens tjänstefolk de utvaldaste och bästa, fast hade han dem sig förvärvat
längst bortifrån, att tjäna på Ottenby, fast emot sin
vilja ...”




Tidigt på morgonen innan solen ännu hunnit torka upp daggen och
medan något av nattsvalkan ännu dröjde kvar i luften kom två bönder körande efter varandra ned till stranden för att hämta sjögödsel.

Vädret var stilla. Sjön låg blank invid land medan längre ut lätta
vindar drog upp breda krusade stråk i vattnet. Lärkornas pärlande
drillar fyllde luften. Över sjön blänkte måsvingar. Vid stranden
snattrade gravgäss och änder.

Tore, den yngste av de två, var en reslig, tystlåten karl. Han brukade sällan säga mer än nödvändigt, men denna dag var hans ansikte ännu mer slutet än vanligt.

Den äldre var hans raka motsats till både utseende och humör,
han var kvicktungad och kvickögd, det var inte mycket som undgick honom. Han var ovanligt liten till växten, i stället satt och bred
i kroppen. Öknamnet hade ju strax varit givet, folk kallade honom
aldrig annat än Håkan store. På hans rygg. Den som vågat säga det
direkt till honom skulle den långsinte Håkan inte förlåtit så snart.

Den våta tången var tung att häva och snart började solvärmen
kännas, dagen skulle bli het. Tore arbetade likväl stadigt, nästan
vredgat, den ena rågade grepen tång efter den andra åkte upp på
lasset.

Håkan, däremot, vilade ofta på grepen och ville prata, någon
brådska var det ju inte. Han fick bara enstaviga ord till svar, men
lät inte avskräcka sig av det. Strök svetten ur pannan och såg på hur
Tore arbetade, sade sedan att Tores far hade det bra han, som kunde ställa ut en ung och stark pojk när det gällde så här tungt arbete.
Håkan hade ingen, var helt barnlös.

Tore muttrade något ohörbart, tänkte inom sig att Håkan kunde
nog ha råd med en sommardräng, eller ock kunde han leja en karl
från bymalmen att köra ut gödsel åt honom. Nu hade han säkerligen räknat ut att Tore skulle ge honom ett handtag. Alla visste ju
att Håkan var om sig och mån om sitt. Först och främst. Fast därnäst
för all del också mån om byns och socknens bästa. Ingen var mer
harmsen och beskärmade sig värre än han över alla påbud och befallningar och böndernas många skyldigheter mot kungsgården. Han
var inte rädd att säga vad han tänkte, antingen det var till länsman,
befallningsman eller frun själv därborta på kungsgården, om det nu
någon gång bar sig så att han råkade henne.

I socknen menade man att han en dag skulle säga ett ord för mycket, men det ryckte han bara på axlarna åt. Någon måste väl säga
ifrån när det blev allt för galet, skadade inte att häradsfogden eller
nån annan av dem, som befallde över bönderna, fick höra ett sanningens ord ibland!

Håkan store kunde inte låta bli att prata bara han hade en åhörare. Ja, det fanns folk som påstod att han pratade också med sig
själv, folk som sett honom komma skulande i markerna, hört honom
högt och ljudligt dividera och gå an.

Hur det nu än var med detta så tycktes det göra Håkan detsamma
om den han talade till svarade eller inte, ja, han var rent av lika nöjd
om ingen avbröt honom. Så det gjorde rakt ingenting att Tore bara
arbetade och teg.

Det hade hänt så mycket i socknen de senaste dagarna. Först kom
häradsfogdens befallning att bönderna i Hulterstads socken skulle
skaffa fram den halm som behövdes för att täcka det uthustak vid
kungsladugården som blåste bort i senaste vårstormen.

Så var det den här historien med Joen skomakares gräbba, som
rymt från sin tjänst vid Ottenby och tagit sig hem olovandes när hon
sport att far hennes var illa sjuk.

I går hade fjärdingsman kommit till bys och hämtat tillbaka henne,
samtidigt som han varslat om att ett sällskap främmande herrar var
på väg mot byn för att ta in i prästgården. Vilket de ock gjort.

Påbudet om halmen hade redan hunnit stötas och blötas i alla
gårdar, men Håkan hade högljuddast av alla frågat var man skulle
ta den halmen ifrån, stod inte många av deras egna uthustak tomma
kanhända? Och nu talade Håkan med förbittring i rösten om detta.
Förutspådde dystert att förmådde de inte täcka det där taket skulle

det utan tvivel gå med dem som den gången de blev stämda till
tings, när ett evinnerligt regnande hindrat dem att bärga det slagna
höet på schäferiängen.

Alldeles som om någon mänska kunde rå för vår Herres väder!

Tore bara nickade till svar. Håkan tog sig en pris och gav honom
en skarp blick, fasligt vad pojken såg modstulen ut i dag. Var väl
detta med skomakarns gräbba förstås, en blind hade ju kunnat se att
pojken länge haft ett gott öga till denna Bodil. Troligt var dock att
Tores far och mor ville ha en sonkvinna som hade större bosdel att
komma med än Bodil.

Innan Håkan på nytt hann ta till orda nådde ljudet av klockklang
stranden. Både Tore och Håkan såg då upp mot byn, Tore lät grepen sjunka.

Håkan suckade: jaha, då var det väl slut med Joen, då ... jaja,
alla skulle ju den vägen vandra ...

De strök av mössorna, stod tysta och lyddes till ringningen.

Håkan tänkte på att det inte var många dagar sedan han varit
inom i skomakargården och blivit helt förskräckt när han sett Joen
ligga där i fållbänken, gulblek i skinnet och rosslig i bröstet. Med
möda hade Joen viskat några ord, sagt att han visste han inte skulle
bli mycket äldre. Hade dock bestyrt om sitt hus, kista hade han
skaffat och ringebrännvin fanns tillreds, så därom skulle inte hustrun
hans behöva bekymra sig ...

Om han så blott kunde få se gräbban sin en gång till skulle han
dö nöjd.

Tore stod med böjt huvud och stirrade rakt framför sig, såg ändå
inte den lilla strandpiparen som kilade förbi mitt för hans fötter,
kände inte den lätta vinden som fläktade i hans hår, knep hop
munnen och rynkade pannan.

Oron gnagde inom honom: hur hade det månne gått för Bodil, hur
kunde hon ha det nu?

Redan i går när fjärdingsman farit sin kos med Bodil hade Håkan
gått inomhus i granngården och berättat vad fjärdingsman sagt.

Generalskan hade nekat Bodil hemlov därför att två andra pigor
var sjuka.

Rättarn hade försökt urskulda generalskan, sagt att hon inte begripit hur illa det var med Bodils far.

Gräbban hade blivit utom sig och på söndagskvällen tagit första
häst hon kom över och ridit hem.

Och det var detta med hästen som var värst, trodde Håkan.

Det kunde rentav komma att anses som stöld och föra gräbban
inför tinget. Allt berodde på hur nådig generalskan var, måhända
hon lät nöja sig med att aga gräbban.

Vid de orden hade Tore rest sig och gått ut, stod inte ut med tanken att Bodil skulle risas som en barnunge. Han hade vankat från
den ena sysslan till den andra och för första gången i sitt liv sovit
illa om natten. Också nu där han stod och snodde mössan mellan
händerna, som han velat slita sönder den, vred han sig invärtes vid
tanken på att Bodil kanske blivit illa hanterad. Att han själv inte
kunnat förhindra det.

Plötsligt kunde han inte stå där stilla längre. Hastigt tryckte han
ner mössan på huvudet, stötte häftigt grepen djupt ner i tången, tog
i så att armarnas senor spändes som strängar när han svängde upp
bördan på lasset.

Håkan gav honom en missnöjd blick, sade förargat att nog kunde
väl Tore stilla sig tills ringningen var över.

Förresten, såg han inte att lasset var rågat och väl det?

Tore såg upp med en förvånad blick, mumlade så något om att
det var väl bäst han körde då.

Fick tag i tömmarna och röt åt oxen att gå. Öket, som stått där
och halvsovit, ryckte till, svängde med huvudet, frustade och stampade, tog i och fick till sist i gång lasset som gungade och skumpade
iväg. Tore gick bredvid med stora kliv, ville nu bara komma undan
Håkans granskande blickar, det kändes rent av som om han såg rakt
igenom en, begrep vad man tänkte och kände.

Nog för att Håkan anade hur det sjöd inom Tore, den pojken
brukade väl aldrig ryta vare sig åt folk eller fä.

Jaja, ungdomen hade sina bekymmer, gammalt folk sina.

Betänksamt såg han efter Tore tills klockringningen slutade. Sedan
stack han då grepen i tången, hivade en stund, vilade så på grepen,
hivade på nytt. Tills orken alldeles tröt honom. Sjönk då ned på
en sten som låg helt passligt i närheten.


Smågrumsade för sig själv, man började bli gammal, gjorde man,
stod inte bi som förr längre.

Det var dock gott att sitta här i solen och lata sig, han mumlade
något för sig själv då och då medan han lät blickarna gå, upp mot
byn, ned mot stranden. Kisade plötsligt för att skärpa blicken, det
kom folk nedåt strandmarkerna.

De nalkades snabbt och nu spärrade Håkan upp ögonen helt av
häpnad. Räknade till fem, sex främmande herrar. Begrep att detta
måtte vara de resande som kommit till byn i går afse.

Fast vad nu sådant folk skulle hit ner till sjökanten att göra ...

Mindes att fjärdingsman sagt att de var förnäma herrar, utsända
av höga överheten för att undersöka ön. Likväl hade en del oförståndigt folk fått för sig att de var spejare. Rättaren hade varnat för
att lyssna till sådana dumma rykten och det kunde Håkan gott förstå,
när de främmande nu kom så nära att han riktigt kunde ta dem i
ögonsikte: det kunde väl en blind se att det här var förnäma herrar
och inga spejare!

Håkan iakttog dem nyfiket medan de spred sig över stranden, höll
sig för näsan när de kände lukten av den jäsande tången. Då och då
tog de upp växter och granskade dem.

Och nu, ja, sannerligen gick inte en av dem rakt fram till honom.

Det var Linnaeus som upptäckt den ensamme mannen på stenen
och nu ville slå sig i språk med honom.

Han hälsade vänligt och Håkan kom på fötter och fick av mössan i en fart, inte så självsäker som vanligt när han nu stod öga mot
öga med denne främmande herre.

Hade rent av tunghäfta i början. Märkte dock snart att detta var
ingen högdragen människa, så herreman han var. Och sedan dröjde
det inte förrän Håkan fann sig prata med den främmande som om
han varit en av Håkans egna grannar.

Linnaeus å sin sida var nöjd med att träffa någon, som inte såg
misstänksam ut, som villigt svarade på alla frågor. Det var värt att
stå ut med tångstanken fördenskull. Men han fick skärpa uppmärksamheten, här i öster var målet svårare att förstå än på västra sidan.

Han tog fram snusdosan och tog sig en pris för att något skingra
den fräna lukten.


Bjöd också Håkan, som rundögd såg på den fina dosan: tänk, silverdosa med namnplåt! Alldeles som herr landshövdingens, den enda
gång han sett honom vid tinget. Andäktigt tog Håkan en liten nypa,
snusade prydligt, ville visa att också en fattig bonde kunde skicka sig.

Ja, tången, ja!

Linnaeus undrade hur mycket nytta den gjorde i åkern?

Håkan svarade att i sandjord blev den rätt fort till mylla. Och den
främmande herren skulle veta att här fick man inte så mycken gödsel från boskapen efter höet sällan räckte att dra fram kräken över
vintern utan att svälta dem. Det hände att man fick bära ut dem till
betet när det första gräset gick ur jorden. Var så vintern hård och
långdragen, hade man inte annat att göra än att ta uthustakens halm
till nödhjälp.

Ja, den främmande herren hade väl själv sett hur många uthustak
som stod tomma här i byarna?

Linnaeus nickade och Håkan stödde sig på grepen och pratade
obedd vidare.

Ja, och likafullt hade bönderna i denna socknen fått befallning
att täcka kungsladugårdens bortblåsta uthustak. De visste sig nu
ingen råd hur de skulle kunna skaffa den halmen. Men förblev taket
otäckt skulle de utan tvivel bli stämda inför tinget för olydnad. Alldeles som de blivit den gången de kallats norrut på ön till skallgång,
men inte förmått ta sig dit, därför att fåken rasat i flera dagar så att
man inte kunnat se handen för sig och de östra byarna begravts i snö.

Medan Linnaeus lyssnade tyckte han sig nästan höra ett eko av
herr Magnus ord. Det skulle inte förvånat honom om också denne
man velat att han skulle föra böndernas talan vid högre ort.

Han vände samtalet genom att fråga om ringningen han nyss hört
och fick genast veta att det varit själaringningen över sockenskomakaren.

Rappt berättade nu Håkan allt om Joens gräbba som rymt från
sin tjänst i kungsgården för att få träffa far sin i livet en gång till,
och om fjärdingsmannen som varit tvungen hämta tillbaka henne
fast hon bett och bönat att få stanna tills far hennes gått hädan.

Se, det var så, sade Håkan, att tinget skrev ut tjänstfolk till kungsgården för ett år i taget.


Och de som blivit utskrivna måste gå i den tjänsten antingen de
ville eller inte. Bodil var stadd till Mickelsmäss. En redig gräbba var
det, kungsgården fick alltid de bästa.

Håkan hade nu glömt sig till den grad att han som vanligt hivade
med armarna och sade många hetsiga ord.

Den främmande herren skulle veta att det var ingen ända på de
befallningar, lagar och påbud de fick dragas med här på ön ...

Linnaeus var tankfull när han omsider gick för att förena sig med
sina väntande följeslagare. Bondens ord ekade inom honom och
hans sinne för rättvisa kom honom att för sig själv utbrista att här
levdes sannerligen efter lag och inte efter rätt!

Här hade allmogen många skyldigheter, men få rättigheter.

Inte underligt att fjärdingsmannen varit så förtegen om sitt ärende. Om han var en ärlig karl, som han verkat, kunde det icke varit
så behagligt för honom.

Han hade följt sällskapet så långt som till Segerstad. Där hade
han förklarat att de främmandes resa gick i allt för många krokar
för honom, i fortsättningen måste han rida raka vägen. Dock skulle
han icke försumma fälla ett gott ord för dem vart han kom.

Linnaeus följeslagare hade då dragit på munnen och senare sinsemellan sagt att de nog trodde sig kunna undvara fjärdingsmannens
beskydd. De hade ingalunda fäst särskilt avseende vid skogvaktarens
ord. Menat att han bara gjort det mesta möjliga av något vagt rykte
för att kunna framstå som en viktig och betydelsefull person.

Linnaeus själv hade däremot inte tagit så lätt på detta rykte, nu
hade all motsträvighet han mött, alla misstrogna blickar fått sin förklaring.

Var då ändamålet med hans resa så oförståeligt för gemene man
att de icke kunde finna annan förklaring än att han och hans följeslagare var kunskapare åt fienden?

Ytterst bottnade ju deras misstänksamhet i skräck för kriget, så
påtaglig här på denna sidan, när det gällde fienden i öster. Och på
hela denna utsatta ö levde väl ännu minnena kvar från gångna tiders
fejder och överfall.

Linnaeus besvikelse mildrades av medlidande med den fattiga allmogen.


Så red man nu åter vidare norrut längs de ringlande hjulspåren,
här, liksom annorstädes, kantade av kedjor med ättemärken. På
renar och åkrar mötte dem nu en överraskande syn, här växte ullsmörblomman i stor myckenhet vart man såg. Denna för landet hittills okända växt hade man förut funnit några stånd av vid Bårby.
Där hade blommorna ännu stått i knopp och man hade först tagit
dem för en klintart tills Linnaeus examinerat dem. Ingalunda hade
han då drömt om att få skåda dem växande i sådant överflöd som
här, där de tycktes funnit sin rätta jordmån och trivsel. Här var
blommorna helt utgivna, gyllene och glänsande, och de många bladen på stjälkar och grenar lyste svagt silvriga när en vindpust rörde
dem fram och åter. Det var en syn som för en stund kom Linnaeus
att förgäta både böndernas bekymmer och deras misstro mot honom
själv.





Vanserum



”Galium strös här aldrig på golvet utan vid gästebud. Aldrig något gästebud är här (liksom på andra
ställen) utan rus. Aldrig rus utan kiv och buller.
Alltså gör Galium kiv.”




När Gunnil fått båda korgarna, som hon hade hängande en på var
sida om hästens manke, fyllda med ystgräs, kallgräs, nyckelblomster
och andra örter lät hon hästen gå som den ville. Mor hade ju sagt
att denna dagen fick hon ha för sig själv. Bara hon kom hem i tid för
att hinna blomströ golven till kvällens gästabud.

Dagen var klar, vinden ljum. Solen öste flödigt vitt ljus över landskapet. Blott nere i väster klungade sig några stackmolm samman.
Sommarmoln. Lärkspelets toner droppade från den blå skyn, men
viporna skriade starkt och klagande, spådde regn. I bäckarna, som
rann mot öster, sorlade och kvillrade det, här och där var strömmen litet starkare, men vilade eljes i sommarro. Skvaltornas dammar var nästan torra, fogarnas tång skrumpnad, svartgrå, länge nu
sedan den tidigare vårfloden brusat starkt här. I sank mark växte än
kabbleka, på tuvorna skär lammalök, i små rändlar vattenklöver.

Gunnil såg drömmande framför sig. De mörkt blå ögonen lyste,
ett leende spelade på läpparna. I tankarna var hon långt inne i framtiden, gick kring i Johans gård som husmor, styrde och ordnade efter
sitt huvud. Sedan Gunnil var barn hade det varit bestämt att hon
skulle giftas med granngårdspojken, hon hade alltid vetat det, alltid
varit fäst vid Johan. Och var viss om att han aldrig sett åt någon
annan än henne. Nu hade deras trolovning bekräftats med handslag
och prästord och redan innan hösten skulle hon stå brud.

Hennes leende djupnade när hon tänkte på den sed som vid bröllop rådde i socknen: brudgum och brudridare fick rida till kyrkan,
medan bruden och hennes pigor måste löpa till fots och det lände
bruden till stor heder om hon kom lika fort till kyrkan som brudgummen. Märkligt nog hände sällan att bruden blev efter. Varje
brudgum ville väl att hans brud skulle hedras, lät därför hästen gå i
skritt.


Fast Johan hade retats litet med Gunnil, sagt att han tänkte rida
i sporrsträck!

Jodå, hon skulle nog få se!

Gunnil hade bara skrattat. Johan var nu en gång så mycket för
glam och skämtan, man visste aldrig vad han kunde hitta på. Det
kunde gott falla honom in att lyfta henne upp till sig på hästen och
rida från hela brudföljet, när den dagen kom!

Hon kunde se det för sig, önskade det nästan.

Men, nej, det skulle Johan ändå inte våga, det skulle aldrig far
förlåta!

Far ville allt skulle gå efter gammal sed, var sträng och allvarlig,
far var ju nämndeman, kyrkvärd dessutom. Talade gärna om att denna byn sedan långliga tider tillbaka haft bönder med i nämnden, att
här funnits stora gårdar redan på elfte Karls tid. Välbärgat folk och
goda jordar.

Mor var också myndig och bestämd av sig. Och Olov, enda sonen
i gården, var lik föräldrarna till lynne och sätt. Till utseendet också,
alla tre var de starka och frodiga, mörkhårade. Medan Gunnil var
spenslig och klenlemmad och hade ett hår så ljust att det lyste vitt
i solljuset. Hon var vek till sinnet, mycket behövdes inte förrän hon
föll i gråt, men kunde lika fort bli glad, ville gärna skratta, men allvaret i nämndemansgården tyngde henne. Var väl därför hon så
gärna tydde sig till Johan, han som alltid var gladlätt ...

En horsgök kom plötsligt seglande ned mot jorden och bräkte så
starkt att hästen spratt till, lyfte huvudet och frustade.

Gunnil böjde sig fram och klappade den mjuka bruna manken,
mumlade lugnande att en gammal himmelsget var väl inget att bli
rädd för heller!

Han hade gått och halvsovit förstås, alldeles som hon själv suttit
där och dåsat och tänkt på annat. Nu såg hon sig om, märkte hon
kommit långt ut åt landborgsvägen. Såg mot solen också, men lugnade sig när hon förstod att det knappt kunde vara meraftondags än,
hon hade gott om tid.

Ute från vägen hördes nu ljudet av röster, det sjöng och klang i
stenar, slogs med hackor och hammare. Nyfiket drev hon hästen
längre neråt vägen.


Ett lag arbetskarlar höll på att laga Pelarne gamla bro. Fast utan
all brådska, skrattade och pratade mer än de arbetade. Tog sig titt
och tätt en klunk ur drickastopet som stod på en sten i bäcken. Torkade då och då svettgremliga ansikten med tröjärmarna, strök av
fuktiga handflator mot gamla rispade vadmalsbyxor, gråa av damm.
Spottade sedan i nävarna och tog nya tag. För en stund.

De såg upp när de hörde hovklappret från Gunnils häst: vad nu
då, var nämndemans Gunnil ute och red hit neråt!

Gunnil nickade och hälsade, sade att ja, hon hade visst kommit
litet längre tillvägs än hon tänkt från början.

De blinkade och flinade mot henne: hon hade väl suttit och haft
tankarna på Johan förstås!

Det var ju sant nog och Gunnil kunde bara le förläget och önska,
inte för första gången, att hon varit något mera munvig.

Gamle Truls hjälpte henne ur bryderiet. Han tog stöd med hackan
och hävde sig upp från bäckkanten, kom fram och kisade mot henne med åldersmatta ögon.

Sade, tänk att Gunnil var giftasvuxen redan, tyckte det var som
i går hon sprungit kring som liten tulta.

Jaja, tiden, den gick fort den.

Mindes hon än de där små leksakerna av trä han brukat kreta till
åt henne, snurrebockarna som hon alltid slarvade bort?

Gunnil log, bestämt hade hon någon snurrebock kvar någonstans
i alla fall. Tänkte tillbaka och tyckte det var mycket längesen Truls
var dräng i nämndemansgården och hon själv ett litet barn. Nu var
han gammal, hon vuxen, men ännu så ung.

Det gick en ilning av glädje genom henne vid tanken på all tid
hon hade framför sig, allt hon hade att se fram emot! Visst skulle
väl Johan och hon en dag bli gamla också de, men dit var en så
oändlig tid att den inte kunde överblickas!

Ömkande såg hon ned på Truls, hans fårade påsiga ansikte, de
svullna ömkylda händerna. Hon skulle be mor att få rida till Truls
stuga med litet överlevor från välfägnaden som skulle bjudas i kväll.

När hon vände hästen för att rida hemåt fick hon se ryttarskaran
som kom på vägen söderifrån, pekade ut dem för arbetsfolket och
undrade vad det kunde vara för främmat folk.


Karlarna gjorde solhylla, skärpte blickarna och sade fundersamt
att det var inte gott att säga, inte var det träskofolket i alla fall, så
mycket var säkert!

Sedan sade någon plötsligt att åjovisst, det var förstås de här resande som det pratades om överallt, en del menade att de skulle vara
spejare, andra att det var ett lärt sällskap från själve kungens stad.

De red fort, tycktes ha bråttom, Gunnil hann inte långt in på stigen
förrän de var framme och då måste hon ju stanna så hon fick ta
dem i ögonsikte.

De höll in hästarna, hälsade en goder dag, karlarna strök av mössorna och svarade. Den främste i skaran var klädd i skinnrock, hade
ett runt, lätt brunbränt ansikte, godmodig min, kvicka bruna ögon
och han sporde genast vad slags arbete de var sysselsatta med här,
behövde denna bron förstärkas, bäcken såg då inte strid ut!

Då drog karlarna på munnen och Truls, som den äldste, tyckte
det ålåg honom att svara. Sade alltså att ingen som inte kände trakten kunde veta vilken flod här kunde gå fram både vår och höst, ty
under denna bron samlades många bäckar. De främmande såg ju
själva att flera skvaltor fanns längs bäckegången. Och nu var det så
att det sånär hänt en olycka här på vårvintern. Mycket snö hade
fallit hela vintern och strömmen varit strid redan i dagsmejan och
svämmat över vägen, frost och tö hade växlat, med nöd hade folk
kunnat ta sig fram och sockenskomakarn hade råkat trampa genom
sprödisen och hamnat i strömmen med bänk och allt, så när fått
sätta livet till!

Så kunde det vara här om vårvintern, ja! Och nu hade tinget bestämt att bron skulle ses om.

Gunnil satt stilla på sin häst, betraktade nyfiket de resandes trekantiga hattar, åtsittande rockar, spännklädda skor. Trodde sig
vara i skymundan därinne på stigen, men rätt vad det var hade den
främmande herren upptäckt henne, red upp mot stigen när han fått
veta nog av Truls. Nu såg de alla på henne, hon gjorde ett försök
att vända hästen och rida vidare, men den främmande ropade åt
henne att stanna och hon tordes inte annat än lyda.

Genast såg han hennes stora blomfång och sporde om detta var
färgeväxter?


Hon skakade på huvudet, fick fram ett lågmält svar: nej, de här
blomstren skulle brukas att strö golv med för golukts skull ...

Då ville han veta vad man använde för färggräs här, visste hon
det?

Om hon gjorde, allt sådant kunde hon väl. Om hon nu bara kom
ihåg det i sin förvirring.

Hon räknade upp albark och allöv, brunskära och ängeblad,
Månskonung och apelbark.

Vilka färger fick man då av detta?

Hon stammade litet när hon skulle svara, men lyckades reda ut det
fast det hettade i kinderna och hon tyckte det gick runt för henne.

Vågade nu inte se på den främmande herren, blev än mer förskräckt när hon märkte att allt hon sagt tecknades upp.

När sedan den främmande ville veta vilka läkeörter man här brukade tordes hon alls inte svara, ruskade bara på huvudet, ville inte
ha fler av sina ord på pränt.

Den främmande tackade henne då helt allvarligt, alldeles som om
det hon haft att säga skulle varit av någon betydelse!

Så nickade han både åt Gunnil och dagakarlarna och sade vänligt
farväl, manade sedan på sin häst.

De andra följde honom, lyfte sirligt hattarna för henne. Den unge
ryttaren, som red närmast efter herren i skinnrocken, bugade sig så
djupt i sadeln när han red förbi Gunnil och det glittrade så spjuveraktigt i hans ögon att blodet sjöd upp i hennes ansikte, hastigt såg
hon åt sidan.

Karlarna vid bron såg först efter de bortridande, sedan på Gunnil,
skrattade åt att hon blivit så utfrågad.

Också Truls drog på munnen, nog var det ena underliga herrar,
hade man någonsin hört talas om manfolk som ville veta hur man
letade garn!

När Gunnil nu red hemåt kunde hon en bra stund höra deras röster och skrockande, detta med färgeväxterna tyckte de visst var
övermåttan lustigt.

Vägen där hon red fram, eller snarare stigen, två hjulspår och
ibland inte ens det, gjorde många krokar och svängar kring rändlar,
träd och stenar. Snår och torne av alla slag skymde sikten och Gunnil hade så när ridit på den gamla som kom rultande fram i en krök.
Gumman flydde förskräckt ut på vägkanten, Gunnil höll så häftigt
in hästen att han strök bakåt innan han stannade.

Det ilade till i Gunnil när hon såg vem det var hon mött, Bragda
näslösa brukade folk kalla henne. Det var otur att möta Bragda, det
hade Gunnil hört sedan barnsben. Till och med Mats nämndeman,
som ändå var en ovanlig människa för sin tid och avfärdade allt
skrock som dumt prat, till och med han var visst tvivelsam när det
gällde Bragda. Ingen visste egentligen var Bragda hade sitt hybble
eller höll till om vintrarna, men om somrarna strök hon kring i mittlandet och de södra byarna. Hon bad aldrig om något, stannade bara
vid gårdarna. Och eftersom man nu en gång var litet rädd för henne
gav man henne alltid något för att hon fort skulle gå sin väg: sovel,
bröd, en eller annan gammal kjortel eller tröja. Och på så sätt födde
och klädde hon sig väl.

Gunnil hade alltid tyckt synd om henne, inte kunde hon hjälpa att
hon ingen näsa hade, på något sätt blivit av med ett par fingrar också. Hela gumman såg ut som ett stort grått nystan, påbyltad i flera
vida och smutsiga kjortlar, grå i hyn och i håret under den trasiga
kluten. Men hon hade snälla ögon, ett runt godmodigt ansikte, men
likväl skrämmande att se på med sin bortfrätta näsa.

Nu hälsade Gunnil så mjukt hon kunde på den gamla och försökte på allt sätt att inte visa att hon inte var glad åt att möta
Bragda.

Om hon bara haft något att ge den gamla, det kunde kanske avvärja oturen om det nu var så att ...

Mindes så brödet och osten hon lagt i den ena korgen när hon red
ut, fick fram dem och räckte dem åt Bragda.

Hon tog emot vad hon fick på sitt vanliga ödmjuka sätt, sade att
Gunnil var ett godsint barn.

Gunnil önskade innerligen hon haft en större gåva att komma
med, hon ville ha sin tur och lycka kvar, hon hade så mycket hon
kunde förlora nu.

Bragda såg på alla blommorna Gunnil hade i korgarna, sade sedan
med sin hesa röst att hon sport att Gunnil var trolovad, skulle det
bli gästebud i nämndemansgården nu?


Gunnil jakade, hon skulle ha alla blomstren på golven.

Bragda såg länge först på blomfånget sedan på Gunnil, sade försynt att nog var det väl mycket ystgräs Gunnil repat ...

Det sades ju att lukten från det gräset hetsade upp folk och kom
kiv åstad ...

Jaja, så hade hon hört, men man visste ju inte ... och godlukt
gav det ju, det kunde ingen förneka.

Till sist sade hon nästan blygt, ja, måtte då Gunnil få njuta goda
dagar i all sin tid ...

När Gunnil nu litet illa till mods fort red hemåt beslöt hon att
ingenting säga om mötet med Bragda. Mor skulle bli förskräckt och
ta det som ett dåligt varsel. Far skulle bli förtretad.


*


När aftonen kom var alla golven i nämndemansgården blomsterströdda och helgstugan var fint dragen med väggbonader och alla
kistor och långbänkar hade grant utsydda dynor och hyenden. Det
stora bordet var prytt med bordkläde. Allsköns mat var där framdukad. Ur väggskåpet hade tumlingar hämtats för brännvinet, tennstånkor för ölet. Grannar och närskylda fyllde snart stugan. Johan
och Gunnil hade bara ögon för varandra.

Gunnil tänkte stolt att Johan tog sig bäst ut av alla de unga manfolken, Olov inte undantagen.

Det fanns en glimt av brunt i Johans mörkt gråa ögon, som kom
Gunnil att för ett ögonblick minnas den främmande herremannen.
I kväll var Johan uppsträckt i svart tröja med gröna kantningar på
båda sidor nedåt bröstet och längs skörten. Gunnil själv hade ny klädeskjortel, nytt var också raskförklädet och halsklädet var fint stofferat med spets.

Bland de äldre blev mycket talat om de resande som kommit till
socknen. Många rykten löpte ju om dem.

Man höll före att utseende och klädsel var ingalunda att lita på,
skick och manér kunde också bedraga!

Där sör, nere i Näsby, hade ju folk varit så övertygade om att de
främmande var spejare att man skulle lagt sig i försåt för dem.


Fjärdingsmannen hade visst varit tvungen ledsaga dem när de red
vidare.

Nämndemannen vederlade lugnt allt tal om spioner.

Genom prästen hade han vetat att de skulle komma denna dag,
likaså att anföraren var en doktor och professor Linnaeus, en mäkta
lärd man, berömd både inom och utom landet. Men folk var ju så
rädda för ryssen att de såg spöken mitt på ljusa dagen och inte förmådde skilja på ärligt folk och spefåglar.

En och annan av gästerna såg då litet tillrättavisad ut, men nämndemansmor bjöd nu till bords och inför all den goda maten, allt ölet
och brännvinet, skingrades snart missnöjet.

Efter måltiden drog sig ungdomarna ut i dagligstugan och började
leka sittlekar. Alla utom Olov, som inte var rogad av sådana barnsligheter, han satt hellre bland de äldre bönderna, lyddes till deras tal
och hade ibland något att säga själv. Alla tyckte nämndeman hade
en ovanligt stadig och bra pojk.

Olov själv tänkte med tillfredsställelse på ödegården som fadern
nyligen inlöst av kronan, tänkte på den goda myllan som hörde till
den. Framtiden syntes honom rak och utstakad, en gång i tiden skulle
han utan tvivel sitta i nämnden efter fadern.

Synd blott att det numer fanns fast tingsstuga nere vid färjeläget,
förr i tiden hade tingen hållits i länsmans- och nämndemansgårdar
och han skulle önskat att det tillgått så än i dag ...


I dagligstugan stod dörren öppen ut mot gården, genom den och
fönstret flöt nu solbärgningens skimmer in. Just som solen gick ned
kom kvällsklämtningen från kyrkan, så var sed var kväll från sådd
till bärsel. Klockklangen hördes svagt men tydligt, för ett ögonblick
blev alla stilla och fäntorna neg djupt. Så fort klockornas ljud dött
bort släppte dock andakten.

Någon föreslog att man skulle handkraftas och strax tog ett par
av de unga karlarna fatt varann och började dra åt var sitt håll,
vacklade fram och åter tills de svettiga och skrattande föll kull bland
Gunnils örtgräs, som nu var nertrampat och krossat, men alltjämt
fyllde stugan med sin vällukt.

Gunnil och Johan stod bredvid varandra, talades lågmält vid.


Johan såg då och då på Gunnil, tyckte att så grann som i dag hade
han aldrig sett henne, det riktigt lyste om henne. I smyg tryckte han
hennes hand och hon log mot honom.

De andra retades så smått med fästefolket, och Gunnil blev röd,
men Johan kunde, som alltid, ge rappa svar tillbaka.

Det var varmt i stugan, örtdoften kvävande.

Gunnil fläktade sig med förklädet, undrade om inte Johan tyckte
de skulle gå ut till lekplatsen i ängen och ta sig en sväng?

Kvällen var ju så fin, knappt ett löv lyfte sig.

Johan tycktes inte hört vad hon sagt, plötsligt märkte Gunnil att
det blev alldeles tyst i stugan. Alla stirrade mot dörröppningen och
Gunnil följde deras blickar, såg hur tre unga karlar just klev över
tröskeln. Varenda en i stugan tycktes först förstummad av deras ankomst, men så fnös några av fäntorna högt och föraktfullt och pojkarna fick missnöjda rynkor mellan ögonbrynen och började mumla.
Var nu den där Mickel och hans anhang ute och gjorde intrång
igen!

De tre karlarna var utsocknes och kända för att försöka snika sig
med närhelst det var lekstuga i någon by, antingen den byn låg inom
deras socken eller inte. Sådant var nu inte skick och bruk, annat folk
än den egna byns sällan välkommet. Michel låddes inte om mumlandet, tycktes inte märka de mulna minerna. Frejdigt steg han fram
på golvet, smilade inställsamt. Han hade en rävröd hårman, ett långt
tunt ansikte, en lika tunn näsa som verkade rörlig, vädrande. En listig glimt i blicken bakom halvkupade ögonlock gjorde honom än
mer lik skogens röda remmin. Och Michel remmin fick han också
heta.

En och annan besvarade motvilligt hans goderafton, men de flesta
teg.

Michel tycktes inte bekymra sig om det, han skulle nog snart få
dem att läna upp.

Lade huvudet på sned, såg sig om och sporde om det inte var lekstuga här?

Tyckte sig hört att de glammat värre när han kom. Varför stod de
som om de mist målföret nu då?

Gunnil kramade hårt Johans hand, hennes ögon blev mörka av

oro. All den glädje som nyss sjungit inom henne bleknade och svann
bort, i dess ställe fyllde nu rädslan hennes sinne.

Bragdas varnande ord om ystgräset ljöd för hennes öron, skulle
här nu bli hårdrag och kiv? Bypojkarna såg alla röda och förargade
ut, tycktes bereda sig att kasta ut de tre intränglingarna.

Hon kände hur Johan lugnande tryckte hennes hand.

Johan, skulle han förmå reda upp det här, få de där tre att inse
att de borde gå sin väg innan något hände.

Han svarade Michel nu, lugnt och resonligt: det här var ingen
vanlig lekstuga, det var ett gästebud för byens folk allenast, inga
främmande hade budats ...

Michel föll honom genast i talet, han och pojkarna här var väl inga
främlingar heller, bara kända folket, gjorde väl inget om de sedan
var från den här byn eller inte ...

Någon i hopen muttrade halvhögt att det kunde Michel ge sig
fanen på att det gjorde!

Michel låtsades inte höra nu heller. Han drog fram den ena pojken bakom sig, här var Knut med säckpipan, han kunde både låtar
och danser, nu skulle han spela, nu skulle de ha livat, fägnaden kunde de ju få senare ...

Pojken, som hette Knut, började genast lydigt blåsa och fingra på
pipan. Men samtidigt begynte någon vissla högt och ljudligt i ett hörn
av stugan och han som visslade var säkrare än pojken med säckpipan, pipblåsaren tycktes överrumplas, tvingas följa samma melodi
som den visslade, kom underfund med det och ryckte eldröd pipan
från munnen.

Fäntorna började då fnittra, manfolken skratta, alla kunde den
gamla visan, nu nynnade man här och där:

Röda remmin han smyger i skoogen ... röda remmin han smyger
under loogen ...

Och nu skallade skratten mot stugtaket.

Bara Gunnil blev räddare för vart ögonblick som gick, olycklig
stirrade hon på Michel. Leendet på hans läppar hade stelnat till ett
grin, det glimmade av ilska i hans ögon.

Han var ju känd för att fort bli sticken, nu hade de gjort spe av
honom, lyckats reta upp honom, tänkte Gunnil.


Det tålde han inte, nu skulle det bli slagsmål, hon hade ju förstått det.

Nu snurrade Michel runt, kastade sig bort mot det hörn visslingen
kommit ifrån, men när han väl lyckats tränga sig fram ljöd tonerna
från ett annat ställe i stugan. Besinningslöst ändrade då Michel kosa,
föste undan dem som stod i vägen, råkade slå kull en fänta så att
hon skrek av förskräckelse. Och så var det plötsligt ingen lek längre,
ingen som skrattade, slagsmålet var i full gång. Michel slog vilt
omkring sig.

Gunnil fann sig med ens stående nere vid dörrposten, snyftande
och darrande. Hon visste inte hur hon kommit dit, men runt henne
stod andra fäntor som förfärade följde slagsmålet. Michel hade fått
in en bypojke i ett hörn, kanhända var det han som först visslat, kanhända en annan. Gunnil såg Johan gå emellan, nu vände sig Michel
mot honom i stället.

Dörren till helgstugan hade öppnats, förskräckta ansikten visade
sig.

Nämndemans barska röst ropade befallande och Olov kom, fick
tag i ett par bypojkar, försökte tala dem till rätta.

De hörde honom inte, brännvinet och ölet hade gjort sitt, ingen
respekt fanns nu vare sig för Olov eller Mats nämndeman.

De blev överröstade av rop och skrik: nu skulle Michel remmin
och hans anhang en gång för alla få sig en minnesbeta så att de
hädanefter höll sig borta från andra byars lekstugor!

Men den vildsinte Michel bara ylade, som om han verkligen varit
en räv i skogen. Nu hade han fått fram kniven också, den där pojken
som visslat skulle märkas!

Johan fick tag i Michels arm, Olov kom till, tog livtag på Michel,
de vacklade fram och tillbaka alla tre.

Michels följeslagare hade nu kastat sig in i striden. Bypojkarnas
knytnävar gick som väderkvarnsvingar, men oftast slog de i bara
luften. De främmande karlarna var kvicka och smidiga, duckade undan, slingrade sig som hala ålar ur alla grepp, satte själva in hårda
slag, drog kniv också de.

Gunnil var som förlamad av skräck. Hon kunde inte längre se
Johan för allt virrvarret kring henne, men nu mindes hon med förfäran vad Bragda sagt, nu hörde hon åter hennes hesa röst tala om
ystgräset, gulmåran, som kom buller och kiv åstad, som hetsade till
gräl och trätor. Därborta på stigen hade Gunnil inte lyssnat, bara
velat komma från den gamla så fort som möjligt.

Tanklöst hade hon sedan strött hela blomfånget över golven, nu
tyckte hon sig höra Bragda säga att det var Gunnils fel om någon
kom till skada.

Full av fasa såg hon knivbladen blänka, hörde Michels skrän,
bypojkarnas vredgade röster.

Bredvid henne började plötsligt en av fäntorna flämta, hulka och
gråta, gav till ett jämrande rop: hon tyckte sig sett blod på en kniv,
någon hade blivit stucken ...

Det var Johan!

Johan hade blivit dödsstucken ...

Johan!

Flera fäntor tog nu upp hennes ord, begynte skrika att Johan blivit knivskuren av Michel.

Vad var det de sade ... rösterna ekade inom Gunnil, nu tycktes
de blandas med den hesa viskande stämman: det var du som strödde ystgräset på golven ...

Johan är död ... och det var du som ...

O, Gud ... stugan tycktes virvla runt för Gunnils ögon, något
brast inom henne och hon hörde någon skrika, men visste inte att
det var hon själv.

Ett svindlande skri som steg och steg och lamslog alla människor
i stugan så att de med ens blev tysta och ryste i förfäran. Det var en
sinnesyr människas rop och innan någon förmått hejda henne hade
Gunnil kastat sig ut genom dörren, ner från trappstenen, rusat över
gården och bort, ut i marker och ängar och hennes skri ljöd gällt som
en sjöfågels, steg och försvann, hördes igen, dog ut till sist.


*


Under efternatten kom en regnskur och den efterföljdes av en
kraftig sydväst. När Linnaeus och hans följe strax efter soluppgången
red vidare norrut fick de hålla hårt i hattarna. Herr magistern och

pastorn, Anders Brauner i Runsten, följde sina gäster till vägs.

Herr Anders hade med mycken hjärtlighet tagit mot de resande,
ställt sitt hus till deras förfogande, förtalt om ortens seder och bruk
och ville nu ytterligare visa vad som var sevärt i trakten.

Linnaeus hade funnit pastorn vara en angenäm bekantskap, den
kvicke och livlige herr Anders skilde sig i många avseenden från de
prästmän Linnaeus förut träffat på ön, herr Måns och mäster Johan
icke undantagna.

Nu på morgonen verkade dock herr Anders mycket bekymrad,
berättade att han under natten blivit kallad till nämndemansgården
i Vanserum. Man hade där icke vetat vad man skulle företa sig med
gårdens unga dotter som tycktes ha blivit sinnesyr av skräck vid det
slagsmål som uppstått, då man förliden kväll haft gästebud för byns
folk.

Osämjan hade vållats av att tre utsocknes karlar gjort intrång i byungdomens lekstuga och inte haft förstånd att avlägsna sig, fast man
tydligt visat att de inte var välkomna. Detta hade retat byungdomarna som kommit med speord och tillmälen. Och så hade tumultet
strax varit i gång.

De tre främmande hade dragit kniv, sonen i gården hade blivit
rispad i ena armen och en del av bypojkarna fått några skråmor,
men skadorna hade varit obetydliga.

I den förvirring som rått hade emellertid några uppskrämda kvinnfolk fått för sig att Gunnil Matsdotters trolovade blivit nerstucken
och dödad av de främmande.

Gunnil hade då mist all besinning och flytt sin kos ut i natten.

När man omsider återfann henne, hade hon inte känt igen någon,
yrat och ropat att det var hon som dödat Johan!

Efter gammal sed här hade man prytt golven med allehanda örter, bland andra gulmåran som man kallade ystgräs, en ört som en
del gammalt folk trodde hetsade till kiv och slagsmål med sin skarpa
lukt. Och efter det nu var Gunnil som repat örterna och strött golven,
gav hon sig själv skulden för den olycka hon i sin sinnesyrsel trodde
hade skett.

Herr Anders sade beklagande att vad som hänt varit ett hårt slag
för nämndemannen i mer än ett avseende. Han var högt aktad i socknen, hade länge suttit i nämnden och var välbeställd vad det gällde
jordiska ting. Säkerligen hade han aldrig kunnat tänka sig ett slagsmål i sitt hus, ett slagsmål som det nu skulle bli tingssak av ...

Medan herr Anders förtalte allt detta gjorde han emellanåt uppehåll och utpekade för sitt sällskap runstenar och andra ättemärken.

Visade dem också den stora besynnerliga rundslipade gråsten som
låg i en äng vid Folkeslunda. Om denna sten gick det talet att den
skulle kastats mot Runstens kyrka av ett jättefolk, men hamnat här
i ängen.

Vid vägen ned mot Ismanstorps borg tog herr Anders avsked,
han måste nu återvända, det var honom angeläget att snarast probera vad som kunde göras för att Gunnil Matsdotter skulle återfå
sina sinnens bruk, men det var ovisst om inte hennes förstånd tagit
obotlig skada.

Han skakade dystert på huvudet, hon hade ju alltid varit mycket
vek till sinnes och ingen styrka ägt.

När Linnaeus red vidare gick hans tankar till den myndige nämndemannen, som efter vad herr Anders sagt, hittills icke vetat vad
bedrövelser eller olyckor ville säga.

Dock, när pendeln svängt så långt möjligt var åt ena hållet,
måste den vända och falla åt det andra ...

Han funderade också över denna sed att blomströ golven, han
hade själv sett sådana prydda med de skönaste blomster. Månne
detta bruk kom sig av att man här hade sådant överflöd av blommande örter att man aktade dem för intet?

Hur därmed än var, ystgräsets fel var det förvisso icke om gräl
uppstod på gästabuden, snarare var det väl all dryckjom man bestod
som gav upphov till kiv ...





Gärdslösa



”Åtskillige berättade för oss om den makt befallningsmännen här å orten äga, ty de äro ansvarige
för hela uppbörden, hava alltså makt att uppsäga
vilken av bönderna dem behagar, där de se det
minsta brister i skatten, och dit sätter vilken de
vilja.”




Kvarnbäcken kom slingrande uppifrån snårskogen på sin väg ned
mot sjön. Liksom andra bäckar och strömmar i trakten hade den sin
upprinnelse i mittlandets kärr eller sanka marker, måhända kom den
ända bortifrån Högsrumsskogarna. Tåligt tog den omvägar genom
snårskogen, förbi stenhällar och täta snärjen. Den rann fram över
rötter som en gång burit höga träd, rötter som för varje år sjönk allt
djupare i bäckens bottenslam, blev allt murknare för att till sist lösas
upp och helt försvinna. Men bäcken risslade också över grus och
stenar, den hade funnits redan den tid då lövskogen växte hög och
grann här. Nu fanns här ej mycket mer än snårig underskog, torne
av alla slag och en och annan trädtelning som väl skulle bli ett fullvuxet träd en gång — om blott ingen smög sig ut med yxa och fällde
den en mörk natt medan den ännu stod i uppväxten!

Om sommaren var torr var det inte stort mer än en rännil som
sorlade i bäckfåran, men höst och vår blev den en flod, mäktig nog
att dra de skvaltor som kantade dess stränder. En gång, när landet
var ännu vattenrikare än nu, hade bäcken hämtat så mycket vatten
från de inre trakterna att den nästan ständigt varit strid. På den tiden
hade den också rensats flitigt, varit djupare, haft flera skvaltor. De
vattenkvarnar som nu hölls istånd var inte allt för många, de förfallna och nästan nedruttna hörde till ödesmål i innerbyarna, gårdar
som ännu inte blivit upptagna efter pesttiden i seklets början.

Kvarnbäcken hade sett många släkten komma och gå. Det var
mycket länge nu sedan de första vattenkvarnarna byggdes vid dess
lopp. Senare i tiden hade den hört trätor om de gamla kvarnställena,
hört människor åberopa sig på urminnes hävd. Om man blott kunnat
tyda bäckens mummel och sorl, om man förstått dess mäktiga brus
när vår- och höstfloderna kom, ja, då skulle alla tvister kunnat slitas.

Bäcken visste ju allt om de gamla kvarnställena, ännu hade den inte
ens förgätit de helt försvunna, där dammarna för länge sedan lossnat
i fogarna, stenarna slipats till grus av bäckvattnet, grus som sedan
förts ned till havsstranden, spolats ut i sjön och blivit till sand ...

I kvällningen var Anders Sammel på hemväg. Han gick med långsamma, trötta steg och nedböjt huvud, märkte inte hur behaglig
aftonen var, såg inte människorna han mötte, hörde inte deras hälsningsord. Så underlig såg han ut, så vacklande var hans gång, att
mången vände sig om efter honom, undrande om han gick i ölrus.
Sådant brukades dock inte spörjas om Anders Sammel.

Sammel kom från prästgården. Han hade gått dit med hopp i själen, nu kom han därifrån som en bruten människa.

Pastorns besked hade varit otvetydigt: befallningsman ville inte
längre ge Anders Sammel anstånd med skatten.

Herr Jonas hade sagt att han förgäves fört Anders Sammels talan,
sagt att mannen verkade ju vara en rejäl och ärlig karl, som tvivelsutan skulle göra rätt för sig så fort han mäktade.

Men befallningsman hade kort svarat att också han hittills trott
detta, att han därför så länge givit Anders Sammel anstånd. Nu visste
han dock bättre och nu var det slut med hans tålamod.

Det hade kommit till hans öron att Sammel i smyg i flera somrar
bärgat höet på ett öde kronohemman!

Var och en visste att sådant inte var tillåtet, för slikt kunde man
komma inför tinget.

Så långt ärnade dock inte befallningsman gå, hade han sagt, någon
barmhärtighet ville han visa efter Anders Sammel förut skött sig väl
och fadern före honom. Rätten att behålla kronohemmanet hade
dock Sammel förverkat, vad han där byggt och odlat och eljes sammanbragt måste han nu lämna åt en annan åbo.

Anders Sammel hade stirrat på prästen. Först kunde han inte tro,
inte fatta orden som sagts. Förra gången han stod här i kammaren
hos prästen hade herr Jonas varit så hoppfull, säkert trott att han
skulle kunna förmå befallningsman ge Anders Sammel ytterligare
anstånd.

Nu var han sträng i röst och blickar, menade Anders Sammel hade

sig själv att skylla efter han brutit mot lagen och slagit en kronans
ödehorva.

Prästens ord hade gått runt i Sammels huvud.

Ödehorva!

Han såg ängen framför sig: icke ett tecken hade han funnit runt
den att här stått gård och hus.

Snårig skog och halvvuxna träd överallt, bara den gräsmarken
i en svag södersluttning var inte övervuxen. Örtrik och grön hade
den legat där mitt i allt snärjet, när han kom dit första gången. Han
hade förirrat sig när han sökt ett förkommet kräk och plötsligt upptäckt ängen där kon gick i godan ro och försedde sig av det saftiga
betet. Bara motsträvigt hade han fått henne att lämna ängen, hade
förresten stått där själv en lång stund och sett på det frodiga gräset.

Tänkt att härunder måste väl en källåder gå efter här var sådan
grönska.

Tyckts honom som det skulle vara någon mening med att han fann
denna ängsmarken ett torkår som detta, då Botilmässskenet inte lämnat mycket hö att bärga.

Efter det var i höanden hade han först gått hem med kon, sedan
tagit lien och gått tillbaka och slagit ängen. Höet hade han sedermera
burit hem i bungar på ryggen, stretat och svettats genom oländig
mark.

Han hade bärgat ängen också året därpå, likaså fjolåret. Då måtte
likväl någon upptäckt honom, någon som nu angivit honom för befallningsmannen ...

Anders Sammel hade inte förmått säga någonting av allt detta,
stum som ett djur hade han stått där framför prästen, ideligen svalt,
men inte fått fram ett ljud, inte kunnat försvara sig med enda ord.
Alltför överrumplad och förvirrad hade han bara stirrat på herr Jonas, svettats och våndats. Det hade synts på pastorn att han tytt detta
som tecken på Sammels skuld. Prästen hade rynkat pannan, då han
förgäves fick vänta på Sammels svaromål. Helt lägligt för Sammel
hade då änkeprostinnan gläntat dörren och sagt att det främmande
sällskapet nu var här och befallningsman med dem.

Herr Jonas hade då snabbt sänt iväg Sammel, sagt sig fått storfrämmande, några förnäma resande som färdades kring ön.

Själv hade han nu inte längre tid med Anders Sammel, men befallningsman skulle tvivelsutan låta höra av sig.

Anders Sammel kom fort ut ur kammaren, osedd ut från prästens
gård. Men väl därute i bygatan gick fulla innebörden i herr Jonas ord
upp för honom, därinne i kammaren hade allt gått så snabbt.

Han skulle inte längre få bruka gården han betraktat som sitt hem,
många, många års dryga dagsverken var för alltid förspillda, skulle
inte lända honom eller hans barn till nytta.

En stor matthet, en stor hopplöshet lade sig som en tyngd över
hans axlar, kom hans ben att skälva, den sege, okuvlige Anders Sammel vacklade där han gick.

Inom sig svor han maktlöst över angivaren, tänkte bittert, hätskt
på befallningsmannen.

Men aldrig att han skulle ödmjuka sig därhän att han kom krypande och tiggde om nåd!

Aldrig!

Anders Sammel såg vild ut i ögonen där han tog sig framåt vägen,
svinpojken, som var på väg hemåt med sin hjord, stirrade förskräckt
på honom. Ett svin, som sprang rakt på Sammel, fick sig en spark
och skrek som det blivit stucket.

Pojken sprang, grät och skrek, han också:

Vad tog det åt Anders Sammel?

När Anders Sammel nått fram till bäcken och var på väg att ta
av in på stigen som gick uppåt efter bäckranden, snubblade han och
skulle fallit om inte någon plötsligt tagit honom i armen och han
hörde Simon skräddares röst fråga om han var sjuker, eller?

Sammel slickade sina torra läppar och lyfte med någon möda
huvudet, såg Simon stå där och bakom honom gesällpojken med
deras gepäck.

Mötte två par ögon, runda av nyfikenhet.

Sjuker ... ja, måhända, men hans sjuka satt i sinnet ...

Fast sådan sjuka kunde väl ock göra en mänska slapp i lemmarna.

Sådana tankar förmådde Sammel dock inte forma i ord, han mum.ladebaraattnuvardetförbimedhonom

Allting var förbi ... slut ...


Simon skräddare visste, likt de flesta gärningsmän med ärende i
alla gårdar, det mesta om allt och alla i byarna. Fördenskull var han
också underkunnig om att Sammel var efter med skatten på sitt
kronohemman och hårt trängd. Men nu såg skräddaren med häpnad
och ren förfäran på den Anders Sammel som stod här och vacklade
framför honom. Senast han såg honom hade han varit en rask ung
karl, som inte såg illa ut med sin bestämda haka, sin öppna breda
panna. Nu tycktes han sjunkit ihop i kroppen, ansiktet verkade urgröpt, ögonen hade mist sin glans. Simon skakade på huvudet för
sig själv. Vad var det med Sammel, unga människan?

Själv var skräddaren liten till växten, kutig och hjulbent av yrket
sitt, hade just ingen styrka i armarna, var nätt han kunde stötta Anders Sammel som tycktes mist det mesta av sin styrsel.

Just som Simon öppnade munnen för att fråga Sammel vad som
hänt honom, varsnade han en ryttare som snabbt närmade sig.

När Simon såg vem det var ryckte han ivrigt Sammel i armen,
viskade att nu kom befallningsman ridande, månntro vad han kunde
ha för ärende i dag.

Liknöjt mumlade Sammel att befallningsman visst ledsagat några främmande till prästgården ...

Men nu fick han själv se till att komma hem, befallningsman ville
han inte träffa.

Han tog några ostadiga steg framåt. Skräddaren såg tvehågset efter
honom, sträckte halvvägs ut handen på nytt, såg då förr ut som
Sammel skulle gå ned sig i bäcken än komma helbrägda hem!

Hovslagen var nära nu, redan var det försent för Sammel att
undgå befallningsmans skarpa ögon. Han höll in sin häst, böjde sig
framåt i sadeln: vad såg han, var det inte Anders Sammel som var
så rusig att han måste ha hjälp med framkomsten?

Jojo, gärderna och skyldigheterna sina kunde han inte stå för,
men dryckjom tycktes inte fela!

Befallningsman såg så bister ut att Simon bävade, men Sammel
vände sig inte ens om på stigen, gjorde inte min av att försvara sig,
tog ett nytt tveksamt steg framåt. Honom gjorde det nu detsamma
vad befallningsman trodde. Men den lille skräddaren blev röd av
förtrytelse, sådan orättvisa kunde ingen ärlig mänska lida, han blängde upp på befallningsmannen, som satt där så diger och välmående
och mäktig på sin häst.

Nog kunde väl befallningsman se och begripa att Anders Sammel
rakt inte var supen utan så sjuker och yrslig att han knappt kunde
stå på benen ...

Befallningsman bevärdigade inte Simon med en blick, hans ljudliga stämma ekade uppåt stigen: om Anders Sammel var nog redig
att höra och begripa så skulle han veta att beskedet han fått av herr
Jonas stod fast.

Han, befallningsman, hade hittills trott att Anders Sammel var
en ärlig karl, nu hade det ju visat sig att han icke var bättre än alla
andra filurer befallningsman haft att göra med, i smyg hade han
stulit höet på en kronans ödehorva, därmed dömt sig själv.

Till nästa fardag skulle han vara borta från gården och en annan
åbo skulle sättas i hans ställe. Allt han ägde var nu förverkat till kronan, intet hade han rätt att ta med sig från gården mer än kläderna
på kroppen!

Anders Sammel stod stilla på stigen och hörde bekräftelsen på sin
dom.

Intet ord sade han, strök sig bara över ögonen som han strukit
bort något lummer, som förut hindrat honom att se, rätade så upp sig
och började gå och nu fann hans fötter utan vidare fäste på stigen.

Simon såg efter honom med häpnad, där gick nu Anders Sammel
åter som en stor och kraftig karl, gick med raska steg.

Befallningsmannen ropade ännu några ord efter honom: han
skulle icke tro att uppsägningen kunde ryggas ... och Simon skräddare var därtill vittne.

Men Simon tycktes det förunderligt nog att mannen, som vandrade bort efter bäcken, var den som fått sista ordet.

Den lille skräddaren tog tveksamt ett steg, såg så åter efter Sammel, nej, tycktes ingen fara vara med honom längre. Simon måste
ju iväg nu för att inte komma allt för sent till gården där han väntades.

Nyheter hade han minsann också att förtälja, Anders Sammel var
sagd från gården och de där främmande man talade så vitt och brett
om var komna till socknen. Tog visst alltid in i prästgårdarna.


Märkeligt att prästerna tog mot dem så gästvänligt och förtroendefullt fast sådana underliga rykten gick om dem och folk runt om var
så uppbragta att själve befallningsman måst ledsaga dem!

Simon skulade kvickt iväg, mitt framför befallningsmans häst, en
liten obetydlig gärningsman hade ju inget att frukta av kronans befallningsman. Först långt uppåt gatan hittade han den förskrämde
gesällpojken, han stod bland några andra nyfikna som samlats för att
lyssna.

Men befallningsman svor, mörk i synen, snärtade till hästen, red
bort så hovarna dånade i marken.

Det var vreden som rätat Sammels rygg, hjälpt honom gå rakt
och sopat undan yrseln. Snart rann dock styrkan ur honom igen, på
nytt sjönk han ihop. När han nått så långt upp på den vindlande stigen att snår och snärje skymde honom för byvägen därnere sjönk
han ned på en sten vid bäckranden, satt där en stund och stirrade
ned i vattnet. Bäcken hade vidgat sig här till en stilla göl där vattnet
knappt rörde sig, vattrade, lätt skälvande speglades här himlens
skyar och kvällsfärger. Vattenväxter bugade vid bäckkanten, en
vindpust rasslade bland bladen i en halvvuxen asp, en ensam näktergal slog en tveksam drill i ett snår. En bit ovanför stod en gammal
skvalta bidande bärseldagar och höstvatten.

Sammel grubblade, djupt inne i sina egna tankar märkte han intet
av det som omgav honom.

Vem var det som burit tal om honom till befallningsman?

Vem var det som velat honom så illa?

Han visste sig inte ha någon fiende. Fast avundsmän fanns ju
alltid.

Strängt taget var det denne avundsman som fällt Sammel, ställt
honom på bar backe. Ett häftigt hat blossade upp inom honom mot
den okände, han öppnade och knöt sina stora nävar, om han haft
honom här ... ja, då hade han nog gjort sig olycklig på honom!

Om en stund reste han sig och gick tungt vidare, förbi flera skvaltor. När han var pojk hade bäckegången varit hans enda förnöjelse,
som vuxen hade han också ibland brukat stå där, med blicken följt
vattnet på dess färd, sett det brådska om våren, sjunka ned om sommaren, komma åter med högt sorl i regnfyllda höstar. Men i kväll

hade vattnets röst och stilla mummel inte givit honom någon ro.

Nu gick han över spången, nött av många steg, lagad av många
händer under årens lopp, också av honom själv.

Och där var gården, hans hem.

Han stannade och såg: hur annorlunda nu mot första gången han
stod här, alltjämt gråa och låga hus men alla välbehållna. Mindes
hur det varit när han kom hit tillsammans med fadern som halvvuxen pojk. Hus som börjat förfalla, snår och snärje överallt. Inne i
stugan mörkt och dystert, fuktigt och rått. Några väggfasta fållbänkar, ett långbord, en kubbstol vid spiseln, ännu spår av aska i eldgruvan, en rostig kittel som hängde snett på ringkråkan. Ett par mögliga plagg på ett par knaggar i väggen, några lika mögliga träskedar
i sina klykor.

Rädd och storögd hade Sammel stått där, ryst, helst velat springa
sin väg, här ruvade ännu skräcken som den siste besökaren spritt
kring sig. Döden hade kommit så hastigt att de som bott här överraskats mitt i sina vardagliga gärningar.

Fadern hade inte märkt något av dysterheten i stugans vrår. Han
hade varit belåten sedan han gått husesyn. Det var lermylla i gärdeslotten, rovlandet var väl tilltaget, det fanns hag- och betesmark. Så
hade de forslat hit sitt bohag, röjt upp i stugan, avlägsnat det förgångnas spår och fått ett hem. Sedan hade det omänskliga slitet med
att få gården i hävd börjat. Anders hade tagit hemmanet på några
års frihet. Det gällde att utnyttja de åren. Sammel hade ärvt faderns
styrka, hans goda handlag. De hade kunnat bygga till vad lagen föreskrev. I början stod oxen och kon, de haft med sig, ensamma i fähuset, med tiden kom där ännu ett par kor, svin, några höns. Vetet
trivdes i lotten, rovorna växte. De drog sig fram fast oår växlade med
goda år, stränga vintrar följde torra somrar.

En dag hade Anders stupat, likt en tröttkörd arbetshäst. Något år
efter hade Sammel gift sig, tyckt sig ha det ganska gott ställt då.
Hustrun var rask i arbetet, men hennes krafter var inte stora. Tre
barn och ett ständigt strävande ute och inne hade varit nog för att
fälla henne. Sammel hade inte förstått att ett kvinnfolk inte alltid besatt manskrafter. Aldrig hade hon heller sagt något. Sammel hade

inte märkt att hon blev blekare och tystare, bara tänkt på gården,
ingenting begripit förrän hon en dag var död och borta. Om han då
inte haft Ingela till hjälp i huset, halta Ingela som folk kallade henne,
för att hon gick så illa, hade han inte rett sig. Redan under hustruns
sista tid hade Ingela gått in och ut i stugan, gjort dagsverken också
när det behövts.

Hustruns död hade varit början på motgångarna. Regnår följde
missväxtår, år då åkrarnas äring blev ringa eller ingen. Den dag kom
då Sammel måste be om anstånd med skatten. Sedan dess hade han
aldrig kommit ifatt ...

Stugdörren öppnades och Ingela kom ut. En blek mildögd människa med ett slutet ansikte, alltid lika svårmodigt och stilla. Hon
talade nästan aldrig. Också nu stod hon där tyst och bara såg på
Sammel.

Han mötte hennes skygga ögonkast och besvarade tungt den stumma frågan, sade att han inget anstånd fått, en annan åbo skulle nu få
gården. Hade måhända gått annorledes om han inte bärgat hö på den
där gräsängen ett par, tre år nu.

Fast hur skulle han kunnat veta att horvan hörde till ett gammalt
ödehemman som var kronans? Borde väl dock förstått det, nästan
allt på denna ön var ju kronans. Skattebonden ägde väl hus och åkerjord men ingen mark därutöver. Kronobonden han ägde ingenting,
ingenting!

Ingelas ljusgrå blick irrade till, hennes ansikte blev ännu litet blekare. Tyst linkade hon tillbaka in i stugan och fram till spiseln. Sammel kom efter, sjönk ned vid bordet med händerna framför sig. Såg
inte ens åt småbarnen som trängdes kring Ingela, gav fadern skrämda ögonkast. Ingela tog den yngsta på armen, fortsatte att röra i
grytan på ringkråkan. Då och då gled hennes blick över till Sammel, en ensam, slagen människa. Hon kände stort medlidande med
honom, önskade hon kunnat förmå tala, säga något till tröst. Fast
vad skulle det båtat till, det fanns ju ingen tröst. Oroligt undrade
hon inom sig om han nu skulle bli stämd till tings för den olaga höbärgningen, hon ryste vid tanken.

Få visste orsaken till Ingelas djupa svårmod. En enda människa

hade kommit henne nära i livet, Sammels hustru. Hon allena hade
fått veta varför Ingela inte förmådde skratta, tala eller ens le som
andra.

Det var blott för henne som Ingela berättat hur hon som barn sett
mor sin risas vid tinget för att hon stulit en bunke mjöl åt sina svältande barn! Skrikande hade Ingela kastat sig fram mot stupan, velat
skydda moderns kropp med sin egen, som ett litet vilt djur rivit och
klöst profossen då han försökt kasta undan henne, bitit sig fast i
hans grova hand. Med en svordom hade han sparkat henne åt sidan,
hon hade svimmat av smärtan då benet bröts.

Sedan den dagen hade hon inte varit som andra. En gammal läkegumma hade tagit sig an henne, spjälat benet. Henne kunde hon
tacka för att det läkt samman så att hon kunde gå, om också illa.
Någon gång i ungdomen hade hon kommit vandrande upp efter bäcken, funnit en tom backstuga utanför en av byarna här, bott där
sedan dess. Gått på dagsverken hos bönderna för att få sitt knappa
dagliga bröd.

Mången trodde hon var stum, inte ens ja eller nej kom ju över
hennes läppar. Ingen visste att hon levde i ett slags rädsla, i den tron
att om hon talade skulle hon lämna ut sig åt människorna, som då
skulle få makt över henne. Så tillvida hade väl de rätt som trodde
det var något fel med hennes förstånd, det märktes dock inte på
något annat sätt.

Endast Sammels hustru hade förmått något läna upp Ingelas förfrusna sinne. Hon och barnen, barn var inte Ingela rädd för, dem
vågade hon tala med, med dem var hon en helt annan människa.

Hon hällde upp gröten, satte fatet på bordet framför Sammel,
hämtade träskedarna från väggklykorna.

Sammel lyfte blicken, men skakade på huvudet, nej, i kväll förmådde han inte äta något ... men om hon ville ge barnen ...

Hon nickade och Sammel reste sig från bordet, gick ut på brostenen, ut på gården.

Ingela lyddes till hans steg medan hon matade barnen.

Gud allena visste hur detta skulle sluta. Måtte han blott icke göra
sig själv något, han hade sett så vilsen ut i ögonen.


Nu vände han därute, kom tillbaka in, undrade om hon ville ta
barnen med sig hem i kväll.

Hon lyste upp, det gjorde hon gärna.

Det var inte första gången, det var det bästa hon visste att få ta
hand om barnen för en natt. Barnen gick också villigt med henne.
De båda största tog genast varandra i hand medan Ingela lyfte upp
den minsta i famnen. Maten lät hon stå kvar på bordet, kanhända
skulle Sammel senare kunna förmå äta något. Sammel stod kvar
vid dörren, drog sig bara något åt sidan så att Ingela och barnen
skulle kunna komma förbi. Hans blickar vilade på barnen, underligt
att han aldrig förr sett hur lik den äldste var mor sin.

Så lyfte han blicken mot Ingela, bad henne ta väl hand om
barnen ... vad som än hände, ville hon lova det?

Ett ögonblick mötte hennes rädda blick hans, så irrade den undan,
hon böjde jakande på huvudet, var så snabbt utom dörren.

Sommarskymningen smög in i stugan, orörlig satt Sammel på en
bänk med huvudet lutat i händerna. Sökte i tankarna efter den
människan som förrått honom för befallningsman.

Någon som velat åt gården ... gården som var i hävd nu! Den som
fick den på några års frihet hade väl utsikt att reda sig. Skulle få
djuren, allt Sammel lämnade efter sig. Hade väl räknat ut det så,
vem han nu var ... nej! Sammel slog plötsligt handen så hårt i
bordsskivan att det ekade.

Detta var hans hus, hans gård. Köpta med åratals hårt arbete,
hans och faderns. Och ingen annan skulle njuta denna gården så
länge han levde, bo i hans hem, rista hans jord! Ingen främmande
skulle sätta sina fötter under denna bordskivan som far hans snickrat. Han knep ihop munnen, andades hårt, plötsligt beslutsam gick
han ut ur stugan ...

Ingela månade om barnen. Den minste sov snart och snusade i
Ingelas väggfasta säng. Men den äldsta var rädd och oroad, anade
dunkelt att något hänt, höll sig tätt intill Ingela, sökte tröst. Ville
inte Ingela tala om något för dem, som hon brukade ibland? Mellanflickan var som alltid ett eko av systern och Ingela tog dem en på
var sida, strök dem över håret.


Vad ville de då hon skulle berätta för dem i kväll? Kanhända om
trollet som hade bott i Tjushög?

De nickade, tryckte sig än närmare henne.

Så började då Ingela berätta, men efter som hon var så ovan lät
hennes röst i början litet hes och hon stakade sig på orden. Efter en
stund gick det bättre ...

Ja, det där trollet i Tjushög, det hade bott där i långan tid och
redan när den första kyrkan i socknen byggdes, och det var länge,
länge sedan, var trollgubben gammal och grå. Trollet visste alls inte
vad en kyrka var och oroades inte förrän där restes ett kors på det
nya bygget.

Det var bara en liten kyrka och torn hade den inte, men ett kors
måste den ha, eljes kunde man ju inte skilja på Guds hus och andra
boningar.

Det gamla trollet förlikade sig med korset, förresten gick han bara
ut när det var mörkt och då slapp han ju se det, under sommarnätterna kunde han vända ryggen till. Ut måste han i alla fall, något
att äta och dricka fick ju också ett troll lov att ha. Mororna runt om
i byarna märkte nog också att brödkakorna tog slut märkligt fort
och att ölet i tunnorna sjönk undan fortare än de kunde fatta.

Trollet mådde gott ända tills en klockstapel kom upp vid kyrkan
och en vigd klocka sattes in i den, började ringa och ljuda över hela
bygden och ända in i högen där trollet satt, så han måste hålla
händerna för sina stora trollöron.

Nu visste en ju, sade Ingela, att så långt klockklang nådde hade
troll ingen makt, så trollet kunde inte längre skatta vistena runt om
i byarna.

Han blev mager och ynklig och denna koskällan i Gärdslösa
gjorde till sist livet i Tjushög outhärdligt för honom. Med svansen
mellan benen lufsade han en mörk natt iväg till Bredsätra, där hittade han en gammal hög som han flyttade in i.

Men eftersom han mest strosade ute i mörkret märkte han inte
att nu hade man byggt en liten kyrka här också och klockstapel med.
Den klockan var mycket mindre än Gärdslösas, men den hade en så
silverklar klang att den hördes långt nog och trollet fann ingen frid
för denna fårskällan, som han kallade den. Han skrumpnade och

föll av ännu mer och en dag stod han inte ut med ringningen längre.
Och så illa var det med honom att han lufsade iväg ut mitt på ljusa
dagen och efter solen sken och troll bara kan reda sej i blåmörker
blev han så bländad att han snubblade och for, kom bort till Skedemosse och där gick han ner sig i mossvattnet och försvann för alltid ...

Lillfäntan hade hört på med fingret i munnen, men storfäntan
sa så förnumstigt att det var allt synd om trollet ändå, mossvatten
var så svart och otäckt.

Ingela skakade på huvudet: troll hörde ju hednatiden till och ville
kristet folk illa, det gamla trollet hade bara fått vad det förtjänade.

Och nu måste de sova, det var ju sena kvällen.

De fick ligga skafötters i Ingelas säng alla tre och storfäntan
kände sig tryggare nu, Ingela hade ju sagt att inget ont kunde få
makt över en i klockornas hägn.

Ingela själv fann inget lugn, kunde inte förmå att gå till sängs.
Hon gick och ställde sig i halvdörren och såg ut, gick obeslutsamt in
igen, men drevs snart utanför dörren av en gnagande oro. Hon bekymrade sig för Sammel, ängslades för vad han kunde tagit sig till.
Väl ute tycktes hennes fötter utan hennes vilja föra henne den vanda
vägen till Sammels gård.

Hon smög tyst, sade sig att hon bara ville se att allt stod rätt till,
tänkte gång på gång på det där löftet han bett henne om. Kom fram
till gårdsporten, fann den vidöppen, såg att också stugdörren stod
på vid gavel, kände en svag brandrök.

Då började hon springa och linka över gårdsflisorna så fort hon
förmådde. Andfådd kom hon in i stugan, såg genast högen av ris
och annat bränne i hörnet under karhyllan.

Hon kom i tid, det knastrade och brann visserligen redan, små
gula lågor som slingrade sig uppåt och försökte få väggfäste.

Vattentunnan var dock fylld, det var inte svårt att släcka, när hon
stampat ut de sista gnistorna och dränkt in golvet med vatten darrade
hon ändå och flämtade.

Elden hade tvivelsutan alldeles nyss blivit tänd, men om hon inte
kommit som hon gjort ...

Nu hade varken vägg eller tiljor hunnit kolas, hon skulle kunna

vaska bort alla spår när det blev dag igen. Hon måste göra det för
att skydda Sammel, hon kände en stor medömkan med honom, han
hade tagit det så hårt att han skulle tvingas lämna gården, att han
hellre ville se den brinna än komma i en annans ägo! Han hade inte
varit sig själv, det hade hon ju sett, han hade inte begripit vad han
försökt göra, vilket straff han skulle dragit över sig.

Var fanns han då nu?

Hon visste utan tvekan att han lämnat gården, men det kunde inte
vara länge sedan han givit sig iväg, kanske kunde hon hinna fatt
honom, tala honom tillrätta ...

Ack, tala, det var hon ju inte så kunnig i!

Ändock måste hon göra ett försök att finna honom, han fick inte
bara fly från allt, då skulle han inte bli annat än en tiggare, en husarm som irrade kring. Det måste ändå finnas någon bättre framtid
för en man som Anders Sammel.

Hon rusade ut i natten så fort hon förmådde, sprang in i snårskogen, visste inte varför hon trodde han gått mot väster, men det
var ju rätta vägen om han ville söka sig till fastlandet. Hon slog in
på stigen västerut, ropade hans namn då och då, det lät litet ansträngt, hördes väl inte långt.

Gick det inte någon därinne bland snåren?

Hon ropade högre, men ingen svarade, bara några löv rasslade
i den tunna nattvinden. Hon linkade vidare, kom till alvarmark, så
till lövskog, ropade ibland.

Hon blev ofta trött, måste stanna och pusta ut. Då tyckte hon
skogen stod lyssnande kring henne och tystnaden skrämde henne,
mindes det gamla ordstävet: skog har öron, mark har ögon!

Trodde sig återigen höra försiktiga steg någonstans inne bland
träden, ryckte till när en uggla lät höra sitt dova läte. Hon vågade
inte ropa igen, det kunde vara fantfolk som smög kring i skogen och
sökte förkomna kräk, hon ryste. Om Sammel färdats denna vägen
var han redan så långt borta att han inte hörde hennes rop och nu
orkade hon inte gå längre. Hon gned sin värkande fot, vilade sig
mot en trädstam.

Visste innerst att hon aldrig mer skulle se Sammel igen, han hade
gått för alltid.


Det var därför han anförtrott henne barnen, bett henne ta dem i
sin vård. Tanken på de tre små fäntorna kom henne att vända hemåt
igen, linkande följde hon stigen tillbaka. Utmattad och sönderriven
av skogens törnen kom hon omsider hem till stugan, hörde barnen
sova lugnt därinne och suckade lättad.

För Anders Sammel kunde hon nu inte göra mer än att ansa stugan så att det aldrig skulle kunna sägas att han försökt bränna ner
gården!

Barnen, däremot, de välsignade barnen, dem kunde hon hjälpa,
ta hand om.

Sammel hade ju skänkt henne dem, han hade vetat att hon skulle
sörja väl för dem, att de inte skulle sakna daglig nödtorft så länge
hennes krafter räckte.

En stor glädje fyllde den ensamma Ingela.





Husvalla



”Matkroken kallas en revel av 1/2 mils längd i krok
byggd, som ligger nästan mitt för Husvalla by uti
havet och varit fatal för många sjöfarande, emedan han består av klippor och stenar.”




Samma afton som Linnaeus sällskap kom till Gärdslösa rodde några
bönder från Husvalla by ut på sjön för att sätta nät. Vädret var så
stilla, vattnet så lugnt att deras röster hördes lång väg. De gjorde sig
ingen brådska, det var inte ofta livet var så behageligt som denna
ljumma sommarkväll. Så långt de kunde se ut till havs låg sjön blank
och när de omsider rodde hemåt kom de överens om att detta var
sällsynt.

I backen ovanför bryggan i den östliga viken stod Oll Ant och
såg dem återvända. Ibland lät han blicken göra ett svep över himmel
och hav, men varken himlen eller havet gav det svar han sökte.

Han kisade mot den östra synranden, sköt upp mössan, nöp sig
i örsnibben: han var tveksam, det var han.

Det fanns inget tecken som tydde på annat än att också morgondagen skulle bli solig och grann. Likväl hade han en förkänsla av
stundande oväder.

Själva denna stora stillhet oroade honom, det fanns något av väntan i den.

Men om han nu sade bönderna att han kände sig säker på, att
hårt väder var på väg och det sedan inte slog in, skulle han få höra
det i alla sina dar. Lika illa var det om han teg och stormen kom
och garnen gick förlorade.

Han gick ner till bryggan när böndernas båtar var mitt för den.
De roende vilade på årorna.

Jaså, Oll Ant stod här, han! Ärnade han inte sätta nät i kväll när
det var sådant grannväder?

De såg nöjda och belåtna ut.

Oll Ant såg på dem med sin nästan barnsligt blåa blick och var
helt allvarlig, nöp sig i örsnibben igen, svarade långsamt och betänksamt att, joo, det skulle han väl.


Bönderna såg litet undersamma ut, någon sa skrattande att Oll
Ant trodde väl aldrig att det skulle bli oväder heller?

Oll Ant drog inte ens på munnen, han bara nickade, menade att
han kunde ju ta miste, men det var nog ändå osäkert om detta vädret
skulle stå sig under morgondagen också!

Männen i båtarna sporde förvånat vad han då gick efter för
tecken? Himlen var ju klar, solen gick ned oskymd, vattnet kav
lugnt.

Oll Ant gick ned till sin båt, tog en åra och började staka sig ut:
jaja, han kunde ju ta miste, som sagt var, men nog skulle han se
till att dra näten ur sjön före dagbräckan, ja!

Han rodde iväg, bönderna strök sig om hakorna, tittade ett slag
efter honom: en skäggig väderbiten man, som satt där i sin båt.
Klädd i botad vadmalströja och i byxor som var skinnskodda både
på knän och bak. Till utseendet också lik de äldre bland dem själva,
fårad och litet krum i ryggen.

De yngre ryckte på axlarna och log, Oll Ant han hade allt sitt
sätt för sig han!

De äldre tänkte att de hade ju också växt upp här, var förtrogna
med sjön, hade väl också lärt sig en del om väder och vind. Men
mindes i tid att Oll Ants väderspådomar för det mesta slog in.

Så de ropade efter hans båt, att för all del, vädret det kunde ju
skifta fort nog, det, jomen!

De rodde till sina landningar, drog upp båtarna och förtöjde dem.
Gick så hemåt och småspråkade sins emellan om Oll Ants spådom.
Enades om att visst kunde man gå i dagningen och ta upp näten, lika
gott det, inte nödvändigt vänta tills solen gått upp.

Måtte det nu bara bli något i garnen, det behövdes, det fanns
inte mycket i mjölbingarna någonstädes.

Någon sade att Oll Ant han skulle i alla fall få fångst: kunde de
minnas en enda gång då han inte fått något i sina nät och revar?

Nej, de andra runkade på huvudena, det var sant, Oll Ant hade
en obegriplig fiskelycka.

Han gjorde ingen hemlighet av var han satte nät, men försökte
någon annan pröva sin lycka på samma ställe, aldrig blev fångsten
så riklig som den Oll Ant hämtat där.


Frågade man så Oll Ant hur det kom sig att han alltid tycktes veta
var fisken fanns, då såg han bara finurlig ut, undrade om man kommit ihåg att vända båten medsols.

Se, gjorde man det blev det fiskelycka!

Man proberade, men inte hjälpte det någon annan. Och Oll Ant
själv fick då fisk hur han än vände båten.

Inte underligt då att en och annan i lönn viskade att det inte stod
rätt till, Oll Ant måtte stå väl med sjöfrun!

Men viskningarna tystnade för en tid och avunden teg när Oll
Ant frikostigt delade med sig då fångsten varit riklig. De behövde ju
inte så mycket, hustrun och han, inga barn hade de heller.

Så det lönade sig att hålla sig väl med Oll Ant och med hans Annika också. Hon kunde bota både folk och fä med sina lenande
drycker och salvor. Ofta såg man henne gå där om somrarna, liten
och rund, samla sina örter längs stränder, i lund och på äng. Hon
kände till sårläkan, visste om malörtens magstärkande verkan och
allt vad den goda kamomillen var bra för. Hyllabuskarna växte tätt
kring Oll Ants hus, ty flädern dög inte bara till läkemedel, den
skyddade också mot det som ont var, likaså gjorde hjärtstillan som
växte invid trappstenen.


Därute i viken såg Oll Ant tillbaka in mot land, skymtade byns
hus och kvarnar, såg sin egen lilla gård, som låg ensam högt uppe
på udden, omgärdad av murar och stengrå uthus. Utanför hägnaden
låg fårhuset, skuggat av två knotiga hagtornsträd. Det var väl tilltaget, ty hit till Oll Ants på udden sände folk inne i byarna sina får
på sommarbete. Oll Ant kunde se hur hustrun hans nu gick där och
motade in fårflocken för natten. Ut över vattnet ekade svagt pinglandet av skällan hans egen gamla fåra bar.

När Oll Ant satt sina garn hade solen gått ned. Himlen över lunden var röd och gyllene, det blanka vattnet tog upp färgerna, men
den klara sjön splittrades när Oll Ant sänkte årbladen för hemfärd.

En sådan fridfull sommarkväll som denna kunde ingen föreställa
sig hur farlig kusten här var för seglare. Från Sillgrundet gick ett
stort klippigt grund ut i en båge som kallades Matkroken. Månget
vinddrivet fartyg hade krossats mot dess hällar, vrakdelarna sedan

spolats in mot stranden eller fastnat på sandreveln innanför grundet.
Mången spant, månget rundhult låg där nedsjunkna. Men på sidan
om grundet fanns segelled med tillräckligt djup för mindre fartyg;
väl i lä innanför reveln låg en skuta trygg, här fanns naturlig hamn
för vinterliggare.

När Oll Ant landat båten stod han åter en stund och såg ut över
himmel och hav. Man kunde trott att han lyddes till gökropen och
näktergalsspelet inifrån land, men han hörde dem inte ens. Han försökte gissa sig till varifrån vinden skulle komma, om det blåste upp
under morgondagen. Kanhända skulle en häftig ostan då förvandla
detta stilla vatten framför honom till fräsande vågor, som bröts mot
grundet därute så att skummet svallade högt.

Oll Ant sov inte mycket den natten, tassade ideligen ut på trappstenen för att se hur vädret artade sig. I allra första gryningen väckte
han hustrun, som sömnigt undrade varför han skulle upp i svinottan, solen hade ju inte gått upp än, det såg hon på dagern i stugan.

Oll Ant muttrade något till svar, krängde på sig byxor och tröja,
gick ut på gården och vidare genom luckan och ut på backen där
han hade fri sikt.

Nickade för sig själv när han kände en begynnande östvind fläkta
ansiktet, nickade en gång till när han urskilde den mörka molnbank,
som krönt av ett kopparfärgat bräm vandrade utmed synranden.

Jo, han hade väl vetat det, det skulle bli oväder.

Den där banken bådade inget gott, tordön kanske och hård vind.

Han gick in igen och när fåren hörde honom gå över gården började de bräka och ville ut till friheten.

Men det första Oll Ant gjorde när han kom in var att förmana
Annika, oväder var på väg, bäst hon inte släppte ut fåren i dag.

Annika såg tvivlande ut, sade man fick väl se hur det blev.

Hon hade rakat fram glöd ur askan, tänt eld med några kvistar
och svängt grytan över kråkan, Oll Ant måste ha sig en morgonbit
innan han gav sig ut.

Dagen höll på att bräcka när Oll Ant kom ner till båten, över
molnbanken i öster begynte himlen ljusna och få en gyllene färg, som
kom banken att se än mörkare ut. Över land låg som ett tunt dis i
luften. Litet spörjande såg Oll Ant uppåt vägen mot byn, lyddes och

nickade nöjd när han hörde avlägsna röster där uppifrån. Fast de
varit så tvivelsamma kom de nu i alla fall. Nu kunde de ju själva se
att det skulle bli ett oherrans väder. Den där banken låg där och
ruvade, liksom bidade sin tid. När den kom, när molnet började
stiga, skulle det ske i ilande fart.

Nu kunde han ju inväntat bönderna, gjort sig märkvärdig, yvts
litet över sin förmåga att spå väder. Han lekte litet med tanken, men
skakade så på huvudet åt sig själv: bättre hade varit om han haft fel.
Detta vädret kunde komma mycket ohägn åstad, också för honom
själv.

Han gick i båten och rodde tyst och fort ut i viken. Vattnet var
oroligt, vinden kom och gick, ändrade riktning, kom tillbaka igen.

Redan innan han bärgat garnen visste han att där skulle finnas
fisk. Det var alltid så, hans nät var aldrig tomma.

Skulle önskat han någon gång kommit i land utan fångst, han som
andra. Sluppit undrande undanglidande blickar. Det var nog gott
att ha fiskelycka ... men ibland kunde han bli rädd.

Då blev blicken i hans blå ögon så fjärrskådande och då anade,
visste Annika genast hur han kände det.

Sade tröstande att de var ju kristet folk, hade bönbok i stugan,
gick till kyrkan och Herrens bord.

Denna fiskelyckan berodde ju på gåvan han fått att kunna sluta
sig till fiskens vattenvägar, hur den följde vind och sjö och vädrets
växlingar.

Liksom hon själv fått gåvan att något förstå människors krämpor,
lärt sig många örters helande verkan.

Så de skadade ingen, men hjälpte mången ...

Oll Ant tänkte på Annikas ord när han nu drog upp sina nät och
stred med sig själv om han skulle kasta tillbaka en del av fångsten
i sjön. Det vore dock att försmå gudslånen. Sjuryggarna, som fastnat
i garnen, lät han i alla fall gå tillbaka i vattnet. Ovädersfisken! Jo,
jo ...

Solen slungade sitt första ljusspjut över molnbankens kant. Ännu
svartare stod den nu mot det klara ljuset. Bönderna höll ett vaksamt
öga på det svarta molnet medan de bärgade sina fångster och förargade sig över sjuryggarna. Slog aldrig fel att den fisken kom i garnen mot oväder!

Tur att de trott Oll Ant och gått ned i ottan, nu hann de i land
innan tordönet kom. De var inte allt för missnöjda med fångsten,
sämre kunde det varit.

Hustrurna väntade redan på stranden när båtarna kom in. Prästpigan kom också ridande. Hon kom alltid i soluppgången när de
haft nät ute, vädrade visst fisk mente bönderna. Nu skulle hon ha
kvicktionde till sin husbonde. Hon gick från båt till båt och fick sin
del.

Kvinnorna ojade sig, skulle hon ta maten ur mun på barna deras?

Men prästpigan var kvicktungad och hade gott målföre: kände hon
manfolken rätt hade de mer fisk än hon fick se, men hon nöjde
sig med vad hon fått.

Fast husbonden hennes hade då sannerligen inte mer på loft och
i bodar än de själva, inte heller mer mat att sätta på bordet.

Då teg kvinnfolken men så fort prästpigan ridit iväg började de
knota: prästen hade ju också båt och nät och en dräng som kunde
hantera dem, han kunde skaffa sig fisk själv. Han hade också jord
att så och skörda, räckte väl för honom såväl som för bönderna.

Tyckte de korttänkta kvinnfolken.

Karlarna hyssjade då genast ner dem, de skulle vakta på sina ord.
Prästtiondet var ju prästens lön för gudstjänst och själarykt, för att
han döpte och vigde och hjälpte de döende hän från denna jämmerdalen. Något uppstudsigt kvinnfolk gav genast svar på tal: gav de
inte altarläge kanske, och påskpenningar och kalv eller kviga när
prästen läste samman ett brudfolk? Var det inte något värt?

Karlarna rev sig i skäggen och teg. Förresten kunde de inte reda
ut detta. De höll bara fast vid att prästen skulle ha sitt efter lagen.
Det var skillnad på präst och bonde. Om ock prästen inte hade fler
jordiska ägodelar än de själva, var han likafullt förmer. Han var
medlaren mellan dem och Försynen, förvaltaren av nådemedlen.
Den som illa levde hade han makt att stänga ute från Herrans hus.

Inte var de väl så fromma, men det var en djupt rotad rädsla för
hur det skulle gå dem i livet hinsides detta, som höll dem i tukt och

förr än lagen om kyrkogång styrde deras fötter till mässa och andra
gudstjänster.

När Oll Ant rodde in mot sin landning hade ett par av bönderna
gått över dit och stod nu tillsammans med Annika och väntade utanför Oll Ants sjöbod.

De ropade och manade på honom, såg han inte att solen höll på
att bli töcknig, att åskmolnet börjat stiga. De fick tag i båten och
drog upp den. Och när Oll Ant nu väl var i land kunde de unna sig
litet skämtan:

Det var då en faslig båt att vara tung fast Oll Ant som alltid
kom tomhänt hem, förstås! Eller gjorde han inte?

Åja, tyckte de litet allvarligare och mätte fångsten med ögonen,
en del hade han ju fått, men rakt inte mer än de själva.

Oll Ant nickade belåtet, det var bra, men hade de inte sett seglet
därute? Var nog en finnskuta gissade Oll Ant. De kupade händerna
över ögonen och spejade ut till havs.

Jovisst, han hade rätt, det låg en seglare och slog ute till sjöss.
Inte så långt ut förresten och mitt i ovädrets väg ...

Vinden kom och gick i allt häftigare kast, svängde hit och dit,
rörde upp krabb sjö. Molnet steg fort nu, snart hade det svalt solen
helt, det blev skumt i luften som på en höstdag. Sjöfåglarna for runt
och skriade oroligt. Sångfåglarna inne i land hade tystnat.

Människorna på stranden stod tysta och följde seglarens väg. Skutan drev tydligen hjälplöst för vinden. De tyckte sig se hur seglet slog,
hur hon stampade i den upprörda sjön.

Något måste hänt där ombord. Hon gjorde ju intet försök att undkomma ovädret.

Oll Ant vände sig till sist om och sträckte ut handen efter träspannen Annika räckte fram, fyllde den med sill och bad henne sedan gå hem, stanna inne. Hon stod tyst kvar medan de andra hjälpte
Oll Ant få in sin fångst i sjöboden och gick sedan.

Bönderna skyndade bort till sina egna landningar. Alla förtöjde
båtarna bättre, bar in näten i sjöbodarna. När Oll Ant sett till sin
egen båt gick han över till de andra. Där stod de sedan och diskuterade hur det skulle gå för den främmande skutan. Vinden var något
stadigare nu, låg rätt in mot land, skutan tycktes driva rakt ned mot

grundet. Det blyfärgade molnet dolde nu halva himlen, till havs
fradgade sjön och bröt som om det funnits rev där långt ute.

Så började underliga ting hända.

Inne i molnets mitt kunde man skönja en begynnande virvelrörelse, den tycktes sänka sig ned mot vattnet och suga upp det i en pelare som svängde runt allt fortare.

Hela tiden vidgades den upptill och blev allt smalare nedtill, den
liknade nu en stor tratt. Den växte och steg och inget öga kunde följa
dess snabba virvelrörelse.

De såg hur den närmade sig skutan, såg hur hon motståndslöst
sögs in i malströmmen, seglet syntes inte mer. En blixt slog ner i
vattnet, åskmuller blandades med virvelvindens ylande, rätt mot land
kom den.

Männen på stranden dröjde inte längre.

En del av dem hade förut upplevt, andra hört talas om sådana
skydrag som detta. De dök in i sjöbodarna, slog igen dörrarna, kastade sig ned på golven. Lyssnade sedan bävande till det tjutande
oväsen som brast löst över deras huvuden när virvelvinden dånade
in över land. Fiskebodarna knakade i sina fogar, här och var åkte
flisor av taken och splittrades mot marken. Men skydraget for snabbt
vidare upp mot byn, först långt inåt land dog det ut i en häftig regnskur.

Karlarna i sjöbodarna vågade glänta på dörrarna och gå ut. Det
blåste alltjämt hårt från öster, frasande vågor slog långt uppåt land
och kastade upp tång. Över Matkrokens hällar bröt sjön och skummet steg sprutande mot den grå himlen. På stranden var förödelsen
stor, båtar hade delvis slagits sönder, eller kilats in mellan stenar, där
de låg halvt dolda av grus och sjögräs.

Oll Ant gick hem för att se hur det gått med hans hus och de
andra karlarna skulle väl också först och främst tänkt på hustrur
och barn och hastat upp till byn.

Men de hade bara ögon för vad som hände vid revet. Sedan skydraget slungat skutan runt i sin virvel, hade det kastat upp henne på
grundet, där det, som fanns kvar av henne, nu slogs sönder mot
klipporna. Karlarna på stranden tyckte sig se spant som stack upp
över vattnet och snart började sjöarna föra med sig vrakspillror och

delar av lasten in mot land. Det dröjde inte länge innan strandkanten
var fylld av brädbitar och plank, kuttingar, kistor och träbyttor. Här
var bara att bärga och ta för sig, ingen visste hur länge denna passliga vinden skulle stå sig, det var ännu oro i luften, den kunde snabbt
kantra.

Nu kom också resten av allt manfolk, som fanns i byn, ner till
stranden och Oll Ant vände tillbaka och började ta del i bärgningen.

Hans gård hade klarat sig bra, frånsett att en del av fårhustaket
rivits av och ett av de kraftiga hagtornsträden knäckts. Och det,
tyckte Oil Ant, visade väl bäst hur våldsamt skydraget varit, hagtornsträd brukade stå rycken i de värsta stormar.

En man med ett gapande sår i tinningen och halvt avslitna kläder
fördes också in av sjöarna. Karlarna skyndade sig att bärga honom
i land, men han var redan död. De bar in honom i en sjöbod. Oll
Ant fann ett gammalt segel och bredde över honom, tänkte att där
ute till sjöss fanns nog fler döda.

Snart kom kvinnorna ner från byn, uppskärrade över skydragets
förödelse. En pojk hade blivit illa åtgången av ett fallande spjäll och
en gammal sängliggande kvinna hade fått slaget och dött. Pojken
var svårt skadad, men modern hans hade redan gått till Oll Ants
Annika för att få hjälp.

Om det var möjligt skulle hon nog bota honom, varom inte var
väl så utsett att han inte äldre skulle bli!

De sade vidare att man inte hunnit få in alla höns och gäss innan
skydraget virvlat iväg med dem. Några grisar hade också försvunnit
och ett par gamla halmtak rivits av.

Männen gav sig knappt tid att lyssna till kvinnorna, sände dem att
hämta ner oxar för att släpa hem virket. Skutan hade tydligen varit
brädlastad, så mycket plank som flöt iland i båda vikarna.

Alla tänkte på samma sak fast ingen tog sig tid att nämna det:
bara de nu hann få undan så mycket som möjligt innan länsman eller
prästen kom ned. Eller någon av skogvaktarna, dem var man aldrig
säker för. En del av vrakgodset staplades upp på stränderna. Det
dög inte att ta allt, så kloka var de väl. Men det oxarna släpade upp
till bys stuvades undan i ladornas och uthusens prång och skrymslen.
Först sedan oxarna förts till betet igen och alla spår efter släporna

plånats ut sände man bud på prästen om den döde man funnit.

När pastorn kom hade han fjärdingsman med sig. Då hade kvinnorna hunnit hem och bytt sina våta kjortlar, nu kom de och beskärmade sig över all skada byn lidit.

Karlarna förtalte i munnen på varandra om skutan som knäckts
i skydraget.

Fanns nog mer gods att bärga i sjön tyckte de med ögonen på de
högar som låg på stranden, men som herr pastorn förstod hade de
ju också måst se hur det gått för hustrur och barn i byn!

De sneglade litet på fjärdingsmannen, men han nickade bara, tittade för syns skull i sjöbodarna, sade ja och jo till det mesta.

Därmed hade han fyllt plikten mot fjärdingsmannamössan, han
var ju själv en av traktens bönder, hade väl sina tankar, men höll
god min.

Vad så besättningen på den förolyckade skutan beträffade skulle
måhända sjön landa fler sjövrak än den döde de funnit. Levande
hade ju ingen kunnat slippa undan.

När kvinnorna hörde detta ryste de, mindes i en blink allt de hört
från barnsben om sjögastar som kommit upp från sjön i mörka nätter
och tjutit i vinden, knackat i väggarna, lämnat våta fotspår efter sig
på trappstenarna, fullt synliga för den oförvägne som vågat gå ut
med lykta i tro att någon nödställd knappat på husets dörr. Omsider
hade man ju funnit sjövraken och begripit vilka gäster som kommit
till bys. Sedan de döda begravts i vigd jord hade allt varit lugnt –
tills ännu ett fartyg gått under med man och allt i de svåra brotten.

Så sade de gamle och det fanns kvinnor bland dem som nu stod
här runt prästen, som i smyg slog kors för sig.

Ett var säkert: till stranden skulle de inte våga sig på länge.

Karlarna däremot sade att så fort sjön blev lugn, nog skulle de gå
ut i båtarna och söka.

Den döde fördes bort, byfolket gick till sitt. I byn mötte de skogvaktarn. Skydraget hade röjt en gata i lunden, fällt träd, rivit bladen
av en del buskar, slitit upp andra med rötterna.

Skogvaktarn ville ha några karlar med sig att kvista de fällda
träden och dra samman ris och torne. Av detta skulle byn sedan få
sin andel.


Sålunda gjorde skydraget inte allenast skada, det hade välsignat
stranden och var stuga fick helt oväntat en del extra bränne.

Men karlarna såg på varandra och så på vädret. Nu hade vinden
med ens kantrat, nu kom den från sydväst och hade regnbyar med
sig.

Vid middagsmålet bytte man blickar och lågmälda ord runt om i
stugorna, stor tur hade man haft som kunnat bärga så mycket ...


*


Framåt aftonen kom Linnaeus och hans sällskap ridande fram till
Husvalla by.

Herr Jonas i Gärdslösa och befallningsmannen eskorterade de
resande ända till Löt, eftersom allmogen alltjämt visade sig misstänksam mot Linnaeus och hans följeslagare. Herrarna log och trodde
icke folket skulle ofreda dem. Men det var svårt att förstå denna
allmoge, som icke trodde präster och överhet utan halsstarrigt höll
före att de främmande var ute i skadliga ärenden. Icke tycktes det
hjälpa hur många gånger det förkunnades att denna resan gjordes
inte blott för det allmännas skull utan också för böndernas. Om allmogen inte så misstroget dragit sig undan skulle man förmått förmedla nyttiga kunskaper till bönderna.

Men herr pastorn talade kloka ord: hur skulle väl folket i detta
avsides land kunna begripa sig på lärda män, som red kring i marker och lunder och samlade allsköns örter, gjorde ständiga frågor
om allt upptänkligt, och därutöver studerade de många stenarna med
ristade tecken, tecken som mången gammal här höll för trollrunor!

Med förundran såg de dessa förnämt klädda män som red runt
utan att i deras tycke göra någon nytta. Såvitt bönderna visste beklädde de resande inga ämbeten som kunde föranleda färden, de var
varken lagläsare eller befallningsmän, eller än större överhetspersoner.

Herrarna hade artigt lyssnat, men behållit sina tankar för sig
själva.

Linnaeus övertänkte pastorns ord och tackade honom för hans
omtanke, nickade god mening.


I Löt hade man tvingats söka skydd medan ett häftigt regn pågick,
luften var orolig och mörka molntrasor for över himlen. En stark
sydväst blåste dem vidare. De färdades nu närmare stranden och ju
längre norrut de kom, desto flikigare blev kusten, vikar växlade med
utspringande uddar där strandmalörten doftade som lavendel och
skörbjuggsörten växte.

När de omsider nalkades Husvalla upptäckte Linnaeus ännu en
gång en helt ny ört. Intill byns åkrar växte här tovsippan. Den blomman fann Linnaeus så skön att den borde planteras i trädgårdarna.

När de red in på bygatan i Husvalla stirrade folket med häpnad
på dem. Alla som kunde gå på sina ben samlades för att gapa på de
främmande. I denna avsides byn hade man ännu ingenting sport om
sällskapet och när man väl fått klart för sig att de här herrarna inte
var ute i några ärenden, som rörde vrakgodset som kommit i land,
svarade de sävligt på alla frågor, beskrev skydragets styrka och kraft.

Just då hände sig att en backstukvinna kom åter från lunden där
hon i ett snår återfunnit två av sina höns. Skydraget hade givit dem
en hastig död och samtidigt slitit var fjäder av dem.

Kvinnan jämrade sig, den fasliga virvelvinden hade gjort av med
hennes bästa värphöns.

Så fick hon syn på de främmande och molteg med nyfikenhet och
häpnad lysande ur ögonen.

Bland skaran av bönder skrattade man och någon sa kvickt att det
var då ett behändigt sätt att få höns nappade och färdiga för grytan.

Men Linnaeus stack handen i fickan och red närmare, kvinnan
fann sig plötsligt stå där med ett vitt mynt i näven. Hon blev först
övermåttan förvånad, så neg hon till jorden flera gånger och ögonen
sken.

Tänk att en hög herre, vem han nu var, kunde vara så godvelig
mot en fattig mänska!

Och i en liten stuga i utkanten av Husvalla by blev sedan i långliga tider Linnaeus prisad och mycket omtalad.

Linnaeus önskade rida ned till stranden för att få se det märkliga
grundet därutanför som befallningsmannen beskrivit för honom.
Bönderna var dock ovilliga att ledsaga några främmande ditner, undskyllde sig med att grundet låg så långt ut, det kunde man inte se

något av, allraminst i sådant väder som detta med regnskurar och
hård blåst.

Linnaeus fick nöja sig med detta besked, men ville äntligen veta
vad namnet Matkroken härledde sig av?

Då såg de litet till mans åt sidorna och tänkte på godset de bärgat.

Någon fann sig emellertid, sade kvickt att grundet skulle ju något
namn ha.

De andra instämde ivrigt, just det, grundet skulle något namn ha!

Linnaeus log för sig själv, namnet var makalöst väl funnet, troligen hade grundet sedan långliga tider tillbaka varit en bra matkrok
för folket här i byn!

Sent den kvällen kom Linnaeus och hans sällskap till Södviks
gästgivaregård, våta och trötta. Värdshusvärdinnan värmde deras
kläder framför gruvans eld och bjöd dem het ärtvälling till aftonvard.

Då hade Oll Ant och Annika länge sedan somnat i den väggfasta
sängen i stugan på udden.

Men innan dess hade Oll Ant förtalt Annika om de främmande
herrarna och sagt att det var allt synd att hon inte fått träffa den
herren som var en lärd och berömd doktor.

För sin del trodde Oll Ant inte att han skulle haft något att lära
Annika när det gällde läkeörter och deras användning ...





Gaxa



”I dag som var 4 söndagen efter Trinitatis blev för
oss, såsom för hela världen en vilodag. Vi gingom
till Herrans tempel i Högby kyrka; vi voro ej väl
inkomne förrän en stor process drev fram åt
altaret.”




Lisbetta såg hastigt upp när mannen hennes oväntat kom in i stugan, än var det ju inte middagsdags. För ett ögonblick upphörde hon
att med glasstenen gnida huvudklädet hon skulle bära i kyrkan i morgon när hon själv skulle kyrktagas och barnet deras kristnas.

Nils Ersbonden såg hennes ängsliga blick och skyndade sig att
fort stänga dörren efter sig. Tänkte att det var då väl att man änteligen strax skulle slippa all denna försiktigheten, slippa tänka på
vart steg, ja, allt man tog sig före.

Högt sade han att han var så varm och törstig av solhettan att han
måste ha sig en drick vatten. Det var svalt härinne mot ute, skulle
Lisbetta veta.

Hon kastade en blick ut genom den lilla rutan och svarade att det
såg ut att vara en grann dag.

En liten underton av längtan ut smög sig in i rösten, nog var det
länge nu som hon suttit härinne i stugan och vaktat barnet. Fast om
det också gällt dubbelt så lång tid skulle hon stått ut med det. För
barnets skull. Allt hade hon gjort för att inget ont skulle hända deras senkomna barn under den farliga tiden före kristningen.

Nils Ersbonden hade flera gånger klagat att han blev huvudyr av
att minnas allt Lisbetta föreskrev att man inte fick underlåta.

Inte fick man gå genom en dörr som man brukade, nej, bara
glippa så pass att man kunde slinka in och så kvickt stänga efter sig.
Detta var viktigt, man fick se till så att trollen inte hann snika sig
med in och byta bort barnet och Lisbetta hade noga präntat in detta
i husets folk.

Man fick inte heller släppa in annat folk i stugan än dem man bara
visste gott om. Skulle så hända att något kvinnfolk, som gjort hor i
lönndom, kom över tröskeln skulle barnet få skärvan, tyna bort och
dö. Lisbetta gick så långt att hon inte ens släppte in grannhustrurna.


Nils Ersbonden frågade om hon ville det skulle bli osämja mellan
dem och grannarna, kvinnfolken i byn kunde ju tro att hon misstänkte dem för osedligt leverne!

Men Lisbetta var orubblig och mannen hennes suckade och rev
sig i håret och sade att han aldrig hört talas om någon som var så
övermåttan noga som Lisbetta.

Då knyckte Lisbetta litet på nacken, såg på mannen med klara
gråa ögon, sade att hon visste det hon visste, ingenting skulle hända
detta barnet, som de änteligen fått, om hon kunde rå för det.

Pigan blev också förmanad att se upp om någon främmad kom in
på gården. Då måste hon sopa flisen efter den mänskan och sedan
ställa kvasten upp och ned utanför dörren. Bredvid trappstenen stod
också en malörtskvast som skulle hindra de osynliga att gå längre.

Till sist, och det var viktigast av allt, fick inte elden slockna i
gruvan så länge barnet var okristnat och Lisbetta var många gånger
uppe om nätterna och matade elden. Så vakade hon ständigt över
barnet, var själv den första att noga följa alla gamla nedärvda påbud.

Nils Ersbonden grumsade kanske något, men det var mest för syns
skull. Innerst var han lika rädd om barnet som någonsin hustrun
hans, lika stolt över sonen, lika belåten. Nöjd också med att Lisbetta
så troget höll sig inne i stugan och knappt vågade sig utom dörren.
Det sades ju att en barnaföderska, som icke var kyrktagen, måste
hålla sig inom gårdens stängsel, gick hon över en åker medan hon
var heden skulle årsväxten där förtvina!

Nils Ers hade tagit för vana att alltid gå fram till vaggan var gång
han kom in i stugan. Så gjorde han också nu, stod där och såg mildögt på det sovande barnet.

En liten duktig en var det, skulle bli morsamt när han började
kunna gnucka mellan trösklarna. Och än mer sedan, när han växte
till, blev stor nog att följa far sin på åker och äng ... men där drog
Nils Ers hastigt tankarna tillbaka: så där fick man inte fröjda sig i
förtid, det var att utmana makterna.

Lisbetta lade från sig glasstenen, gick bort till spiseln och rörde
om i grytan som hängde på kråkan. När hon gick förbi vaggan log
hon ömt. Barnet fäktade med de små nävarna och gnydde i sömnen.
Det såg så lustigt ut, Nils Ers skrattade till. Lisbetta hade inte kunnat

förmå sig att linda sonen från fotabjället till hakan, händerna skulle
han få ha fria. Jordemodern hade skakat på huvudet, gjorde Lisbetta
så skulle inte pojken få raka armar. Lisbetta hade ändå drivit igenom
sin vilja.

Nu stannade hon till bredvid far och son. Aldrig kunde hon se sig
mätt på barnet, hennes hjärta var bräddfullt av glädje.

Ännu kunde hon inte riktigt tro att det var sant, att hon vid sin
ålder fått ett barn, en son. Nu kunde hon bära huvudet högt, nu var
hon lika god som de andra hustrurna i byn.

Jordemodern hade till och med påstått att när den förstfödde var
en son, skulle modern sedan få förmåga att hela kvinnans sjukdomar!

Lisbetta hade skakat på huvudet, inte blev sådan makt given åt
vem som helst. Det var nog att hon nu skulle slippa höra att hon
hade då fasligt lindrigt här i världen, visste inte vad det ville säga att
vara barnbunden jämt.

Ingen skulle längre kunna viska i smyg, att det måtte vara något
fel med Nils Ers Lisbetta efter hon inga barn fick!

Hon hade känt svedan, som förstuckna ord och förstulna leenden
vållat, men intet låtit märka, inte heller beklagat sig för mannen,
sådant talade man ju inte om!

Lisbetta tog fatt på glasstenen igen. Blankt och styvt skulle huvudklädet vara. Kluten var redan färdig, hängde glättad och fin på sängstolpen. Då och då sneglade hon på mannen, som alltjämt dröjde
kvar vid vaggan som om han fallit i djupa tankar. Så spärrade hon
upp ögonen av förvåning, ty plötsligt drog Nils Ers stoppkniven ur
slidan, gick fram och högg fast den i dörrkarmen.

Gav så Lisbetta en hastig blick, harklade sig förläget, sade att det
kunde väl inte skada, efter hon nu höll före att så mycket trolltyg
var ute efter ett okristnat barn ...

Lisbetta nickade och höll med, log litet, aldrig kunde det skada,
tänkte dock inom sig att det nu var bra sent att sätta stål över dörren, dagen före kristningen.

Högt sade hon att i morgon skulle barnet, gudilov, få ett än starkare skydd mot allt vad ont var.

Nils Ers instämde, nog var det väl att man var så långt kommen.

Men han nämnde inget om det möte han haft för en stund sedan

ute på bygatan. Kunde ju inte komma sig för att tala om att han
träffat gamla Tok-Kitta och vad hon sagt.

Hon, som alltid gick och mumlade för sig själv medan hon stadigt
band på en strumpa och aldrig tycktes se någon mötande, hon hade
plötsligt stannat till framför Nils Ers och sagt, att jaså, han hade en
pojk nu, när skulle han kristnas då?

Nils Ers, som gått där i sina tankar, såg förbluffad upp, sade att
det skulle väl bli som i morgon, det. Samtidigt sneglade han åt alla
sidor, inte ville han någon skulle se honom i samspråk med Tok-
Kitta, heller!

Hon nickade ett par gånger, jaså, jaha, det blev på fjärde söndagen efter Trefaldighet, det ... ja, han hade väl kommit ihåg att hugga stoppkniven sin i dörrkarmen, se, stål det räddes trollen för.

Nils Ers hand gick då ovillkorligen till slidan med stoppkniven
som hängde i hans bälte. Tok-Kitta nickade vist och såg på honom
med runda uggleögon, det var inte försent än, kunde rentav vara till
stor nytta ännu.

Si, trollen de fanns där man minst trodde, och så här före kristningen var de värst.

Så hade hon tvärt tassat iväg, mumlande med tandlösa käkar, bindande på strumpan med kvicka fingrar. Nils Ers hade först stått kvar
och glott efter henne ett tag, sedan tvärt vänt om, gått hem och slagit
stoppkniven i dörrkarmen. Och Lisbetta hade nog förstått att detta
var hans egentliga ärende fast han skyllt på törsten.

Han kastade en blick ut genom fönstret, fick se något som kom
honom att ropa Lisbetta till sig: nu kunde hon få se det där sällskapet
som tagit in i värdshuset för att vänta på postjakten till Gotland.

Hade han hört.

De gick omkring och besåg allting, nyss hade han sett dem borta
i ängen, där gick de och samlade örter. Han hade förstås känt sig
nyfiken och gått närmare, hört dem säga att här fanns rara växter.

Ja, så hade de sagt, rara växter! Så vitt han kunnat se var det
bara flugblomster de plockat.

Han skrattade, det där leda ogräset, kunde hon begripa det? Nog
var det besynnerligt folk. Se, nu var de på väg nedåt hamnen.


Lisbetta hade hört på honom med växande förskräckelse, var det
främmat folk i byn? Hon vågade knappt kika ut genom den grönskimrande rutan. I vanliga fall var det annars hennes största förströelse, särskilt hade så varit denna tiden när hon suttit här med
barnet. Genom fönstret kunde hon se vägen som slingrade nedåt
stranden, kvarnarna på backen utom byn. Längst ned kunde hon
skönja litet av bukten, där sjön ständigt sköljde upp mjölkvit sand
och där strandgräset bugade för vindarna. Ibland skymtade ett segel
därutanför. Vad hon nu såg var en klunga män som följde vägen
nedåt stranden, ofta stannade och såg sig omkring, eller böjde sig
ned och tog någon växt, fortsatte så tills hon inte kunde se dem
längre.

Hon vände blicken mot mannen.

Vad trodde han de där hade för ärende egentligen? Utom att
plocka blomster, men det måtte de väl göra bara för syns skull.

Han trodde väl aldrig de skulle komma in i gården här ... var det
därför han slagit kniven i karmen?

Han drog på munnen.

Ånej, men man kunde ju aldrig vara försiktig nog, det sade
hon ju ständigt själv.

Ärende? Jaa, det fanns förstås de som mente att de här främmande var någon sorts spioner.

Spioner? Hon såg upp på honom med frågande vidgade ögon.

Och Nils Ers kom på sig med att tänka att Lisbetta hade då alltjämt samma klara ögon som i ungdomen. Sedan förklarade han
tålmodigt:

Det var ju krig med ryssen och i krigstider hände väl att kunskapare for kring och snokade, hade hänt förr här på landet.

För sin del kunde han knappt tro att spejare spatserade kring så
öppet som dessa herrarna. Eftersom han såg att Lisbetta blivit oroad
tillade han att de främmande i alla händelser skulle resa sin väg med
färdbåten till Gotland.

Lisbetta tänkte hastigt efter. Gotlandsbåten kom på måndagarna
om inte vädret hindrade den och gick igen på tisdagarna sedan den
tagit ombord vad postbönderna haft med sig, ibland också några

resande. Men det kunde gott hända att jakten blev liggande här
någon dag om det blev motvind och hård blåst. Jakten var rätt gammal och skröplig.

Hur som helst, de där främlingarna skulle stanna här, två tre
dagar minst. Om de nu var så förvetna hann de ju snoka genom hela
byn på den tiden. Dock, i morgon ...

Ett fräsande från spiselelden avbröt hennes tankar, snabbt sprang
hon bort och lyfte av grytan.

Spadet måtte väl inte släckt elden när det kokte över!

Hon makade hop glöden och lade på mer ris och bitar av stubbar
och rötter.

Nils Ers såg på och tänkte att det var väl att Lisbetta skulle bli
sparsammare med brännet efter morgondagen. Det var inte så lätt
att få detta bränne, hagtorn och ris, torra stubbar och vindfällen var
allt man fick ta. Vinterveden måste man köpa från fastlandet. Dit
var vägen lång och det blev dyr ved. Nils Ers var inte heller den
som lade ut ett vitten i onödan. Nu hade han ju också fått en son
att spara åt.

Det klampade nu på gården. Pigan kom in med ett ämbar vatten
och efter henne drängen, gled försiktigt in genom dörren båda två.
Lisbetta satte fram matfatet på bordet. Var och en tog ned sin träsked ur klykorna på väggen. Man åt gemensamt ur fatet vid var sin
kant. Man brukade också gagna stoppkniven som ätverktyg och Nils
Ers trevade nu förgäves efter sin kniv i den tomma slidan, innan han
mindes att den satt i karmen. Efter han hade rätt dåliga tänder fick
han nu mjuka upp brödbiten i supanmaten. Han skulle blott vetat
att detta med tänderna var något han hade gemensamt med den
främmande lärde herren som nu gick där nere efter stranden och
med snabba bruna blickar skärskådade land och hav!

Lisbetta hade hela den eftermiddagen inte tanke för annat än morgondagen och de främmande. När det blev kväll och de kommit till
ro måste hon spörja mannen om han trodde att de främmande skulle
komma till mässan i morgon?

Nils Ers visste inte rätt vad han skulle svara på det, men sade till
sist att rättsinnigt folk försummade ju inte mässan.

Så det var väl också ett slags måttstock att döma efter, tyckte han.


Och han hade redan hört, ty allt vad de främmande företog sig
spreds snabbt i byn, ja, han hade alltså hört att de spisat middag hos
pastorn i dag.

Lisbeta begrundade detta en stund, men så kom det: om nu inte
de där herrarna var rättsinnigt folk och likväl kom till kyrkan, hur
skulle hon då kunna skydda barnet för deras blickar?

Nils Ers strök sin långa näsa, funderade och svarade att i Herrans
hus hade Han själv rådan, där kunde intet ont drabba en liten hjälplös en!

Lisbetta drog något lugnad efter andan och tryckte försiktigt sonen intill sig. Så gällde det då blott att akta barnet under färden till
kyrkan, men det visste hon bot för, en penning, gömd i lindan, skulle
ge det skydd som behövdes.

Fjärde söndagen efter Trefaldighet rann solen upp på en molnfri
himmel. En frisk sydväst blåste över landet, vattnet gick med skumkrönta vågor.

I Nils Ers gård var man tidigt uppe. Pigan red efter korna, mjölkade dem och vallade dem till betet igen. Lisbetta hade lagat dagvard
och matat barnet.

Hennes ögon lyste, det sjöng inom henne.

Gudilov att denna dagen var inne!

Hon klädde först barnet och sedan sig själv. Tog på den nya vida,
svarta vadmalskjorteln med sitt överliv av fint köpetyg. Över den en
långärmad tröja av grön vadmal, så kort att litet av överlivet syntes.
Här fäste hon högtidsbältet, såg belåtet att hon nu åter var så smal
att det gick om henne. Det var utstyrt med granna remmar, nyckel
och slidkniv hängde ned från det. Så gömde hon sitt mörka hår under huvudklädet som skulle ordnas så att en snibb gick ned på varje
kindben. Över klädet fästes den fint glättade kluten, den gick ned i
pannan och knöts hårt samman i nacken. Till sist tog hon på en
halvlång, ärmlös kappa av svart vadmal. Istället för ärmar var en
styv hästskoliknande kant fäst vid axlarna och styvad var likaså
den raka kragen som stod upp i nacken.

När Lisbetta så var färdig, stod där rak och rank och med skära
kinder, då måste Nils Ers rentav se på henne två gånger.

Sannerligen hustrun hans tycktes blivit ung på nytt.


Lisbetta såg glimten av beundran i mannens blick och hon log,
visste att hon inte skämdes för sig i sin helgdagsstass.

Det gjorde inte heller husbonden hennes, tyckte hon.

Han hade minsann inte mindre än tre tröjor, den ena utanpå den
andra, och två par vadmalsbyxor som var mycket vida upptill, men
hårt åtdragna vid anklarna, ovanför de näverbottnade skorna. På
huvudet kyrkhatt med uppvikta brätten.

Lisbetta såg stolt på honom, de tre tröjorna vittnade vältaligt om
att här kom en välmående bonde!

Kyrkklockorna började ringa förstgången.

Barnbärerskan kom, gläntade på dörren och hälsade Guds fred.
Det var tid att bege sig till kyrkan, men först förmådde Lisbetta gudmodern bita i spiselmuren för att barnet skulle få starka och vita
tänder!

Nils Ers mumlade något om att det måtte visst inte hans gudmor
gjort! Om det nu kunde hjälpa ...

Lisbetta tog upp barnet, gjorde korstecken över det och lade det i
barnbärerskans famn. Hon drog litet på munnen och sade att det var
väl att inte pastorn såg detta.

Lisbetta sade rappt att hon själv sett prästfrun rita korstecken i en
smördrittel och för egen del hade hon lärt att bröddegen skulle signas
för att brödet skulle bli välbakat och drygt.

Och gällde detta timliga ting, hur mycket angelägnare då att ett
litet barn skyddades med korsets tecken.

Nils Ers såg på sin hustru som om han förundrat sig över var hon
fick alla orden ifrån och barnbärerskan log. Hon var en gammal
bondkvinna som burit fram många av barnen i byn. Hennes armar
slöt sig vant kring den lille, hon vyssjade honom litet, såg ned på det
lilla ansiktet och sade, att svarslös det var då inte mor hans!


*


Linnaeus och hans följeslagare, som brådskat så under de sista dagarnas ritt mot norr, hade helt plötsligt fått gott om tid. Medan de
inväntade Gotlandsjakten hann de grundligt se sig om i trakten. På
söndagen bevistade de gudstjänsten i Högby kyrka och de hade inte

mer än hunnit sätta sig tillrätta förrän ett långt tåg kvinnor kom
uppför kyrkgången. Först gick några unga fäntor, viftande med lövkvistar, efter dem tre barnbärerskor, bakom dem tre kyrkogångshustrur och en grupp andra hustrur. Till sist några unga karlar,
klädda i vida dubbla vadmalsbyxor. De ställde sig på ena sidan om
altaret, fäntorna på den andra.

Solskenet smög in genom templets rutor. Manteln på altarskåpets
madonna glödde, ljuset gjorde hennes ansikte förunderligt levande,
hult såg hon ned på sitt barn. Fäntornas granna blå eller röda vadmalskjortlar blev än färgrikare när solspelet nådde dem, liksom
hustrurnas mångfärgade axelskärp och randiga förklädesvåder.

Unge Ziervogel, som Linnaeus alltid höll under särskild uppsikt,
satt närmast honom i bänken och när de unga drängarna gick fram
i sina dubbla byxor, som var så vida att de hindrade dem att gå naturligt, satte han handen för munnen för att dölja ett kvävt skratt.

Linnaeus gav honom en hastig, förmanande blick som snabbt fick
honom att bli allvarlig igen.

De tre barnbärerskorna hade stannat vid altarrunden. Kyrkogångshustrurna stod tätt bakom dem. Två av dem såg lugnt, nästan likgiltigt på när barnen kristnades. Man kunde förstå att det icke var
första gången de stod här i samma ärende. Men inte så den tredje.
Med knäppta händer lyssnade hon andäktigt till prästens ord, följde
varje hans rörelse. Hon var inte längre så ung men där hon nu stod,
med ett ansikte som tycktes upplyst inifrån, var hon nästan vacker.

När prästen återupptog de tre kvinnorna i guds församling knäböjde hon ödmjukt med slutna ögon och när hon åter reste sig sökte
hennes klara blick först barnet hennes, hennes armar tycktes av sig
själva sträckas mot det. Ett lyckligt leende gjorde munnen ung och
mjuk.

Linnaeus, som oavvänt betraktade henne, sade sig att detta barn
måtte kommit som en oväntad skänk av himlen till denna kvinna.
Man behövde blott se på hennes ansikte för att förstå att hennes
lycka var fullständig.

Måtte hon nu blott veta att inte stoltsera, att ödmjuka sig så att
denna glädje inte togs från henne.

Ofrivilligt gick Linnaeus tankar till hustrun och den egna lilla

sonen, också han hade en lycka att värna om och ödmjukt tacka för.

Så vände hans tankar åter till nuet. Han började i minnet inpränta
de olika dräkternas utseende. Han kunde gott förstå ynglingen bredvid sig när han såg på kvinnornas kjortlar, som stod likt klockor
kring dem, de ärmlösa kåporna, karlarnas vida byxor, nog kunde
denna överdrift i klädedräkten locka fram löjet hos en främmande
betraktare.

Hur olika uttryck kunde inte fåfängan ta sig, här svettades man i
flerdubbla tröjor och allt för tygrika kjortlar en sommardag, medan
i de höga kretsar, dit Linnaeus framgångar fört honom, silkesstrumpor och glesaste tyg brukades även i det kallaste väder!

Dock var kläderna blott ett hölje för kroppen, ju enklare desto
bättre.

Själv prisade han sin skinnrock förmer än något annat plagg.

Om måndagsmorgonen red Linnaeus sällskap i soluppgången mot
väster för att resa över till Blåkullan därute i sundet. Dagen började
med vackert väder, och svalorna flög högt under en blå himmel.
Vägen gick genom ekskog och hässlen. Här växte benved med famnstjocka stammar och på den skarpaste marken vid västra landborgen
fanns oändliga mängder av tulkört, eller horskonung.

Men när man kom fram till stranden låg båten, man skulle färdas
med, ännu på land, årorna var borta, roddarna ovilliga. Innan allt
ställts i ordning blåste en hastig storm upp.

Detta stormväder skyllde bönderna på de okunniga resenärerna
som kallat ön för Blåkullan. Rätta namnet var Jungfrun eller Känningen. I annat fall kunde man uppväcka oväder som satte ens liv
i fara.

Man uppsköt resan för tillfället och Linnaeus och hans följeslagare vände om till de sköna ängarna vid Horn och på kungsgården
inviterades man omsider till middag. Då hade vinden redan börjat
mojna och något senare på dagen kunde man äntligen bege sig ut
till Jungfrun.

Under tiden anlände Gotlandsjakten, men mot tisdagen blåste
en ny storm upp från sydost och hindrade jakten att avgå i laga tid.
Och nu fick sällskapet spörja att fartyget knappast var sjödugligt,

man varnades för att gå ombord och då vinden alltjämt var hård
fick jakten avgå utan Linnaeus och hans följeslagare.

Så fick Linnaeus oväntat tillfälle att fullborda resan med en tur
kring den norra udden.

Medan arrendatorn på Horn under tiden ackorderade med bönderna om priset för överfart till Gotland.

Genom hässlen och lövskog, insprängd med mörka granar, gick
så en tidig morgon ritten mot Böda.





Böda



”Oeconomien är nog inskränkt för de boende på
norra trakten, som kunna varken avlåta till penningar, hö, säd, boskap, smör eller ost utan måste
förvärva sig penningarna genom kalkbränning och
litet stenbrytning.”




Jakobs bäste vän var den fula, kloka hunden Grim. Hans skapnad
var minst sagt besynnerlig: ett brett huvud som smalnade till en lång
nos, slokande öron, en långsträckt och slankig kropp som slutade
med en lika tunn och slankig svans. Folk drog gärna på munnen vid
åsynen av Grim, men Jakob själv såg inget löjeväckande hos sin vän.
Han var förvissad om att ingen hund kunde vara förståndigare, allt
Jakob sade honom begrep han. Och så hade han de mest talande
ögon, i deras gulbruna djup läste Jakob en bottenlös tillgivenhet. Grät
Jakob någon gång, visste inte Grim vad han skulle ta sig till för att
trösta sin mänskliga vän. Då gnydde han och slickade pojken var
han kom åt och när så Jakob torkade tårarna gläfste han av glädje
och den tunna svansen trummade mot marken.

Egentligen var det underligt att Grim fått leva så många hundår,
Jakob mindes inte den tid då han inte haft Grim. Hade det berott enbart på Jakobs fyra äldre bröder skulle hunden varit borta för längesedan.

Flera gånger hade det varit på tal att avliva Grim, men då hade
både Jakob och Grim vädjat till farmor. Jakob med så bevekande
ord han kunde finna, Grim med huvudet på sned och med så bedjande blickar att Jöns, den äldste, skrattade och sade att det såg då ackurat ut som om kräket begrep vad det var frågan om.

Farmor, som var kärv och barsk och blivit illa sliten här i livet,
orkade likväl ännu känna någon ömhet innerst inne för den yngste
sonsonen. Hon visste ju hur otröstlig pojken skulle blivit om han
mist hunden. Därför fällde hon alltid samma utslag: ingen kristen
själ kunde väl ge sig till att slå ihjäl ett kräk som kunde se så nådigt
på en!

Men rösten var lika sträv som vanligt, det rynkiga ansiktet lika
strängt och hon tillade genast att när det var allt för knappt med

maten i stugan fick Jakob dela sin andel med Grim.

De fyra större bröderna var husets försörjare, de skulle ha merparten, sedan fick Jakob och farmor vad som fanns kvar. Fastän
farmor stod oftast kvar vid spiseln och åt, då såg ingen om hon
bara nöjde sig med att skrapa ur grytan.

Det fattades ett släktled i stugan, de fem pojkarnas föräldrar var
båda döda. Jöns hade därför allt för tidigt fått bära en vuxen mans
ansvar och arbetsbörda. Han såg redan litet sliten ut, äldre än sina
år och ändock var han ännu i sin bästa ungdom. Segt påbrå och hårt
arbete hade ändå gjort de fyra äldsta skulderbreda och uthålliga.
Farmor var också kraftig, fast åren nu böjt henne. Bara Jakob var
spinkig och tunn och liten till växten. Farmors blick vilade ofta begrundande på honom, när de andra var vid hans ålder hade de redan
börjat ränna upp i växten, bli grova i kroppen. Likväl hade det icke,
såvitt hon kunde minnas, varit bättre med försörjningen på den
tiden.

Tvärtom. Farmor tröstade ofta sig själv och pojkarna med att de
hade det bra som ägde kalkugn vid Örbovik och därtill egen färdesbåt.

Med den seglade de äldre bröderna om somrarna till fastlandsstäderna med kalk medan de yngre under tiden arbetade vid ugnen.
Jakob fick inte heller gå sysslolös, han letade vindfällen och drog
fram ved för bränningen.

Det fanns flera ugnar vid viken. Böndernas sandiga åkrar behövde
ligga i träda tre, fyra år mellan skördarna. Blev det så missväxt,
som fallet varit förlidet år, hade man allenast kalk- och tjärbränning
att lita till för försörjningen. Ofta var det dock svårt att få den ved
man behövde, i kronans skog fick man ju inga träd fälla. Om våren
och försommaren fanns många vindfällen i skogen efter höst- och
vinterstormarna, men de gick snart åt. Ständigt gick därför folk
kring och sökte nerfallna grenar, murkna träd.

Vart Jakob gick ville Grim med, men oftast fick han finna sig
i att stå bunden. När Jakob sökte ved eller hjälpte till vid ugnen
kunde han inte hålla reda på hunden. Då fick Grim stå där hemma
och vakta farmors höns. De fick söka sig födan själva och flög de
över gårdsstängslet gav Grim skall. Räven strök alltid omkring och

kunde kvickt knipa sig en höna även om det var mitt på dagen.

Blott när Jakob någon sommarsöndag fick vara sysslolös och
ströva i skogen som han ville kunde Grim få följa med. Men han
fick finna sig i att gå i band, en stark lindbasttåt som Jakob virade
flera gånger kring handleden.

Jakob var inte så rädd för något, som att Grim skulle komma lös
i skogen. Om en skogvaktare fått syn på honom skulle han då genast
blivit skjuten. Sådan var lagen: varhelst en löshund påträffades
skulle han utan dröjsmål avlivas.

Viltet fick inte ofredas!

Grim fick nöja sig med att springa i samma takt som Jakob. Det
var ändå härligt för en hund att få sniffa och snusa bland blåbärs-
och lingonris, känna lukten av djur som gått fram där eller bara
skrämma upp en liten skogsmus. Andtrutna och varma kastade sig
sedan både pojken och hunden ner i mossan. Grim hässjade, med
tungan långt utom munnen, Jakob lade händerna under huvudet och
såg upp mot den blå himlen. En sådan varm sommardag luktade
det gott av kåda i skogen och furornas höga kronor susade sövande.
Sjututorna kuttrade dovt och ibland brakade en tung skogsfågel upp
ur ett snår.

Stundom kunde man också få höra en hackspett trumma ihärdigt
långt borta. Det betydde ett murket träd som kunde ge mycket ved,
det måste man leta reda på.

En gång, när Jakob sökte sig fram mot ett sådant träd, hade han
funnit källan. Den låg långt inne i skogen, här hade han aldrig varit
förr. Den såg ut att vara djup och vattnet var alldeles klart. Grim
och han hade släckt sin törst och Jakob hade lagt sig ner under en
gran och somnat. Uppe i granen hade en liten ekorre suttit och skalat en kotte och kastat ned fjällen över Jakob och Grim. Grim hade
morrat lågt, små retsamma granoxar kunde han alls inte med.

Jakob vaknade av att Grim puffade på honom med nosen. När
Jakob slog upp ögonen trodde han först han drömde, vid källan
stod en stor hjort och drack. Det ilade till i Jakob, så nära ett högdjur hade han aldrig varit. Grim reste ragg, men lät inte ett ljud
undslippa sig. Hjorten drack sig lugnt otörstig och gick sedan makligt
sin väg, vaggande sin tunga krona.


Sedan dess sökte sig Jakob ofta bort till källan, men fick aldrig
mer se när någon hjort med stor taggig krona släckte sin törst där.
Det var skönt ändå att ligga där i den varma mossan, tänka och
drömma sig bort.

Tänka på vad Jöns och Börge berättat för honom om städerna de
brukade segla till med sina kalklaster. Ända uppe i den stora staden,
där kungen bodde, hade de varit. Skymtat förnämt folk på avstånd, till och med en gång på långt håll sett en karet komma farande efter fyrspann.

Någon hade sagt att där for kungen själv och sonen hans.

Jakob ville då genast veta hur kungen och kungasonen sett ut, hur
de varit klädda.

Börge, som var tålmodigast, hade då fantiserat ihop något om silke
och sammet och gnistrande kronor.

Det fnös farmor litet åt, sade att de skulle väl inte inbilla pojken
allt möjligt heller!

Men Jakob gjorde sig i all hemlighet en bild av kungasonen som
blev allt grannare vad tiden led.

Farmor tyckte inte så mycket om att Jakob gav sig av så långt
in i skogen, där fanns så mycket otyg som var osynligt, troll och vättar och skogsfrun själv. De kunde förvända synen på en människa
så att hon bara gick runt och aldrig hittade hem igen. Inte var det
heller nådigt att råka ut för viltet därinne, kom man på en vildgalts
lega bland snåren blev han retad och ilsken och då var ens liv inte
mycket värt.

Jakob skulle akta sig så att det inte gick honom som Klangens
pojk, som försvann i skogen när han inte var äldre än Jakob nu.
Ingen visste om vilddjuren tagit honom eller han råkat ut för något
otyg. Klang-Kersti, mor hans, hade aldrig kunnat komma över det.
Långt efter omöjligt hade hon gått i skogen och ropat och sökt. Men
pojken var och förblev borta och Kersti hade blivit folkskygg och
besynnerlig. Jakob var litet rädd för henne, hade sett henne sätta stål
över dörren och så spottade hon för sig var hon gick.

Om kvällen kunde hon gå runt i stugan och spotta i alla hörn,
mumla att var något otyg inne åkte det ut nu!

Klang var en gammal avdankad båtsman som bodde granne

med Jakob och hans bröder. Han försörjde sig och hustrun med träslöjd. I bärseltid gick han söderut med en handkärra kuttingar,
drickesbollar, skålar och slevar som han därnere bytte mot råg.
Dessutom hade han del i båt och fiskade till husbehov. Klang och
farmor idkade också litet byteshandel ibland, mot några ägg fick
farmor fisk till ett mål.

Klang var talför, ville gärna prata, helst om allt han upplevat i
sin dag. Då och då gjorde sig Jakob ärende in till honom med en
börda ris till bränne. Då var både han och Grim välkomna och Klang
började obedd berätta, ibland om sina kommenderingar, ibland om
ett eller annat här hemma som var märkligt.

Hade Jakob hört talas om den där sanddrivan i väster, som
man kallade Gångeberget för att den alltid var på vandring norrut?
Sibyllan skulle ha spått att när den kom till norra udden var världens
sista tid inne!

Fast Klang tröstade Jakob med att inte skulle det ske i hans tid
och inte i hans barns heller.

Och övergick så till att berätta om den svenske kung som för länge,
länge sedan hade låtit fylla igen inloppet till örboviken så att danska
flottan inte kunnat komma in, utan måst vända och sedan blivit tagen
av ett stormväder.

Jakob hade hört alltsammans många gånger, men han tröttnade
inte att höra det på nytt, och han tyckte om att tro att den där skeppsklockan Jöns hittat kommit från något av de danska skeppen. Han
satt vid Klangs fötter medan han lyssnade, såg upp i den gamle båtsmannens väderbitna ansikte som såg ännu mörkare ut mot det vita
skägget.

Jakob tänkte då att han var fasligt gammal, han Klang, säkert
äldre än farmor till och med!

Klang var aldrig sysslolös. Medan han lät munnen gå karvade han
med kniven till en träskål. Han var ännu händig och stark i fingrarna,
rätt vad det var hade skålen börjat ta form och han fortsatte tålmodigt att kreta och spåna tills den blivit så jämn han kunde få den
med kniv. Sedan fick Jakob hämta slipstensgår åt honom. Med detta
gned Klang träskålen tills den började se slät och glättad ut. Men
det dröjde länge innan han blev helt nöjd med arbetet. Till sist

hade han dock ännu ett föremål att lägga till de andra träsakerna,
han till hösten skulle dra söderut med.

Kunde Jakob tänka sig att man där hade så god jord att säden
stod tät som en fäll på gärdena! Och det fast åkern aldrig låg i träda.

Därnere, skulle Jakob veta, växte bara lövskog på landet närmast
sjön i väster, men över skogen höjde sig landborgen och ovanpå den
låg hela det milsvida alvaret där inga träd alls fanns, bara små kortvuxna blomster, stora kärr och mängder av fåglar, får och vildmärrar.

Jakob kunde inte alls föreställa sig en stor slätt utan träd, han
hade ju alltid bott här i storskogen.

Tvivlande såg han på Klang, nu hittade han allt på ändå! Klang
skakade på huvudet och drog på munnen.

Nejdå, så var det och när Jakob en gång blev vuxen kom han
kanhända själv ditned och fick se ...

När Jakob strövade kring i skogen tänkte han nog ibland på vad
Klang berättat, men mest sysslade ändå hans tankar med kungasonen. Drömde om att en dag möta en kungason på någon av skogens många stigar, men måste då strax le åt sig själv. En kungason
satt väl i sitt fina slott, inte irrade han kring i några skogar!

En dag i juni när solhettan strömmade ner över ugnarna vid viken,
så att värmen dirrade i luften över dem, höll en del av folket på att
släcka kalk ute på bottnarna. Jakobs två yngre bröder var bland
dem. De två äldsta var ute på seglats, när de kom åter skulle ny last
vara klar att lämpa ombord. Också Jakob fick hjälpa till efter förmåga när man till släckningen körde upp vatten från viken.

Både män och kvinnor hjälptes åt med arbetet. De som hade spädbarn hade tagit dem med, knutit in dem i en falling och hängt knytet
i en lämplig trädgren. Arbetet var tungt, man pustade ibland, pratade, mest de yngre som ännu hade all ork i behåll. Jakob lyssnade
inte i början, hade som vanligt sina tankar för sig. Visste ju vad de
andras tal brukade röra sig om: förbannelser över viltet som härjade
i åkrar och horvor.

Med åren blev det bara fler hjortar och vildsvin, men alla var de
fridlysta för vanligt folk.

I nåder fick man vara drevkarl när lantjägaren ställde till jakt för

hovets räkning, men av jaktbytet fick man ingenting.

Likadant med skogen. Fast den stod tät och tung av gran och tall
måste man nöja sig med ris och torne och vindfällen.

Knappt man fick utmätt gamla och dåliga träd till kalkugnarna
man levde på!

Men när de yngres tal började ta allt för oförsiktiga vändningar
var det alltid någon av de äldre som bad dem vakta sina tungor,
visste de då icke: skog hade öron, mark hade ögon!

Då flinade de yngre och blinkade till varandra: å, alldeles hade
de väl inte förrått sig heller, inte sagt mer än någon av skogvaktarna
kunde ha gott av att höra!

Nog hände väl att träd fälldes i smyg, men sådant teg man ju visligen med.

Denna dag var dock samtalsämnet ett annat. Ryktet ville göra
gällande att ett sällskap herremän skulle vara på väg till viken, man
skulle ha sett dem nere på sanddrivorna. Där skulle de gått och koxat
bland talltopparna, som stack upp ur sanden, dragit upp olika växter
och granskat.

Ryktet möttes med tvivel, vad kunde väl locka en skara herremän
hit upp i skogen.

Det var väl bara ett par skogvaktare, eller rentav en hop hjortar som sprungit kring i sanden.

Förnärmat svarade då berättarna att den som inte kunde se skillnad på folk och hjortar han skulle allt vara duktigt supen!

Samtalet höll på att bli hetsigt, tvivlarna skrockade och ville inte
ge sig, inte de andra heller.

När Jakob väl börjat lyssna glömde han allt annat för att höra på.

Förnäma herremän, tänk om han kunde få se dem, tänk om de
kom hit till ugnarna!

Just då skulle förstås Jerker komma och skicka hem honom. Han
skulle plocka en börda torrt ris och springa hem till farmor med.
Säkert hade hon inte något bränne kvar att sticka under middagsgrytan. Jakob vågade inte annat än lyda, men tog många små krokvägar när han skulle samla riset. Hade han tur skulle de främmande
måhända visa sig, men hur han än såg sig om, hur han lyssnade låg
skogen tyst. Det enda han varsnade och hörde var sjututor, en klonkande korp, som kom seglande högt uppe, skriet från en sjöfågel,
som förirrat sig inåt land.

Farmor stod och väntade på honom vid gårdsluckan, ropade redan
på håll att nu fick han allt kvicka sig ut i skogen och leta reda på
Grim.

Hunden hade slitit sig och ränt iväg med tåten släpande efter sig.
En liten ekorre hade hoppat in på gården utan att bry sig om Grims
gläfs. Hon hade trott att det var räven och kommit ut lagom för att
se ekorren skutta i väg från trädgren till trädgren inåt skogen och
efter honom Grim som hoppat upp efter trädstammarna, sprungit
och skällt och snabbt försvunnit.

Aldrig mer skulle hon hålla med om att den hunden var klok.
Förresten var det Jakobs eget fel som lämnat luckan öppen efter
sig ... och hittade han någonsin hundkräket igen skulle han byta
ut det där lindbastrepet Klang haft med sig där sörifrån mot ett tallrep som det var lite styrka i ...

Jakob stirrade med förfäran på farmor. Såg genast för sig hur
Grim snärjde in sig i ett snår, hur skogvaktarn kom och höjde bössan ...

Han släppte risbördan där han stod, vände på hälen och satte av
inåt skogen utan att lyssna till slutet på farmors tirad.

Sprang först åt det håll farmor pekat, visslade och ropade på
Grim, stannade om en stund efter han inte såg skymten av hunden,
ingenting hörde. Fortsatte i en annan riktning, slant i hal mossa, kom
till sankmark där det luktade skarpt av skvattram, måste vända om
igen. Skrämde upp skogsfågel och hjort, det dånade och brakade i
skogen när högdjuret plöjde sig väg genom snår och moras.

Tårarna strömmade utefter Jakobs kinder, han snyftade och flämtade, nu blev hans rop på Grim bara ett kraxande.

Andtruten lutade han sig mot en trädstam, hjärtat bultade, nu
var han rädd, kanske skogvaktarn redan fångat in Grim.

Aldrig skulle han trott den kloke Grim om att låta en liten granoxe lura sig att springa så långt bort i skogen.

Jakob visste inte längre var han befann sig, han hade irrat hit
och dit, kände nu inte igen sig. Furorna tycktes skyhöga, skuggorna
låg djupa under granarna. Han försökte låta bli att tänka på farmors

varningar, på Klangens pojk som förvillat sig i storskogen. Torkade
tårarna och strök av näsan på tröjärmen, snubblade vidare. Kom
plötsligt ut på en stig som gick norrut och började springa igen. Lövträd begynte snart lysa upp barrskogen, långt borta skymtade vikens
vatten.

Kanske Grim varit nog klok att söka sig ned till kalkugnarna där
han trodde Jakob skulle vara.

Stigen svängde, han hörde ett svagt gläfsande och där kom Grim
springande rätt mot Jakob och tåten hade han ännu med sig.

Jakob hukade sig ner, sträckte ut armarna och tog hunden i
famn, grät av glädje.

Å, Grim, Grim ...

Och Grim slickade Jakob var han kom åt, ormade sig, trummade
med svansen och visste inte hur han skulle bete sig för att få förlåtelse.

Försökte på sitt sätt tala om för Jakob hur den där ekorren suttit
där och gjort spektakel av honom tills han inte kunnat bärga sig
längre.

Visst begrep Grim att han burit sig dumt åt, det förstod allt Jakob,
men han hade ändå inte hjärta att näpsa honom, han var bara allt för
glad att ha fått sin vän tillbaka.

Glad tills en skugga föll över honom och när han skrämd såg upp
stod skogvaktarn där, röd och andtruten och arg. Bössan hade han i
handen, han hade jagat hunden, som slunkit fram i krokar så att det
inte gått att få håll på honom.

Nu röt han åt Jakob att hunden skulle bindas vid första bästa
träd och genast skjutas, löshund fick inte springa i skog!

Jakob blev utom sig av förskräckelse och tryckte Grim hårt intill
sig, det hjälpte inte, Grim blev tagen i nackskinnet, uppryckt, bortsläpad och bunden. Jakob störtade upp, tiggde och bad. Grim var
visst ingen löshund, det var bara denna enda gången han slitit sig,
det skulle aldrig hända mer om bara jägarn ville låta bli att skjuta
honom ...

Jägaren såg bara bister ut och lyfte bössan. Jakob visste då inte
var han fick modet ifrån, men han rusade fram, försökte slå undan
bösspipan. Skogvaktarn bara svor, grep tag i honom och slängde

honom ifrån sig så att han stod på näsan i lingonriset. Jakob var lika
fort uppe igen, sprang bort till Grim och slog armarna om hunden.

Skogvaktarn kunde väl inte ge sig till att skjuta dem båda heller!

Jägaren måste på nytt sänka bössan, nu svor han högt och ljudligt
över både hundkräk och pojk.

En vänlig men myndig stämma avbröt honom, någon frågade
vad här försiggick, vad hunden där gjort för illa?

Skogvaktarn snodde runt, gjorde stora ögon då han såg en skara
herremän till häst på stigen från viken. Han blinkade, stirrade tvivlande.

De tycktes ha kommit ur tomma intet, var det skogsfrun som förvänt synen på honom?

Också Jakob bligade häpen, men han förstod genast. Här var de
främmande man talat så mycket om framme vid ugnarna!

Skogvaktarns blickar irrade från den ene till den andre i den främmande skaran, ända tills han fick syn på de båda bönderna, som var
med som vägvisare, då äntligen begrep han att det var verkliga människor han hade framför sig.

Mannen som talat red nu litet närmare. Med klappande hjärta
såg Jakob upp på honom. Han log vänligt ned mot pojken, hade
bruna ögon liksom Jakob själv. Strax bakom honom höll en annan
ryttare in sin häst, en yngling som litet högdraget såg ner på den
grove skogvaktaren, på pojken och hunden. När Jakob fick syn på
honom drog han häftigt efter andan, ett ögonblick gick allt runt för
honom, så for en ilning av glädje genom honom:

Där var han ju — kungasonen! Vem kunde tvivla på det, så rak som
han satt i sadeln, så finskinnad han var, så grannklädd! Jakobs ögon
tindrade.

Han hörde inte jägaren buttert förklara för den främste i skaran
att hunden där varit lös, att det efter lag var hans plikt att skjuta
löshund som sprang i skog och antastade viltet!

Då gick ett sus av munterhet genom den främmande skaran, också de båda bönderna skrattade, jägaren tyckte sig se en skadeglad
glimt i deras ögon. Alla såg de på Grim och log.

Den ynkliga hunden kunde näppeligen utgöra någon fara för skogens villebråd!


Röd och förnärmad muttrade skogvaktaren att bönderna kunde
bestyrka hans ord, visste lika väl som han att den som lät hund
springa lös i skog skulle stämmas inför tinget och böta. Hunden
skulle skjutas, ägaren betala jägaren två öre silvermynt för skottet.

Den främmande herren i skinnrocken tog då upp sin börs, sade
att han skulle betala jägaren dessa två ören, om han lät pojken få
behålla sin hund.

Jägaren tvekade, menade att han kunde råka illa ut för tjänstefel
om detta blev vetligt för lantjägaren.

Den främmande svarade att i så fall kunde han skjuta skulden på
doktor Linnaeus. Han kände lantjägaren, hade för en tid sedan spisat
middag i hans gård.

Skogvaktaren bockade sig och sade att det fick väl bli som den
främmande herren ville då ...

Jakob kunde alltjämt inte ta sina ögon från den yngre ryttaren,
märkte inte att skogvaktaren löste Grims rep, inte att Grim i översvallande glädje hoppade upp på honom.

Skogvaktaren puffade till honom, undrade vresigt om han inte ens
hade vett att tacka den främmande?

Men Jakob såg bara en enda i skaran, sade högt och klart och med
bävande glädje i rösten ett enda ord:

Kungasonen!

Åter småskrattade alla herrarna, den främmande ynglingen höjde
ögonbrynen. Det ryckte också i hans mungipor, men hans ögon
mötte utan förlägenhet Jakobs beundrande blick, tyckte måhända
han stod så högt över det enkla folket här att det alls icke var underligt om en liten trasig lintott trodde honom vara kungason.

Mannen bredvid honom såg milt leende på Jakob, sade att, nej
kungason var visserligen icke den här unge herren, men väl konungens gudson!

När skogvaktaren hörde detta bugade han sig djupt, också Jakob
bockade sig. Så vände de främmande sina hästar, anföraren nickade
vänligt mot Jakob, men ynglingen såg bara rakt framför sig.

Det var som sig borde, tänkte Jakob, en kungason red sin väg rakt
fram. För Jakob var han alltfort kungason och skulle så förbli.

Jägaren krängde bössan över axeln, sade åt Jakob att passa hunden bättre hädanefter, en annan gång skulle det inte gå honom så
väl. Gick sedan med långa steg inåt skogen. Jakob stod kvar, omtumlad av glädje och förundran.

Tänk, han hade fått se en kungason! Och Grim hade han fått tillbaka.

Han kände sig som om han drömt, men än kunde han höra herrarnas röster när de red vidare norrut efter viken. Jakob drog ett
djupt andetag.

Den här dagen skulle han aldrig glömma. Vad Klang skulle säga
nu tro, och farmor sedan.

Han tog ett stadigt tag i Grims trasiga lindbastrep och började
traska hemåt.

Farmor blev rätt lättad, när de båda kom hem oskadda, men om
hon varit orolig kunde ingen se det på den barska min hon tog emot
dem med, vore det rätt skulle de ha en risbastu båda två!

Jakob hängde med huvudet, Grim slokade med de långa öronen.
Farmor mönstrade dem: jaja, udda fick väl vara jämnt för denna
gången!

Bäst de nu åt middagsmaten hon sparat åt dem, så ville hon veta
vad som hänt dem, syntes ju på Jakob att något var det. Både hunden och pojken var glupande hungriga, medan Jakob åt berättade
han.

Farmor hörde tyst på, men hon skulle inte trott Jakob om inte
de båda äldre pojkarna vid middagen haft så mycket att förtälja om
det främmande sällskapet, som ridit kring vid viken och frågat om
allt möjligt.

Hur mycket man fick lästen för den brända kalken?

Hur mycket ved det gick åt till en ugn, och ja, de kom inte ihåg
allt.

Så när Jakob beskrev de främmande hörde farmor nyfiket på, men
när han började tala om att det varit en kungason med då drog hon
på munnen, inte red kungens son land och rike runt så där! Men det
var ju likt Jakob, alltid hittade han på så mycket ...


*


Linnaeus och hans följe hade övernattat i Sjöstorps gård. Därifrån hade de om morgonen ledsagats vidare av de båda bönderna,
Anders Ols i Hunderum och Måns i Sjöstorpet. Gårdagen hade varit
regnig, men denna dag sken solen åter hett. Herrarna svettades i
värmen. Bönderna hade visat dem den östliga udden och ugnarna
vid viken, nu följde man den västliga uddens innerstrand till öns
nordesta spets. Här i norr avslutades landet helt annorledes än i
söder. Här famnade de två uddarna en bred vik, där fartyg kunde
finna lä och hamn. Här fanns holmar och skär medan i söder landet
helt sakta försvann ut i vattnet och därunder fortsatte med revlar
och grund. Men denna norra udden var icke heller ofarlig för sjöfarare, därom vittnade det halvt sönderslagna vrak som låg där
utanför.

Man vände så om, färdades till en början på uddens västra sida.
Här begynte redan landborgen visa sig och här bland klappersten
och grus fann Linnaeus till sin överraskning den äkta vejden växa.
Han förklarade för de båda bönderna att det var denna ört som gav
den blå färg man använde till soldaternas kläder. Den köptes årligen
dyrt från utlandet. Men här växte den nu vilt bland sten och grus.

Linnaeus sade sig icke tro annat än att den också skulle kunna
trivas i böndernas sandiga åkrar.

En sådan odling skulle förvisso ge dem större behållning än den
de nu fick av sina magra skördar.

Dessutom komma det allmänna till nytta.

Bönderna lyssnade, lätt förvirrade, visste icke rätt vad de skulle
tro eller tänka om detta. De kunde icke se sig själva så frön av denna örten på sina åkrar.

Det var väl dock vår Herres mening att brödsäd och icke färgeörter skulle växa på åkerjord!

Man fortsatte resan. Tog så småningom av in i skog och red vidare
nedåt på den gamla fiskevägen, som förband längre söderut belägna
byar med deras fiskebodar vid Örboviken. Sällskapet njöt av att
komma in i skogssvalkan, här var luften mängd av en balsamisk
doft från kåda och barr, och på vägen mot Torp såg Linnaeus för
första gången den sköna skogsliljan. Inne i vilda skogen reste den
sina blomspiror ur mossan, bländande vita lyste blommorna i skogsdunklet, som raka spjut stod de styva bladen. Bönderna väntade tålmodigt medan herrarna samlades kring den rara örten, studerade och
examinerade den. Det var ju icke första gången denna dag som bönderna förundrade sig över de främmande. Visst förstod de värdet av
läkeväxter och färgeörter, men allt annat var för dem blott ogräs.
Inbegripet denna skogsliljan, som herrarna nu blev så ivriga över.
Såvitt de kunde förstå dög den icke till något. Fast örten var dem
inte obekant, den växte på flera andra platser häromkring.

I Torps by tog man en stunds vila, red så vidare förbi byns ängegärde och ut mot landborgskanten, där vägen svängde åt söder och
korsade en liten rändel. Här låg sjöbodar utmed stranden med
svängande nät i garnkättarna. Själva strandvallen söderut var märkligt formad. Vid första anblicken liknade den ett välplöjt gärde, men
plöjaren var här havet självt, fårorna hade formats av sjöarna som
av storm och vind ideligen slogs upp mot stranden.

Herrarna fann detta vara en märklig åker, först på nära håll kunde man övertyga sig om att den ej bestod av jord utan blott sönderslagen kalksten, som sjön slipat och malt till grus.

De båda bönderna upplyste att strandvallarna i örbackarna här
nedåt allmänt kallades näckens gärde.

Ett välfunnet namn. I sitt stilla sinne döpte Linnaeus området till
Neptuni åkrar.





Hunderum



”Vi voro olyckelige hela dagen för mat, ty folket
hade ingen betta bröd, somlige ej haft på en månad, somlige ej på halva året. Med största möda
kunde vi vinna en drick mjölk, men icke annat.”




Kirstin höll tömmarna virade runt handleden för att få händerna
fria så att hon kunde binda på strumpan samtidigt som hon körde.
Ibland ryckte hon i tömmen, smackade på oxen som med flämtande
buk drog det tunga stenlasset. Han riste bara huvudet, slog med
svansen efter flugor och bromsar och gick lika sävligt som förut.

Det var några timmar efter middagstid. Solen hade vikt av åt väster men hettan var oförminskad. Soldallret glittrade över vattnet,
tycktes återkastas av branten vid stranden, där bröt man sten i pallkanten strax under vattenytan. Stenen staplades sedan upp på höjden, där kvinnfolken fick lassa den på sättrarna och köra dessa bort
till någon av kalkugnarna, som låg här på stranden utanför Enerums
och Hunderums byar. Det var tungt slitsamt arbete, likväl måste
kvinnorna se till att de hann binda några varv på en strumpa medan
oxarna drog lassen.

Törst och kalkdamm brände i allas strupar. Då och då masade
man sig fram till en bäck, där Enerums by hade en gammal skvalta
hängande vid bäckfåran, och drack sig otörstig. Karlarna, som bröt
sten, släckte helt enkelt sin törst med sjövatten.

När Kirstin kommit fram med lasset till Hunderumsugnen tog hon
två träämbar, gick till den närmaste bäcken och fyllde dem. Det ena
delade hon sedan med oxen, det andra gav hon bonden och sönerna
hans, som höll på att sätta en ny ugn.

Det var mer folk än det brukade vid stranden i dag. Fler kvinnfolk som körde sten, fler karlar som bröt sten, fler än som behövdes
vid ugnarna. Ofta såg man norrut och det var mycket tal om det
resande sällskap som Anders Ols i Hunderum och Måns i Sjöstorpet
från tidiga morgonen ledsagat runt i Norrbödas skogar. Bonden vid
Hunderumsugnen var den som för det mesta förde ordet. Medan
han hjälpte Kirstin att lässa av stenen sade han att nu kunde man

väl när som helst vänta att de främmande skulle bli synliga, de var
ju på väg hit nedåt. När sen Anders kom till bys igen skulle han
säkerligen ha åtskilligt att förtälja.

Kirstin nickade, hon sade inte så mycket. Drog bara fram kluten
bättre i pannan för att slippa solflimret. Hennes ögon låg djupt i sina
hålor, under dem gick blå stråk av trötthet. Hennes ansikte var grått
av kalkdamm, den beniga näsan lätt böjd, kinderna urholkade. Hon
hade en kraftig kropp, men var till ytterlighet mager. Hunderumsbonden, hon körde åt, var hygglig och godsint, men det var för
honom som för alla andra bönder här uppe i norr, missväxten hösten
förut hade slagit hårt. Det var länge sedan någon här hade bröd på
bordet. Man hade nästan glömt hur det smakade. En drick mjölk
åt barnen var det enda bondfolket kunde avvara åt Kirstin.

En ung karl kom nu klivande uppifrån byarna. Ville väl som de
andra, som stod här och hängde, beskåda de främmande när de kom
vägen förbi. Han hade också en del att förtälja. Hade varit uppåt
Torpsbyn i ett ärende och då träffat en skogvaktare som kommit
ridande norrifrån.

Han påstod sig ha träffat de resande uppe vid viken och var fasligt
tagen av mötet, höll rent av före att en av dem skulle vara i släkt
med kungen själv!

Ja, så märkvärdigt folk trodde han att det var. Synnerligen väl
klädda också, skogvaktarn hade till och med tyckt sig se att de bar
tjocka guldkedjor!

Ett förvånat mummel hördes och Kirstin uttalade allas tankar
när hon undrade vad sånt folk kunde ha för ärende häruppe?

Ungbonden flinade, strök sig om näsan och sa att skogsfrun kanhända gycklat lite med skogvaktarn så att han såg sådant som inte
fanns. Då skrattade man.

Men ungbonden hade snappat upp annat också, träffat folk österifrån som påstod att det här resande partiet helt enkelt skulle vara
spejare och alls inga lärda herrar. Och den kusen bland dem som
jämt var klädd i skinnrock, var själva anföraren, det!

Ett allmänt instämmande hördes. Ja, det kunde man då förr tro,
det var ju så över all måtta förvånande att verkligt förnämt folk
kunde ha något att bestyra här uppe i skogarna.


Endast Hunderumsbonden sade att han för sin del ville vänta med
någon utsago tills han träffat Anders igen och fått språka med honom, det var en karl som visste vad folk gick för.

Plötsligt tystnade alla och såg norrut, kupade händerna över
ögonen för att kunna se bättre i det skarpa ljuset. Hunderumsbonden sade så belåtet, som om det varit han som trollat fram männen
som nalkades, att, jomen, där var de allt ändå.

Främlingarna tycktes inte göra sig någon brådska, allt emellanåt
satt de av hästarna för att granska något på stranden som de fann
anmärkningsvärt. Allt eftersom de närmade sig kunde man dock
urskilja dem bättre. Anders och Måns var alltjämt med, men de var
ju hemmafolk, dem såg man inte åt. Främst var mannen i skinnrocken föremål för blickarna. I någon mån också ynglingen som red
bredvid honom och satt så stramt till häst.

Så småningom kom de då ända fram, satt av hästarna, hälsade.
Mannen i skinnrocken log och alla tyckte han såg ut att vara en
beskedlig människa. Något högdraget sätt hade han då alls inte,
började strax fråga och prata, studerade kalkugnen, fann den i någon liten mån annorledes än dem han på morgonen sett uppe vid
viken.

Arbetsfolket bligade och försökte förgäves upptäcka några guldkedjor.

Fast det kunde vara att man bar dem under rockarna ...

Inte heller kunde de komma underfund med vem av sällskapet
som skulle vara så högt uppsatt att han var i släkt med kungen, alla
var de ju lika väl klädda, lika förnäma till utseendet. Nyfikenheten
var så stor att det mest blev Hunderumsbonden som fick stå för
svaren på de främmandes frågor. Och det hade han ingenting emot.

När herren i skinnrocken fick veta att flisorna bröts nere i pallkanten klättrade han genast dit ned och flera av de andra följde
honom, obekymrade om att de blötte skorna.

Anders Ols förklarade för de främmande att här, liksom uppe vid
västra udden, hände att vinterstormarna härjade i pallkanten och
bröt loss sten, som man sedan bara hade att plocka upp om vårarna.

Bland flisorna här nere fanns fullt av ölandsspikar och herrarna
diskuterade ivrigt alla dessa, som de sade, rara skal.


När de så äntligen sett nog klättrade de upp och tog åter fatt på
sina hästar. Innan de satt upp frågade de om vattnet i bäckfåran
gick att dricka.

Kirstin gick efter ett ämbar, de drack, sade att det vattnet var ju
gott.

Vatten och en drick mjölk var allt de kunnat få på hela dagen. Nu
hoppades de på någon fägnad när de nådde nattkvarteret i Byerum.

De red så iväg. Hunderumsbonden såg efter dem och rankade
huvudet, ingalunda var det troligt att de skulle bli särskilt väl förplägade i Byerum.

Måhända hade man någon färsk fisk att bjuda, men det var nog
allt. Han suckade tungt.

Kirstin log litet bittert: tänk det, ingen föda på en hel dag!

Skadade inte att sådana herrar fick känna på hur det fattiga folket
här hade det!

När solen gick ned slutade man arbetet och gick hemåt med öken.
Hunderumsbonden bad Kirstin följa med inom i gården, han trodde
nog hustrun hans hade ett stop mjölk att ge henne till barnen. Kirstin hade hoppats på det, hon tackade lågmält, men stannade på
trappstenen, ville inte inom dörren, där bänkar och säten lockade
att vila trötta ben. Hon måste hem nu, se hur barnen hade det.

Bondhustrun verkade nästan förlägen när hon kom ut med mjölktåren, undskyllde sig för att det var så litet, men Kirstin skulle nog
få vad henne tillkom vad det led. Om nu bara vår Herre var nådig
med väderleken och vildbassarna inte tog för stor del av grödan.

Kirstin nickade, sade att mannen hennes knappt unnade sig någon
nattsömn alls för att kunna värja horvor och åkrar, hälsade goderafton och gick hemåt, så trött att hon knappt förmådde ta ut stegen.

Vad skulle hon inte gett för ett stycke bröd!

Det vattnades i munnen på henne vid blotta tanken. Hon mindes
inte den dag då hon sist fått äta sig mätt. Det lilla som fanns skulle
först man och barn ha. Man vande sig ändå vid att gå hungrig, det
var värre med tröttheten, den bara ökade från dag till dag.

Hon tog en genväg ut till backstugan som var hennes hem. Stugan
som bönderna höll mannen hennes med för att han vaktade deras
åkrar från vår till bärsel. När den tiden kom gick han på dagsverken,

sedan började slagtröskningen, medan hon om sommaren körde sten
och band hosor. På det sättet drog de sig fram, liksom så många
andra. Denna tiden på året var värst, då tröt oftast alla födoämnen.

Vedrätan hägnade den lilla gården, ett par uthus stängde också
för och gjorde den ombonad, men så fort Kirstin öppnade gårdsluckan hörde hon att slipstenen gick. Mycket sakta och tyst, men
ljudet var dock inte att ta fel på. Mannen och äldste sonen stod vid
stenen, pojken drog och Torkel höll slaktkniven mot brynet. De såg
inte upp förrän hon stod tätt intill dem och andlöst frågade varför
de slipade slaktkniven?

Pojken hyssjade, kastade en ängslig blick omkring sig.

Torkel mumlade bara att någonting måste man ju ha att värna sig
mot närgångna vilddjur med. Det klack till i Kirstin, med ens mindes
hon vad han sagt härom dagen: folk sade att han var en hård karl,
men nu stod han snart inte ut med att höra barnen gråta sig till sängs
var och varannan kväll!

Kirstin tog ett steg bakåt.

Nej, sade hon högt, nej ...

Pojken avbröt henne, tog henne i armen, bad henne tiga, åter
flackade hans blick.

Han var rädd, tänkte Kirstin, rädd för vad de hade i sinnet. Hennes egen hand darrade så att hon höll på att spilla ut mjölken. Torkel prövade kniveggen mot tummen, hans händer var stadiga.

Lågt mumlade han att hon visste väl att skog hade öron och mark
hade ögon ...

Kirstin drog efter andan, började viska fram vädjande ord, de
kunde göra sig olyckliga för tid och evighet, detta de tänkte ta sig
för kunde sluta illa, en vildbasse var starkare än två karlar!

Och jägaren, skogvaktaren, han sov bara med ett öga i taget,
ingen visste när han kom ...

Torkel skakade på huvudet och stoppade slaktkniven innanför
tröjan. Hans ögon var lugna, han var alltid lugn, tänkte hon. Och det
han beslutat sig för, det gjorde han. Hon kände honom ju, visste att
det inte lönade sig att försöka få honom att avstå när han en gång
bestämt sig. Hon tystnade, modlös.

Per mumlade i hennes öra att de fått litet sill i näten, de tagit upp

på morgonen, hans del hade räckt till så att både fadern, han själv
och småungarna kunnat stilla hungern, det fanns kvar till henne
också.

Tillade att den som haft egen båt, egna garn ändå!

Hon mer anade än hörde den tysta sucken.

Torkel tog henne i armen, nu var det hans mun som närmade sig
hennes öra, bad henne gå in och stanna i stugan. Han nickade lugnande åt henne, så gick Per och han.

Hon såg efter dem, fylld av onda aningar, stod kvar en liten stund.
Det var alldeles tyst omkring henne, solen hade gått ned, nu sov alla
därborta i byn.


Det var nu den tid på året då kärnorna i sädesaxen började växa,
regn och solhetta däremellan kom dem att svälla för var dag. Nu
begynte vildsvinens tid, nu kom de om kvällarna, bröt sig genom
stängsel och hägnad, gick kring i gärdena, slog samman sädesstråna
till en kärve så att de fick munnen full med ax.

När nu Torkel i sakta mak red mot åkrarna medan Per gick bredvid, tänkte han på den unga vildsvinsgalten som två kvällar å rad
försökt ta sig in i gärdet, tänkte på den vassa kniven, på yxan Per
bar. I kväll var Torkel beredd att ta mot galten om han skulle
komma.

När de kom fram till gärdet sade Torkel åt Per att stanna medan
han själv red en runda kring åkrarna. Långt upp i skyn lyste några
lätta moln, ännu svagt röda efter solbärgningen. En blek månskära
stod i öster, gökrop ekade långt borta, ugglorna skrek inne i skogen.

Torkel band hästen vid hybblet, där han brukade sova korta stunder under sommarnätterna, och vände tillbaka till fots. Sedan ställde
de sig båda innanför gärdslet, lyssnade, väntade spänt på att få höra
det prassel i snåren som skulle förebåda galtens ankomst.

De brukade ju vara envisa, de där odjuren, komma tillbaka om
och omigen, i längden kunde inget stängsel hålla dem ute. Och krafter hade de. Torkel hade sett dem sätta den ena sidan till och bända
tills störarna brast och de kunde tränga sig in. Så långt skulle den
här vildbassen få komma att han hade huvudet innanför stängslet,
men då skulle de handla snabbt, Per skulle med all kraft slå yxhammarn i huvudet på honom, Torkel själv ge honom ett snabbt säkert
stick i halsen, in mot hjärtat ...

Kvällen led. Det var ingen vind och nu hade en hel molnslöja dragit upp över himlen, månskäran var bara en suddig ljusfläck. Torkel
snusade i luften, det luktade regn. Belåtet såg han hur molnet mörknade alltmer. Snart skulle det börja småduska. Han kunde inte begära bättre. Men vildgalten lät vänta på sig. Torkel spände sin hörsel
och lyddes, rädd att bassen sökt sig till något annat ställe av gärdslet.
Med steg så lätta och tysta som en skogsman gick Torkel ett stycke
bort, stannade, lyssnade, vände om igen, vågade inte lämna Per ensam någon längre stund. Återtog sin spända väntan, så orörlig att
Per bara såg honom som en skugga.

Per hade krupit ned invid stängslet, tiden gick oändligt sakta, sömnen började tynga hans ögonlock, nattens tystnad susade i hans
öron, inga ugglerop hördes längre. Pers ögon slöt sig. Han spratt till
när Torkel tixade honom i ärmen, gned sig i ögonen och mumlade
skamset att han visst hållit på att somna. Det småregnade nu och
han ruskade olustigt på sig.

Torkel viskade, så här sent kom ingen galt, han sov nog över i sin
torra lega för i natt, hade väl känt på sig att det skulle bli regn, kräk
visste sådant.

Bäst Per gick hem, annars skulle han inte orka upp på morgonen
och hjälpa till att dra nät ur sjön. Och det var ju den sillen, Per fick
för detta, som de levde på, den kunde de inte gå miste om.

Per stapplade sömnigt iväg. Torkel blev ensam på sin vakt, som
så många andra nätter. Han tog yxan Per lämnat, gjorde en runda
och beslöt till sist gå bort till hybblet och få litet sömn. Det kändes
snopet att inte galten kommit, att alla hans förberedelser inte nyttat
något till. Om det gått som han tänkt kunde slakten varit gjord nu.
Plötsligt stannade han till. Det hördes prassel inne från snåren, kvistar knakade och knäcktes när ett tungt djur banade sig väg genom
snärjet. En hungrig vildbasse grymtade och sniffade, sökte sig fram
mot sädesåkrarna. Nu var han ute på gräsmarken. Torkel kunde
otydligt skönja den grova svartfläckiga kroppen, den korta tjocka
halsen, det stora huvudet med sitt rörliga tryne. De korta benen såg
inte ut att duga mycket till, de försvann nästan i gräset, men Torkel

visste av erfarenhet att de kunde röra sig snabbt nog.

Målmedvetet lufsade galten rätt mot gärdet. Torkel kramade yxskaftet. Det här var en stor best, alls inte den unga och mycket mindre galten han väntat på. Den här skulle inte bli god att tas med, antingen fick Torkel låta honom härja i säden eller försöka slå ihjäl
honom. Redan var galten framme vid stängslet, kastade sig mot det
så att det gnisslade och knakade i störarna, rev och slet så att träflisorna rök kring betarna, ilsken för att han inte fort nog kom in i
gärdet. Snart hade han dock knäckt ett par störar, började tränga
igenom huvudet och så frambenen, ett i taget. Torkel rusade fram
och höjde yxan, men just då han gjorde det märkte galten honom,
vände förbluffad på huvudet. Yxbladet slant och träffade galtens
ena öra. Han gav till ett tjut som ekade i natten, men när yxan i
nästa ögonblick på nytt kom susande slog den rätt in i hans hjässa.
Tjutet tystnade med ett rosslande läte, galten sjönk ihop. Torkel slet
fram slaktkniven och stack honom, blod vällde fram i en mörk
ström, sögs upp av mossa och gräs och rann ner i jorden.

Torkel andades tungt, strök med tröjärmen bort svetten som strilade ned i ögonen på honom, kände att han var våt av svett så stor
han var.

Han hade gjort det, han hade lyckats slå ihjäl den här stora bassen! Tänkte hämndgirigt att det här kräket skulle aldrig mer härja
i något gärde!

Om nu bara ingen hört det där tjutet, hört att det var ett svin som
skrek.

Han sökte intala sig att det inte varit gällare än unggaltens yl när
han träffat honom med en vass sten häromkvällen, förresten inte
låtit annorlunda än om det kommit från en hare som räven knipit!
Natten var ju full av sådana ljud.

Och förresten fanns det inte tid att tänka på sådant nu.

Han slet hårt för att få ut galten genom stängslet igen, bassen var
tung som gråsten. Det var också ett styvt arbete att stycka den stora
vildgalten, till och med för Torkel, som var knotig och seg som en
gammal ek. Till sist var han ändå färdig, kunde hämta säckarna han
haft gömda under en sten, stuva ner köttet i dem och så släpa iväg
med alltsammans till en övergiven rävlya i närheten.


Å, han hade inte förbisett något!

Och nu lagade han snabbt stängslet, störar och vidjor hade han
också tillreds.

Snart syntes det inte var galten försökt gå igenom och det regnade
tätare nu, ingen blodlukt kändes ens längre. Han gick bort till hybblet, vaskade händerna, bytte den blodiga vadmalströjan mot en annan. Dagbräckan var nära, men ett par timmars sömn kunde han få,
köttet låg bra i sitt gömsle till nästa natt.

Fast ... en frestande tanke föll honom in, varför skulle han inte
rida hem med en del nu, innan någon i byn vaknade, hade inte barnen gått hungriga länge nog ...

Han kunde ta fallingen som låg på halmbädden här i hybblet och
svepa in ett köttstycke i!

Hästen stod och sov med hängande huvud när Torkel kom ut och
löste honom, var ovillig att gå. Torkel gav honom ett slag med
handflatan på länden, så red han fort, men ändå tyst tillbaka till
rävlyan.





Horn



”Vid middagstiden blevo vi avhämtade av landsfiskalen Sahlsten, som oss lossade ifrån detta
fängelset Byerum, och på allt sätt i sitt hus hurtigt
fägnade, där vi accorderade med böndren om båt
för 30 dlr smt, att gå över till Gotland.”




Horns kungsgård låg i en nejd med sköna lunder och gröna ängar,
prydda med många örter: sötvedel, vattenmåra och åkervädd, prästkrage, cikoria och brudbröd. En tät famn av grönska omslöt gården,
lindar och askar, lönnar och almar, vresiga gamla ekar och blommande oxelträd.

Den tid då Carl Linnaeus reste kring ön arrenderades gården av
landsfiskalen Johan Sahlsten. När Linnaeus sällskap blev uppehållet
i väntan på Blåkullaresan hade herrskapet på Horn inviterat dem till
middag. Och nu, lördagen den 20 juni, satt de resande åter bänkade
kring fru Anna-Catharinas bord. Nyss hade fiskalen hämtat dem i
Byerum, nu skulle de vila ut här på gården medan man ackorderade
med bönderna om priset för överfärden till Gotland.

Alla herrarna prisade överljutt allt fru Anna-Catharina bjöd på,
sade att icke ens i huvudstaden hade de ätit någon måltid som smakat dem så väl som denna!

Fru Anna-Catharinas kinder blev till slut röda av allt berömmet,
hon visste ju allt för väl att det icke var några kräsliga rätter hon
kunnat sätta fram för de främmande.

Men det märktes ju hur hungriga herrarna var och hungern, tänkte fru Anna, den var ju alltid den bästa kryddan. Hon log mot sina
gäster och sade att det fägnade henne att de ville hålla tillgodo med
vad hennes hus förmådde.

Inom sig tänkte hon, liksom förut den fattiga Kirstin, att det nog
icke skadat dessa rikets välbärgade herrar att de, under sin ofrivilliga fasta på Bödafärden, fått erfara hur den fattiga allmogen hade
det på denna bortglömda ön!

Såg på sin man och förstod, när hon mötte hans ögon, att samma
tanke föresvävat honom. Kände så att Linnaeus iakttog henne och

tog snabbt åt sig blicken, det tycktes henne att han märkte och såg
allt. Hon skyndade sig att åter låta faten gå runt.

Carl Linnaeus bröt med andakt en bit bröd och talade med så
mycken medkänsla om det svältande folket i norrsocknen att fru
Anna litet förskräckt undrade om han anat hennes förflugna tanke.
Hon såg prövande på honom, trodde sig förstå att åtminstone han
verkligen insåg hur svårt allmogen hade det.

Linnaeus sade sig icke kunna förstå hur folket kunde svälta och
ändå förmå arbeta, det fanns de som sagt honom att de icke haft
bröd på flera månader.

Fiskalen genmälde att de svaga och kraftlösa överlevde sällan
barnaåren. Kvar blev ett härdigt och segt släkte, som stod ut med det
mesta. Också i goda år kunde det vara knappt med födan och i
missväxtår fick man svälta. Och detta medan skogen var full av
fredat villebråd. Man fick inte förundra sig över att folket i alla tider
smygfällt högdjur, när hungern var svår avskräckte inte ens höga
straff. Sedan den tiden då bössorna togs från allmogen hade krypskyttet mycket minskat, men än i dag förekom mål om fällda högdjur
vid tingen. Då var oftast någon fastlänning med bössa inblandad. Var
man djärv och stark nog kunde man väl också slå ihjäl en vildbasse,
som vildsvinen kallades häruppe.

För bara ett par nätter sedan hade en gärdesvaktare kluvit skallen
på ett vildsvin, som försökt ta sig in i bygärdet. En skogvaktare, som
i dagningen ridit söderut i något ärende, hade hört tjutet när galten
stupade, ändrat kosa och överraskat gärdesvaktaren när han tänkte
föra hem köttet. Och nu skulle gärningsmannen komma att ställas
inför rätta vid hösttinget och dömas.

Hustrun hade försökt undskylla honom med att han stuckit svinet
för att barnen deras skulle få någon föda.

Fiskalen trodde detta, gärdesvaktaren hade hittills varit en laglydig karl.

Herrarna hade tigande hört på, men när fiskalen tystnat utbrast
den unge Ziervogel, som under Bödafärden lärt sig vad hunger ville
säga, att den skogvaktaren hade han velat rappa om med sin värja!
Det fanns ju gott om vildsvin i skogen ...

Det ryckte i fiskalens mungipa, men han såg strängt på ynglingen:

lag var till för att åtlydas, skogvaktaren hade blott gjort sin plikt!

Linnaeus såg också tillrättavisande på sin unge färdkamrat, fiskalen hade rätt, men någon barmhärtighet måtte väl ändå visas i ett
fall som detta? Allra helst som vildsvinen tycktes ha blivit en verklig
landsplåga för hela den norra delen av ön.

Fiskalen svarade att de gamla straffen ännu gällde, även om de
på senare tider börjat mildras.

Det hade varit värre för gärdesvaktaren om han ägt skjutdon
och fällt ett högdjur. Då skulle han också dömts för olaga innehav
av bössa och säkerligen icke undgått Marstrands fästning, men som
det nu var hade han utsikt att komma lindrigare undan. Särskilt om
både hustrun och menigheten bad för honom vid tinget ...

Åter teg alla herrarna, även Linnaeus. Fiskalen var inte onöjd
med den inblick de främmande fått i förhållandena på ön, men fann
så att det var på tiden att ge samtalet en annan vändning.

Sporde alltså om sällskapet upptäckt något nytt och märkligt på
Bödaresan.

Linnaeus började då ivrigt berätta om färden i norrsocknen, om
de nya växter de funnit, främst den sköna skogsliljan på vägen mot
Torp och den sällsynta martornan i sanddynen vid Byerum. Folket
där hade förövrigt kallat denna sanddrivan för Gångeberget, men
varför hade de icke velat yppa.

Fiskalen menade att någon vidskeplighet hade förmodligen hindrat dem. Eljest förtalde sägnen att när Gångeberget nådde nordesta
udden på ön, då stundade världens sista tid.

Linnaeus log åt denna enfald, den spådomens uppfyllelse skulle
nog kunna förhindras om man inplanterade sandhavre, som han
funnit redan växa vid Grankulla och vilken holländarna använde
att fästa sin flygsand med.

Beträffande martornan ville han tillägga att de hittat många stånd
av växten i Byerumstrakten, att den var användbar både som läkemedel och till föda, den var blodrenande och de tjocka vita rötterna
var lika delikata som sparris.

En annan upptäckt, som tycktes honom väsentlig, var att äkta
vejde växte uppe vid norra udden. Av denna växt fick man den blå
färg varmed tyget till soldaternas kläder färgades. Icke annat han

kunde förstå borde den kunna växa lika bra i böndernas sandåkrar
som bland klappersten och grus. Den skilde icke på missväxt och
goda år, var varken smaklig för vildsvin eller hjortar.

Fiskalen såg först häpen ut, skakade sedan tvivlande på huvudet,
trodde inte bönderna skulle kunna förmås till sådana odlingsförsök.

Och måhända, tillade han efter någon tvekan och med ett svagt
leende, måhända skulle denna vilda örten föredra att växa bland
klappersten och grus! Därom visste man ju intet.

Linnaeus såg för sig de båda böndernas miner när han för dem
beskrivit den nytta de kunde få av vejden: de hade alls icke trott
honom. Fiskalen gjorde det inte heller. Han suckade inom sig.

Medan man spisade och samtalade hade en hård vind blåst upp.
Det hindrade dock inte Linnaeus och hans följeslagare att under
eftermiddagen ströva kring i trakten, samla växter och insekter. Under tiden sökte deras värd upp några bönder som han fann villiga att
segla sällskapet över till Gotland så fort vinden blev god.

Om aftonen samspråkade åter de resande med sitt värdfolk.

Fru Anna-Catharina vågade då artigt förfråga sig om herr professorens hustru och lille son, om det icke tedde sig svårt för honom att
hela sommaren vara borta från de sina.

Linnaeus bruna ögon fylldes då av längtan, inte hade det varit
med lätt hjärta han lämnat hustru och barn. Likafullt hade han glatt
sig åt denna resan, ty som amiralitetsläkare hade han fruktat att i
annat fall bli utsänd i ryska kriget.

Nu skulle han, ville Gud, komma oskadd hem, men som läkare på
flottan kunde hans liv lätt ha ändats.

Mången gång sade han sig dock önskat att han kunnat hämta hit
hustrun och sonen och åtminstone sommaren ut fått stanna i någon
av de sköna nejder han funnit här på ön. Fru Anna böjde då på huvudet, men sade intet till detta. Knappast kunde hon tänka sig att
fru Sara-Lisa skulle delat denna önskan, fru Anna hade på omvägar
hört att hon redan skulle vara en bemärkt dam i huvudstaden, hon
var ju hustru till de höga herrskapens livmedikus ...

Linnaeus fortsatte att med saknad tala om hur litet han tyckte sig
medhunnit under resan kring ön, hur mycket här förvisso ännu fanns
att se, inhämta och beskriva.


Fiskalen nickade instämmande, men sade sig gott förstå att resan
icke fick ta för lång tid.

Herr professoren behövde väl ock förbereda sig för det ämbete
han snart skulle tillträda.

Linnaeus nickade, glättigt började han tala om den fröjd det ända
sedan barnsben berett honom att få studera växterna, han hade nu
nått det mål han hoppats på, hädanefter skulle han huvudsakligen få
vara botanicus ...

Fru Anna-Catharina reste sig nu och bjöd alla en godernatt, herrarna bugade artigt till svar. Sedan hon lämnat sällskapet blev samtalet friare och allmännare. Endast fiskalen var för det mesta tyst,
gjorde blott ett eller annat inlägg. Hans ögon gled värderande från
den ene till den andre av Linnaeus herrar. Redan första gången de
gästat Horn hade Linnaeus föreställt dem för herrskapet, kallat dem
sina goda medhjälpare och kamrater som föredömligt fullgjort allt
som blivit dem ålagt under resan och mött de besvärligheter, man
stundom råkat ut för, med gott humör.

Fiskalen försökte nu tänka sig dessa unga mäns framtid. De hörde
alla till landets burgna skikt, inte annat än han kunde förstå borde
väl några av dem ha förutsättningar att bli män i staten. Linnaeus
var utan tvivel den högst begåvade i hela sällskapet, han var ju redan
en berömd och lärd man. Vad kunde man inte vänta av honom i
framtiden, det mesta av sin mannagärning hade han ju ännu framför
sig. Fiskalen kände sig ärad och glad över att ha fått hysa honom
under sitt tak. Men Linnaeus bana var redan utstakad. Det var de
yngre fiskalen hoppades mest av, hoppades att vad de sett och upplevat här på ön skulle gjort så djupt intryck på dem att om någon av
dem en gång fick makt nog, var stridbar nog, det omsider skulle
komma allmogen här till godo.

Det tycktes honom som ett gott tecken när en av herrarna nu var
modig nog att säga att djurgårdsinrättningen här på ön var ett barbari, inte värdigt en nyare tid. Och träldomen under kungsgårdarna
var en annan orättvisa. De övriga instämde. Linnaeus såg på dem och
tänkte att sådant tal skulle de vid resans början ansett halvt förrädiskt, sedan dess hade erfarenheterna lärt dem tänka annorlunda i
många stycken.


Fiskalen sade att han själv försökte vara rättvis mot bönderna,
men lagar och förordningar måste han följa. Blott om någon misshushållning uppdagats, om någon tillskansat sig fördelar på det allmännas bekostnad eller om allmogen utnyttjades av någon enskild
kunde han inskrida med anmälan till myndigheterna.

Fiskalen föreföll Linnaeus rättrådig och välunderrättad och Linnaeus ville nu gärna höra hans åsikt om hur det förhöll sig med
schäferiängen på Ottenby.

Fiskalen omtalade då att invånarna på orten själva arrenderat
schäferiet innan det brann ned för en del år sedan. Därefter hade
allmogen fortsatt att bärga höet på ängen, vilket för det mesta uppgick till sexhundra häckar, och föra det till kungsladugården där arrendatorn använde det för egen nytta och utan att därför lämna
någon ersättning till det allmänna. Eftersom nu en häck hö här värderades till tio daler silvermynt tillgodogjorde sig arrendatorn således sexhundra daler årligen av ängen. Med detta betalade han inte
allenast hela arrendet för ladugården utan fick dessutom tvåhundra
daler över för egen räkning.

Träffelig hushållning. Linnaeus nickade ironiskt.

Sporde sedan varför icke fiskalen gjort åtalan angående detta?

Fiskalen höjde på axlarna och såg bister ut, hur många inlagor
hade han inte tillställt myndigheterna och därutöver påminnelser.
Lftan all verkan!

Likaså hade han påtalat att kronobetjänterna ålade allmogen att
utan ringaste ersättning tvätta och klippa arrendatorns egna får. Inte
heller detta hade beaktats ...

Allt fiskalen anfört präntades ned i dagboken. Men när Linnaeus
senare på aftonen läste igenom alla de klagomål, som där fanns nedskrivna, sade han sig nedslaget att intet av allt detta kunde han låta
komma inför ständernas ögon, med sådan bitter kritik kunde inte
den nyutnämnde professoren träda inför sina uppdragsgivare. Han
insåg att den tryckta berättelsen i mångt och mycket måste skilja sig
från dessa första anteckningar. Hur mycket han än beklagade allmogens träldom, hur hans sinne för rättvisa än upprördes av allt
han fått veta, var han ingalunda i den ställningen att han kunde uppträda till allmogens försvar.


Han tröstade sig med att den nyare tid som grytt tvivelsutan snart
skulle mildra dess hårda villkor. Redan för herr Måns hade han ju
förklarat sin oförmåga i dessa stycken och i afton hade han icke
kunnat göra annorledes än uppmana fiskalen att inte förtröttas påtala all orätt och all misshushållning.

När söndagsmorgonen grydde ven stormen alltjämt. Linnaeus
frågade sig otåligt om vädret icke heller i dag skulle medge deras
avresa. Icke för att han skulle haft något emot att dröja ännu några
dagar här vid Horn, om blott icke brådskan jagat honom. Denna
gård låg ju i en natur som han älskade, ett blommande grönskande
landskap. Hur annorledes mot Ottenby som utan minsta träd till
skydd låg mitt i stormarnas väg nere på udden.

Ännu en söndag for nu sällskapet till mässan i Högby tempel, men
i dag stod inga barnbärerskor och inga kyrkogångshustrur på gången.
Ingen sol kom bjärta dräkter att lysa, men den lilla madonnan log
milt och votivskeppet seglade på sin luftiga färd under kyrkotaket.

Vid middagen förnöjde fiskalen sällskapet med de rykten han fått
höra framme vid kyrkan. En hel saga hade man nu diktat fram, man
och man emellan, om det främmande sällskapet.

Förut hade sagts att de resande skulle ha en kungason med sig,
nu hade man fått det därhän att en av dem skulle vara själve högstsalige tolfte Karl som återkommit för att bese sitt land och dess invånare! Det sades också att sällskapets medlemmar bar tjocka kedjor
av guld och knappar av guld prydde deras kläder.

Herrarna log åt det enfaldiga folkets historier, men sade att de
föredrog dessa fantasier framför att bli hållna för fientliga spioner.

Linnaeus tänkte på den magre pojken uppe i Böda skog, hans
fasta tro på att han mött en kungason måtte vara upphovet till dessa
sällsamma rykten.

Fram mot aftonen avtog stormen och sällskapet tog avsked av sitt
värdfolk. Fiskalen hälsade dem välkomna att övernatta på Horn när
de från Gotland omsider återvände till Gaxa för att därifrån resa
vidare till Färjestaden och fastlandet.

Ännu en gång reste så sällskapet förbi Högby kyrka och nedåt
hamnen. Här bordade man den stora färdesbåt som skulle föra dem
över havet till Gotland. Jakten låg dock kvar ytterligare ett par timmar väntande på att den sydvästliga vinden skulle bli frisk nog att
föra dem till sjöss.

Linnaeus stod länge vid relingen, såg tillbaka på ön han lämnat
och på solnedgången bakom den. Kände hur vinden förde med sig
en svag vällukt från de blommande ängarna, tänkte på alla de sällsynta växter och nya örter han funnit under dessa få veckor: främst
då den stora skaran orkidéer, skimrande i purpur, i rosa, i ljusaste
gult, men även den svalt vita skogsliljan bland furorna i norr, martornan i Byerums sand, den blå bergsskrabban och den gula ullsmörblomman, den sköna våradonisen med blommor som kronor av guld
och alvarets förnöjsamma solvända som kom hela heden att lysa i
soliga dagar.

Mindes de knotiga, kraftiga hagtornsträden i Halltorpsängen, vid
Ventlinge — hur trotsiga hade de inte stått i den hårda vinden! Mindes det famntjocka vigeltornet utanför Enerums by, de tre ensamma
idegranarnas mörka utropstecken långt ute på Resmo alvar!

Hörde åter näktergalens spel i stilla kvällar, lärksången i daggiga
morgnar, vipans rop över alvarets vätar.

Såg för sin inre syn de många väderkvarnarna som likt skiltvakter
omgav slättbyarna. Såg östlandets alla strömmar och bäckegångar
där de grå skvaltorna tåligt väntade nästa vattenflod.

Hur skiftade inte detta land, från det trädlösa alvaret till västra
strandens underbara lunder, från lövängarna vid Horn till den täta
storskogen i norr.

Hur föga han anat, när han gav sig ut på denna resan, vilken sällsam ö han skulle finna, vilket blomsterrike ...

Nu friskade vinden, i Herrans namn hissade man seglet, jakten
lade ut, snart var man på väg. I väster flammade ännu solbärgningens färger på himlen.


*


Sommarnatten intog ön, bredde sitt skira dunkel över marker och
skogar. Sydvästvinden svalkade heta alvarhällar, drog genom snårskog och lunder, nådde omsider norrskogen, där de raka furorna
svarade med ett stilla sus.


Dagfågeln sökte nattkvist, viltet nattlega, ugglorna ropade i skogarna. Längs de västra stränderna frasade vågorna varsamt in över
sand och grus, kluckade mellan bullerhallarna. I öster var det lä
invid land, där stod vattnet klart och stilla inne i vikarna.


Nere i söder, utanför Näsby by, satt Dummen på den största sälstenen och spelade för sälarna, som gnydde och småskällde runt
honom.

Medan långt i norr, i en ensam backstuga utanför Hunderums by,
en kvinna grät tunga tårar i nattens dunkel.









          

        nav.xhtml
		Titelsida

		Björnhovda

		Rälla

		Räpplinge

		Glömminge

		Gården under berg

		Resmo

		Getlinge

		Alungruvan

		Ås

		Hulterstad

		Vanserum

		Gärdslösa

		Husvalla

		Gaxa

		Böda

		Hunderum

		Horn





cover.png
MARGIT
FRIBERG

Skog har 6ron

mark har 6gon





littb-logga.png
Litteraturbanken





